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9. BASKI



 
PETER BENJAMİN GOLDEN;  Amerikalı Türkiyatçı, Avrasya tarihçisi ve dilbilimci. 
1941 yılında doğdu. Doktorasını Colombia Üniversitesi’nde Hazarlar üzerine yaptı 
(1970). 2012 yılında emekli oluncaya kadar Rutgers Üniversitesi’nde çalıştı. Yaşayan 
en önemli Türkiyatçı kabul edilir. Çalışmaları başta Hazarlar ve Kıpçaklar olarak, 
Ortaçağ Türk toplulukları üzerine yoğunlaşmıştır. Üniversitesindeki Ortadoğu Araş-
tırmaları Merkezi’nin müdürlüğünü de yapan Golden (2008-2011), kendi başlattığı 
Archivum Eurasiae Medii Aevi dergisini 40 yıldan fazladır yayınlamaktadır. Çeşitli Türk 
ve Slav dilleri ve Almanca ve Fransızca ile Arapça, Farsça, Yunanca ve Latince gibi 
kaynak dillerinin yanında Macarca ve Gürcüce de bilen Golden, 200’ün üzerinde 
makale ile bu alanda zirveye oturmuştur. Golden’ın kitapları şunlardır: Khazar Stu-
dies. An Historico-Philological Inquiry into the Origins of the Khazars (Budapest 1980); 
çevirisi Hazar Çalışmaları (İstanbul 2006); An Introduction to the History of the Turkic 
Peoples (Wiesbaden 1992); çevirisi Türk Halkları Tarihine Giriş (2002, 2006, 2012, 
2013, 2015, 2016); Nomads and Sedentary Societies in Medieval Eurasia (Washington 
1998); The King’s Dictionary. The Rasûlid Hexaglot: Fourteenth-Century Vocabularies in 
Arabic, Persian, Turkic, Greek, Armenian and Mongolian (Leiden 2000); Ethnicity and State 
Formation in Pre-Činggisid Turkic Eurasia (Bloomington 2001); Nomads and their Neigh-
bours in the Russian Steppe. Turks, Khazars and Qipchaqs (Aldershot 2003); ortak editör, 
The World of the Khazars: New Perspectives. Selected Papers from the Jerusalem 1999 Inter-
national Colloquium on the Khazars (Leiden 2007); ortak editör, The Cambridge History of 
Inner Asia: The Chinggisid Age (Cambridge: Cambridge University Press, 2009); Turks 
and Khazars: Origins, Institutions, and Interactions in Pre-Mongol Eurasia (Aldershot 
2010); Central Asia in World History (Oxford 2011); çevirisi Dünya Tarihinde Orta Asya 
(İstanbul 2015); Studies on the Peoples and Cultures of the Eurasian Steppes (Bucharest–
Brăila 2011). 
 
DOÇ. DR. OSMAN KARATAY; 1971 Çorum doğumlu. Çorum İnönü İlköğretim Okulu, 
Taşköprü Lisesi ve Çorum Atatürk Lisesi’nde okuduktan sonra 1995 yılında Boğaziçi 
Üniversitesi’nde Tarih bölümünden mezun oldu. 2002 yılında Gazi Üniversitesi’nde 
yüksek lisans ve 2006 yılında yine aynı üniversitede doktora derecelerini aldı. 2010 
yılında doçentlik sanını aldı. Halen Ege Üniversitesi’nde öğretim üyesidir. Bilimsel 
çalışmalarının yanında örgütçülüğü ile de Türk bilim ve kültürüne büyük hizmetler-
de bulundu. Türkiye’nin ilk düşünce kuruluşu olan Avrasya Stratejik Araştırmalar 
Merkezi’nin (ASAM) kuruluşunda yer aldı. Dünyadaki en büyük Türk tarihi projesi 
olan Türkler’i yöneterek, toplam 37 ciltlik dev Türk tarihinin ortaya çıkışında büyük 
katkı yaptı. Ardından KaraM’ı (Karadeniz Araştırmaları Merkezi) kurdu ve Türki-
ye’nin ilk bölgesel akademik dergisi olan Karadeniz Araştırmaları’nı yayınlamaya baş-
ladı. 80’e yakın makale ve bildirisinin ve Balkanlara dair kitaplarının yanında, tarihle 
ilgili yayınlanmış eserleri şunlardır:  



 

 

Hırvat Ulusunun Oluşumu. Erken Ortaçağ’da Türk-Hırvat İlişkileri (2000), The Turks, 6 
cilt, editör, H. C. Güzel ve C. C. Oğuz ile, (2002), Türk Halkları Tarihine Giriş, çeviri, 
P. B. Golden’dan, (2002; 2006), İran ile Turan Hayali Milletler Çağında Avrasya ve Orta-
doğu (2003; 2012), In Search of the Lost Tribe. The Origins and Making of the Croatian 
Nation (2003), Etnik Kimlikler Nasıl Oluşur?, çeviri, H. B. Paksoy’dan, (2005), Hazarlar 
ve Musevilik, Çeviri, P. B. Golden, C. Zuckerman ve A. Zajaczkowski’den, (2005), 
Etnik Tutumun Tarihsel Kökleri, AB ve Türk Kimliği (Strateji Raporu) (2005), Balkanlar 
El Kitabı, 3 cilt, editör, B. A. Gökdağ ile, (2006-2007), Bey ile Büyücü: Avrasya’da Tanrı, 
Hükümdar, Devlet ve İktisat Hakkında Dilin Söyledikleri (2006), Türklerin Kökeni (2011). 
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Üçüncü Baskıya Sunuş 
 
Genel Türk tarihinin başucu kitabı olan bu dev eseri 2002 yılının yaz ayları içinde 

hem çevirip, hem de yayınlayarak döneme yetiştirdiğimizden, pek çok hatanın olması 
kaçınılmazdı. Ancak daha sonraki incelemelerimiz korktuğumuz kadar yanlış bulunma-
dığını gösterdi. Bunda en büyük pay kuşkusuz, çevrilen bütün metinleri okuyan ve tas-
hihlerini yapan Prof. Peter B. Golden'a aittir. Her baskıda eseri daha kusursuz hale 
getirmeye çalıştık ama gözden kaçan yanlışlar olacaktır. Bunların sorumluluğu tamamen 
bize aittir.  
Şu an Türklük araştırmalarının zirvesindeki bir kaç isimden biri kabul edilen, 

ABD’nin ise en önemli Türk dünyası uzmanı olan Prof. Golden'ın yeni baskılarda bir 
başka katkısı, emekli olmasına ve yaz tatili yapmaksızın sürekli çalışmasına rağmen, 
özellikle Türklerin anayurdu ve Altayca tartışmalarındaki yeni bazı edebiyatı ve savları 
bu kitaba eklemesi oldu. Dolayısıyla, eserin bu üçüncü baskısı haklı olarak 'genişletilmiş' 
unvanını aldı.  

Bu baskının bir başka özelliği, dizinin son derece geniş tutulmasıdır. Ancak konunun 
akıl almaz genişliği sebebiyle, yine de bazı kısıtlamalara gitmek durumunda kaldık. Mese-
la bir ismin değişik dillerdeki tüm biçimlerini vermedik (örn. Kuman için Pallidi, Valven, 
vs.), buna karşılık tarihçilikte tabir haline gelmiş olan biçimleri (örn. Rus. Polovets 'Ku-
man') dizine aldık. En büyük zorluğu ise Çince kelimelerde veya terimlerin Çince yazılış-
larında yaşadık. Sonuçta ihmal edilmesi sözkonusu olmayan herşeyi aldık ve gerçekten 
çok zengin bir dizin ortaya çıktı. Hacmin çok fazla artmaması için terkipleri parçalayarak 
aldık. Örneğin okuyucu doğrudan İdil Bulgar'ı bulamayacak, ulaşmak için her iki keli-
meden birine bakmak durumunda kalacaktır. Buna karşılık, yine tarihçilikte terim haline 
gelmiş kimi terkipleri (örn. 'Büyük Macaristan') aynen aldık. Ayrıca, bir başka örnek, 
Türkiye’de jeokültürel bir karşılığı bulunmayan 'Batı Türkistan' gibi bir tabiri almazken, 
Doğu Türkistan'ı aldık. Sonuçta en kullanışlı biçimi ve doğru tercihi oluşturmaya calıştık 
ve bunda başarılı olduğumuza inanıyorum.  

Aslı Kiril abecesinde olan isim ve kelimelerin yazılışına gelince, Türkçede bu konuda 
yerleşmiş ve belki daha güzel bir yazım sistemi bulunmasına rağmen, yazarın tercih ettiği 
uluslararası kullanımı yaygın olan sisteme dokunmadık ve aynen sakladık. Dolayısıyla, 
örneğin y harfi Türkçe ı, j harfi Türkçe y olarak okunacaktır. Bu konuda anlayışla karşı-
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lanacağımızı umuyoruz. Bu baskıdaki bir yeniliğimiz de, Yunanca ve Kirilce yazılışlarda, 
açıklamanın olmadığı yerlerde kelimelerin okunuşunu Latin harfleriyle vermemiz oldu.  

Prof. Golden'ın, belki kendisinin birincil calışma alanının (Ortaçağ'da Doğu Avrupa 
Türkleri) ülkemizdeki genel ilgiye fazla mazhar olmaması gibi bir sebeple, daha önce 
Türkiye'de dar bir tarihçi camiası dışında tanınmamasına rağmen, kitabın birinci baskısı-
nın kısa sürede tükenmesi ve ardından ikinci baskıya gösterilen teveccüh ile temel baş-
vuru kaynağı haline gelmesi, hem eserin yüksek degeri, hem de Türk okuyucusunun 
kadirşinaslığı ile alakalıdır. Biz ise, bu işe vasıta olmanın ve yaptığımız mütevazi katkının 
övüncünü yaşıyoruz.	

 
Osman Karatay Bornova, 19 Temmuz 2012 



 

Türkçe Baskı İçin Önsöz 
 

Bu kitabın Türkçede çıkmasından büyük onur duyuyorum. Profesör Lars Jo-
hanson kendisinin Turcologica dizisi için benden Türk halklarının genel bir tarihini 
yazmamı istediğinde, Türk okuru ve onun ilgi ve merak alanları benim düşüncem-
de ve bu kitaptaki telakkide büyük yer işgal ediyordu. Rusça yazılmasına rağmen ilk 
kez Türkçe çevirisiyle yayınlanan (1927) ve ardından Almanca (1935), Fransızca 
(1945) ve nihayet Rusça aslıyla çıkan (1968) V. Barthold'un hakkıyla ünlü Orta Asya 
Türk Tarihi Hakkında Oniki Ders'ine ilaveten A. Zeki Velidi Togan'ın Umumi Türk 
Tarihine Giriş’i vardı. Bunların ikisi de engin bir bilgi ve araştırmayla yazılmış eserler-
dir. Yüksek lisans öğrencisi olarak Ankara'da Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi'nde 
bir yıl geçirme talihine sahip oldum (1967) ve bu bir yıl benim bilimsel çerçevemin 
şekillenmesinde esas rol oynadı. Ankara'da, kendilerine büyük şükran borcum bu-
lunan Profesörler Hasan Eren, Zeynep Korkmaz ve sonraki dönemden Saadet 
Çağatay ile calışma imkanım oldu. Türklolojinin meselelerine Türk bakış açısına 
önceki okumalarımdan ve Columbia Üniversitesi'nde doktora danışmanım olan, 
New York'a gelmeden önce Ankara'da yıllarca öğretim üyeliği yapmış bulunan 
Macar bilgin Tibor Halasi-Kun ile çalışmalarımdan aşina idim. Bu şekilde hem 
Macar, hem de Türk Türkoloji okullarının ürünü oldum. Türklük çalışmaları hep 
uluslararası bir bilimsel çaba alanı olagelmiştir.  

Bu kitap yazılalı on yıldan fazla oldu. İlk yayınlanışından itibaren dünyada pek 
çok şey değişti. Özellikle, Türkce konuşan dünyanın küresel meselelerde tekrar ön 
sıralara yerleşmesini sağlayan Orta Asya ve Güney Kafkaslardaki çağdaş devletleri-
nin doğuşuna işaret edilebilir. Bu cildin temelini oluşturan konuların, halkların ve 
devletlerin oluşumunun şimdi, bu süreçlerin diğer bir önemli basamağının gözleri-
mizin önünde cereyan ettiği bir çağda çalışılması bilhassa tam yerindedir. Etnik 
oluşum pek çok bakımdan devam eden, ucu açık bir süreçtir. Tarihçi ancak bu 
sürecin bir veya birkaç aşamasında bir enstantane yakalamayı umabilir. Avrasya'nın 
çoğuna yayılmış bulunan ve Orta ve İç Asya'nın, Doğu Asya, Batı Asya ve Avru-
pa'nın tarihinde önemli, çoğu kez hayati rol oynayan Türk halkları fevkalade bir 
insanlık hikayesi anlatırlar. Henüz yetişme çağında bulunan genetik ve modern 
DNA çalışmalarının çizeceği haritalar, kuşkusuz Türk dünyası halklarının biçim-
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lenmesinin daha açık bir resmine ulaşmamıza yardımcı olacaktır. Geleneksel disip-
linler olan tarih, filoloji, arkeoloji ve etnoloji çalışmalarıyla birlikte, böylelikle 
önümüze yeni pencereler açılacaktır. Türk halklarının tarihi, geniş bir zaman aralı-
ğında Mançurya'dan Viyana kapılarına kadar yayılan tarihi gelişmelerin çalışılmasını 
da sağlar. Dünya tarihinin ana konuları Türk dünyası tarihinde yansımasını bul-
maktadır. Tarihçi için bu her bakımdan zor ve de bilimsel mükâfatı büyük bir 
alandır.  

Bu kitabın Türkçeye çevirisini öneren ve bu zor işi olağanüstü bir beceri ile 
yerine getiren Osman Karatay'a da şükranlarımı belirtmek istiyorum. 	

	
	
Peter B. Golden  
Rutgers Üniversitesi  
Newark, New Jersey, ABD  
Eylül, 2002 
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Bu kitabın vücuda getirilmesinde bana yardımı dokunan çok sayıda kimseye 
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gecikmeleri büyük tahammülle karşıladı. Çeyrek yüzyıl önce beni Türklük ça-
lışmaları ve bu alandaki zengin Macar birikimi ile tanıştıran Tibor Halasi-Kun 
bir bilgi pınarı ve ilham kaynağı idi. Onun damgası ve ruhu bu kitabın pekçok 
sayfasında bulunabilir.  

Rutgers Üniversitesi kütüphanelerinin çalışanları, özellikle Newark'taki Da-
na Kütüphanesi'nden Natalie Borisovets ve Wanda Gawienowski, benim en 
müphem konular için bile taleplerimi sürekli güler yüzle karşıladılar ve daha da 
önemlisi hiçbir kitap veya makaleyi bulma ve temin etmede başarısız olmadılar. 
Eserdeki haritaları hazırlayan Marcus R. Knowlton ve I. Király'a ve ağır bir iş 
olan dizini hazırlayan Tammy Proctor'a da borçluyum.  

Yıllardır kendileriyle bu eserde geçen pek çok konuyu tartıştığım arkadaşla-
rım ve meslektaşlarım Anatoly M. Khazanov ve Thomas T. Allsen'e özel bir 
şükran borcum var. Tolya baştaki bölümlerin bazılarını ve Tom eserin tamamı-
nın ilk nüshasını okudular. Onların eleştirel yorumları her zaman faydalı oldu 
ve takip edildi. Bilgi ve hüküm hatalarının bana ait olduğunu söylemeye gerek 
yok. Svat Soucek, Kırgızlar hakkındaki basılmamış kitabından yararlanmamı 
cömertçe sağladı ve bunun için müteşekkirim. Rutgers Üniversitesi Araştırma 
Kurulu bir destek bağışı ile bu kitabın basımına katkıda bulundu.  

Son olarak, en büyük şükranı, sürekli meşgul bir koca ve bir babaya katlanan 
karım Sylvia Wu Golden ve oğullarım Alex ve Greg'e borçluyum. Üstelik Greg 
bu eserin pekçok taslak metnini okudu ve sık sık bilgisayar ve tashih yardımı 
sağladı. Sylvia ise, hep olduğu gibi, Çince karakterleri temin etti.  
 
Peter B. Golden  
Rutgers Üniversitesi  
Newark, New Jersey, ABD  
Haziran, 1992  

 



 

GİRİŞ 
BOZKIR DÜNYASI 

 

Yeniçağ öncesinde Avrasya bozkırları en önemli medeniyet kavşakların-
dan biri idi. Makine seslerinin değil hayvan adımlarının yönlendirdiği bir 
çağda insanlar, eşyalar ve fikirler bu geniş düzlükleri kaydadeğer bir hızla 
katediyorlardı. Bu Avrasya dünyası, bazen birbirine bağımlı olarak ilişkiye 
giren, bazen de kanlı çatışmalara tutuşan üç iktisadi sisteme bölünmüştü. 
Silahların çarpışması genellikle daha kaydadeğer bulunduğu için, tarihi ha-
berler bu ikincisi üzerinde yoğunlaşmaktadır. Burada temsil edilen iki ana 
iktisadi sistem, yerleşik tarım ve göçebe çoban ekonomileri idi. Orman böl-
gesinin avcı-toplayıcı kültürleri, askeri ve siyasi olarak hayli az bir önemde 
idi. Ancak bunlar para getiren kürk ticareti sayesinde ekonomik olarak 
önemliydiler ve buraları bozkır kavimlerinden pek çoğunun neşet ettiği bir 
çevre olduğundan, bozkır kültürünün şekillenmesinde önemli bir altyapı 
unsuru olmuşlardır. Bozkır halklarının dini uygulama ve inançlarının önemli 
bir veçhi olan Şamanlık, hiç şüphesiz, köklerini tamamen olmasa da kısmen 
bu büyük ormanlardan almaktadır.  

Avrasya bozkır dünyasındaki yerleşik toplum büyük ölçüde Doğu Avrupa 
ormanlarına ve orman-bozkır bölgesine hapsolmuştu, ancak durmadan boz-
kır otlaklarına tecavüz etti ve şehir vahalarına dayanan toplumlar bozkırın 
güney kıyılarına tünediler. Bu vaha devletçikleri Akdeniz dünyasının büyük 
emperyal yapılarının, bu Akdeniz medeniyeti çeşitlerinin beraberlerinde 
getirdiği tam teçhizatlı dini ve kültürel etkileri, yani tektanrılı dinleri ile 
Roma-Bizans, İran ve Arap-İslam dünyalarının en ötedeki kültürel, sık sık 
da siyasi genişlemeleri idi. Doğu ve Güneydoğu Asya toplumlarına kalıcı 
damgalarını vuran Çin ve Hint altkıtasındaki medeniyetlerden kaynaklanan 
güçlü akımlar bu 'Batı' etkisine eş geliyordu. Avrasya halklarının yaratılışı bu 
ortamda, göçer ve yerleşiklerin, bozkır ve kentin bu tarihi ve kültürel etkile-
şimi çerçevesinde gerçekleşti.  

Bu çalışmanın amacı Avrasya tarihinin ayrıntılı bir teşhiri değil, daha zi-
yade onun etnik-dilsel topluluklarından birinin, Türk halklarının tarihine bir 
giriş yapmaktır. Bunların siyasi yapılarının yükseliş ve çöküşünü izleyecek, 
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diğer toplumlarla etkileşimlerini değerlendirecek ve etnik yapılarını yorum-
layacağız.  

Türk halklarından herhangi birinin oluşumunun ayrıntılı bir incelemesi, 
beklendiği gibi bunun çok tabakalı bir süreç olduğunu ortaya çıkarır. Bu 
tabii ki Türk dünyasına münhasır olmayan bir durumdur. Son araştırmalar 
bir etnik topluluğu (ethnie) belirlemek için ölçünün "ortak ata söylenceleri, 
tarihleri ve kültürleri olan, belli bir toprak ve dayanışma duygusu etrafında birleşen, 
isimli insan topluluğu" olduğunu söyler.1 Avrasya'da bu ölçüleri Göktürk Ka-
ğanlığı ve nitelik olarak biraz farklı bir düzenleme ile Cengizli devleti karşı-
lar. Göktürk devletinin çöküşünü ve Türk boylarının dağılmasını müteakip 
bir dizi dönüşümler gerçekleşmiştir. Eski Türk kültürünün unsurlarını ko-
ruyan ama aynı zamanda yeni yönlerde büyüyen ayrı ve farklı etnik toplu-
luklar ve siyasi oluşumlar (ör. Oğuz, Kıpçak) gelişmiş veya yeniden ortaya 
çıkmıştır. Karahanlı hanedanının bir evladının araştırması olan Divan-ı Lü-
gat'it-Türk'te (1077)2 Kaşgarlı Mahmud'un Türk dünyasını sunuşunda bu 
görülür.  

Cengizli birliğinin ve Moğol devletlerinin yıkılmasıyla da benzer bir süreç 
gerçekleşmiştir. Ancak bu kez, çoğunlukla karmaşık ve dağınık kökenli, 
uzun süredir yaşayan boy birlikleri yıkılarak yeni birlik blokları oluşturmuş 
ve bunlar da zamanla, genellikle dış baskılar sebebiyle, çağdaş/çağdaşlaşan 
halklar haline gelmişlerdir.  

Mevcut kaynak eksikliği altında, değişik Türk devletlerinin kabile üyeleri 
arasındaki bu bağlara dair bilinci ölçmek çok zordur. Bunlar sık sık Türk 
olan veya olmayan yeni unsurlar alırlardı. Harici kaynaklar, örneğin Orta-
çağ'ın İslam tarihçi ve coğrafyacıları, ortak bir kökeni ima ederek ve iyi bil-
dikleri Arap kabilelerinin paradigmasını uygulayarak, hepsini birden 'Türk-
ler' (el-Atrâk) olarak topladılar.  

Mevcut etnogenetik çalışmalar dilsel kullanıma, yani çağdaş kaynaklarca 
kullanılan gens/γέvος, natio gibi tabirlerin ortak bir biyolojik atayı imliyor 
görünmesine rağmen, aslında bu topluluklar genellikle çok uluslu ve siyasi 
karakterdeydiler. Üyeleri hem onun içinde doğmuş, hem de ona katılmış 
kimselerden oluşuyordu. Bu yüzden bunlar ‘gelenekten inen’3 ve aynı za-
manda karizmatik bir uruğun siyasi önderliğinin tanınmasıyla oluşan toplu-
luklar haline geldiler. Bu süreç Türk dünyasında da aynı şekilde işlemiştir. 
Savaş hali bu bağların daha iyi tanımlanmasına ve pekişmesine katkı yap-
mıştır.4  

                                                   
1 Smith, Ethnic Origins, s.32. 
2 Kâšġarî/ Dankoff, I, s.6-7. 
3 Wolfram, Goths, s.5-6. 
4 Smith, Ethnic Origins, s.38-40. 
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Siyasi-askeri ve iktisadi tabiattaki bu bağlara ilaveten, dinin rolünü de 
göz önüne almalıyız. Avrupa veya Yakın Doğu ‘ön-milli’ duygularının5 tahli-
linde esas olan bu öğe, bölgede İslam'ın zaferinden önce bozkır dünyasında 
bir siyaset ve bilinç oluşturma öğesi olarak neredeyse tamamen göz ardı 
edilmiştir. Kimi unsurları Türk halklarının sonradan benimsediği dinlerde 
etkili alt tabaka güçleri olmakta direnen, Orta ve İç Asya'nın göçer ve orman 
halklarının 'temel dini' olan Şamanlık, bir diğer kimliklenme kaynağı olmuş-
tur. Ancak bunun 'yay çekenlerin' bilincinde kendilerini tanımlamada nasıl 
bir etki yaptığını tam tekmil araştırmamız gerekmektedir. Tengri inancı Türk 
halkları arasında yaygındı ve kağanlık ideolojisi için temel bir destek görevi 
görüyordu. Açık şekilde, siyasi bir boyutu vardı. Heryerde olduğu gibi, siya-
si, kültürel ve iktisadi göçlerin karmaşık bir etkileşiminin sonucu olarak, 
müteakiben değişik evrensel dinlerin (Budacılık, Maniheylik, Nesturilik, 
Musevilik ve İslam) benimsenmesi de önemli kimlik işaretçileri oldu. İslam 
öncesi Türk siyasi hayatının bu yönünün daha fazla araştırılması gerekmek-
tedir.  

 
Göçebe	Dünyası	

 
Bazıları hala bunu sürdüren, öncelikle hayvan besleyen göçebeler olan 

topluluklara değineceğiz. Yani temel iktisadi faaliyetleri, hayvanların ve 
onların (taşınabilir meskenlerde yaşayan) insan efendilerinin yıl boyunca 
önceden belirlenmiş bir dizi otlakta maksatlı mevsimlik hareketiyle gerçek-
leştirilen hayvansal üretim idi. Bu, Çin kaynaklarının basmakalıp ifadesin-
deki gibi, ot ve su aramak için serserice bir gezinti değildi. Belli bir toplulu-
ğa münhasır bölgenin ekolojisi, onun hayvanlarının ve de müdavim insanla-
rın konaklama birimlerinin (genellikle 8-12 aile birimi) bileşenini ve büyük-
lüğünü büyük ölçüde belirliyordu. Bu, hem tarım, hem de hayvancılıkla 
uğraşan topluluklar arasındaki yerleşik hayvan yetiştiriciliğinden türediği 
anlaşılan bir iktisadi üretim biçimi idi.6 Avrasya'nın pek çok göçebe çoban 
toplumu, en azından küçülmüş bazı tarım biçimlerini uygulamayı sürdürdü. 
Ekonominin bu biçiminin kökenleri 2. Bölüm'de kısaca tartışılmaktadır. 
Toplumsal ve siyasi örgütlenmenin ayırdedici biçimleri, bu tür iktisadi et-
kinliğin ve göçerlerin yerleşik komşuları ile etkileşmesinin doğasının talep-
lerine cevap olarak evrilmiş veya ortaya çıkmıştır.  
 

                                                   
5 Hobsbawm, Nations and Nationalism, s.49-50, 67-73. 
6 Khazanov, Nomads, s.15ff, 89-90, Khazanov, 1990, s.4-5; Basilov (yay.), Nomads, s.1-5; Barfi-

eld, Perilous Frontier, s.20-24. 
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Kabile		
 
Türk toplumu son zamanlara kadar, Osmanlı devleti, Azerbaycan, Orta İdil 

ve Türkistan'ın vaha kültürleri hariç, büyük ölçüde kabilevi idi. Kabile unsur-
ları erken Osmanlı tarihinde belirgin rol oynamıştır ve siyasi ve toplumsal 
rollerinin hemen tamamen kaybolmasına rağmen, bugünkü Türk toplumunda 
da büsbütün yok değildirler. Toplumbilimcilerin istedikleri pek çok şeyi karşı-
layan bir kabile tanımını bulmak kolay değildir.7 Fried özellikle, haklı olarak 
günümüzdeki çoktürlülükten geçmişteki farazi bozulmamış bir tektürlülük 
haline ulaşmaya karşı bizi uyararak, kabile muhtevasının kayan tabiatını vur-
gular. Kabileler ona göre, “geçici rekabet durumlarına mahsus cevaplardır”. Bunlar 
daha yüksek örgütlü toplulukların etkisine yanıt olarak doğabilen ‘ikincil olgu-
lardır’.8 Avrasya kabilelerinin siyasi gelişiminde dış baskıların anahtar rolü 
oynadığında mutabakat vardır.9 Önder bu yapıda azami önemlidir. Kaderiyle 
kabilenin başarı veya başarısızlığı bağlantılı olan ve kabilenin kendisinden 
kimliğini edindiği dinamik, karizmatik bir kişiliktir.10 Pek çok durumda, özel-
likle Cengiz sonrası dönem için bu kesinlikle doğrudur.11 Fakat öteki tanım-
lamalar için bu bütün durumlara uymamaktadır.  

Aile ve uruk, toplumun temel taşları idi. Aileler geniş değildi (yetişkin ve 
çocuklardan iki nesil); konaklama biriminin ekonomisi daha fazlasını kaldı-
ramazdı. Büyük çocuklara ailenin mülkünden kendi payları veriliyor ve ayrı-
lıyorlardı. En küçük oğul babasının evini ve kalanları miras alıyordu.12 Teo-
ride uruk, kıdeme göre örgütlenmiş ataerkil akraba topluluklara dayanıyor-
du. Bu 'koni uruk'tur. Ancak uruklar daha dağınık olabilir ve belirgin şekilde 
bağlanmış ve büsbütün kutsal da olmayabilir. Aile ve uruk düzeyinde kan 
bağları üst düzey toplumsal örgütlenmelere göre daha geçerli idi. Bu yüz-
den, aynı boy veya boy birliği içindeki 'parçalı yapı' ile bağlı olan uruklar bir-
biriyle mücadeleye girebiliyorlardı. Dış dünyaya karşı ise 'ortak cephe' teşkil 
ediyorlardı.13  

Sıhriyet ve diğer (gerçek veya düzmece) bağlar ne olursa olsun, kabileye 
sadakat genellikle siyasi tercihin önemli bir unsuru idi. Bazı durumlarda 

                                                   
7 Krş. Sahlins, Tribesmen, s.vii-viii, 4-5, 7-8, 12-13; Krader, Formation, s.23; Fried, Evolution, 

s.160, 164, 166-167. 
8 Fried, Evolution, s.168-170; Notion of Tribe, s.10, 30, 49, 52. 
9 Lindner, 1982, s.699. 
10 Lindner, 1982, s.701; Smith, Jr., 1978, s.77 n.18. 
11 Reid, Tribalism, s.8. 
12 Grǿnbech, 1958, s.53, 55; Khazanov, Nomads, s.126. 
13 Xazanov, Social’naja ist., s.105-106, 127-128; Nomads, s.144-149;1990 makalesi, s.5; Krader, 

Social Organization, s.9-10, 318, 320, 328; Barfield, Perilous Frontier, s.26-27. 
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kabile, önderlerin akrabalık bağlarını mebzul miktarda kullanmalarına rağ-
men, bir önderin bir araya toplayabildiği birşey,14 yani çekirdeği oluşturan 
uruklar ve değişen sadakatleriyle daha az istikrarlı uruklar topluluğu idi. 
Bozkır toplumunun hareketliliği fertlere ve topluluklara ikamet, bu yüzden 
de bir derece siyasi tabilik özgürlüğü vermiştir. Memnun veya mutlu olma-
yan ayrılabilir ve kendisini yeni bir öndere bağlayabilirdi. Fertler, aileler ve 
uruklar 'daha yeşil' otlaklar için yerlerini terk edebilirdi. Bu hareketlilik güç-
lü bölgesel bağların evrilmesini engelledi ve toplumsal örgütlenmeye büyük 
akıcılık getirdi. Sonuç olarak, akrabalık ve sıhrî yapılara, farazi ve siyasi yö-
nelimli de olsa, siyasi ilişkileri ifade vasıtası olarak daha fazla öncelik veril-
di.15 Bu aynı zamanda büyük esneklik sağladı. Göçebe topluluklar kolayca 
toplanıp yeni biçimler alabiliyorlardı.  

Avrasya göçerleri kendilerini bozkır bölgesinin dışında, özellikle yeniden 
şekillenmeye zorlandıkları ve bir süre daha sınırlı bir göçebelik ve yarı-
göçebeliği sürdürdükleri Yakın ve Orta Doğu'da bulduklarında eski termino-
loji devam etti, fakat çoğunlukla yeni gerçeklerle maskelendi.16 Boylar bö-
lündü ve genellikle önemli olan başarılı savaş önderinin rolü topluluğun 
kimliğini belirlemede daha bir geçerlilik kazandı. Bu, boy adlarına yansıdı. 
Bu yüzden Osmanlılar 'Osman'ın adamları' idi; Kızılbaşlar ise daha çok Anado-
lu ve İran'daki Oğuz boylarından devşirilmiş özgün bir dini-askeri örgüt-
lenmeye ait olan ve aidiyetlerini simgelemek için özel bir başlık giyen kim-
selerdi. Bunların arasında hala eski Oğuz boy isimleri (ör. Avşar, Çepni) 
bulunurken, daha çok şahsi (ör. Kasımlu) veya coğrafi (ör. Rumlu, Şâmlu) 
kökenli yeni isimler vardı. Boylar uyarlanmış ve yeniden gruplanmışlardı.  

Bu sık kaymalar dünyasında, bozkırda ve hatta yerleşik toplumların yakın 
komşuluğunda dilsel ve kültürel birlik gerekli şartlardan değildi.17 Bu, in-
sanların bu bağların farkında olmadığı demek değildir. Kaşgarlı Mahmud, 
Türkleşen toplulukların şive farklarının ve dil özelliklerinin farkında idi. 
Özellikle telaffuzda 'konuşma saflığı' ve harici etkilerin yokluğu bir gurur 
sebebi idi. Kaşgarlı, "Şivelerin en kibarı sadece bir dil bilen, Farslarla karışmayan 
ve başka yerlerde mutad olarak oturmayanlara aittir. İki dilliler ve şehirlerin ahali-
siyle karışanların konuşmalarında belli bir geveleme vardır... En kibar olanı Hakani 
yöneticileri ve yanındakilerindir." demektedir.18 Bu sonuncusu açıkça siyasi bir 
ölçüt idi. Burada aynı zamanda göçebenin gururunu, yerleşikler üzerindeki 

                                                   
14 Grǿnbech, 1958, s.55; Cuisenier, 1976, s.215, 218. 
15 Khazanov, Nomads, s.138-139. 
16 Bkz. Lindner, Nomads and Ottomans, s.8-9, 22-23, 36 (Osmanlılar) ve Reid, Tribalism, s.8-11, 

66-80 (Kızılbaş oymakları). 
17 Fried, Notion of Tribe, s.27-28. 
18 Kâšġarî/Dankoff, I, s.83-84. 
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üstünlük duygusunu görmekteyiz. Ancak dil asla bir engel değildi. Değişik 
Türk toplulukları Türk olmayan unsurlarla onları tamamen asimile etmeden 
yoğun bir ortak yaşam içinde bulunmuşlardır (ör. Kıpçaklar arasındaki İranî 
dil konuşan Alan-As toplulukları).  
 

Türk	Boy	İsimleri		
 
Siyaseten hâkim boy veya uruk çoğunlukla boy birliğine veya kendisinin 

kurduğu konfederasyona kendi ismini verirdi. Bu oluşum çöktüğü zaman 
yeni hâkim uruk veya boy öne çıkar ve eskisi kısaca hasıraltı olurdu. Boyla-
rın dağılması değişik topluluklar arasında bu boy veya uruk isimlerinin or-
taya çıkmasına yol açıyordu. Bazen bu parçalar, iki uruk veya boyun mikro 
birliğini yansıtan isimler üreterek birleşiyorlardı (ör. Özbeklerin Kıtay-
Kıpçakları19). İslam öncesi ve İslamlaşmamış topluluklarda ve bir bütün 
olarak Cengiz öncesi dönemde boy isimleri belli sınıflamalara ve isimlen-
dirme kaidelerine tabi bulunuyordu. Bunlar genellikle coğrafi göndermeleri 
(ör. Yış kişi), göçer/gezginliği (ör. Kaçar, Yörük), göçebe akıncıları (Kazak, 
Yağma), kurucu unsurların sayısını (ör. Dokuz Oğuz), bir halkın kısım veya 
kalıntısını (ör. Kınık, Kesek), unvana dayalı isimleri (ör. Çor, Yula), bağlı 
veya barışçı olanları (ör. Çuvaş, Uygur), şiddeti, şiddetli tabiat güçlerini (ör. 
Karluk), gücü, iktidarı, cesareti, saldırganlığı (ör. Salğur, Kınık), büyük ün 
ve zenginliği (ör. Bayat) ifade ediyorlardı.20 

Türk boy isimlerinin kökeni tastamam belli değildir. Uzun süre boy isim-
lerinin, nihayetinde kendi ismini topluluğa veren bir ataya giden uruk isim-
lerinden türediği görüşü tutuldu. Bu, boy şecerelerinin dünyaya sunduğu 
resim idi. Ancak bu, boy birlikleri için bir numune olarak gözükmüyor. Üs-
telik Türkler güçlü ve uzun süren İslam veya Moğol (Cengizli) etkisine gi-
rinceye kadar, Türk boyları arasında bu ata ismi sistemine örnek bulamıyo-
ruz. Böyle boy veya siyasi/hanedan isimlerinin belirmesi sonradandır: Sel-
çuk, Nogay, Osmanlı, Çağatay. Aynı şekilde, ongun asıllı çok az isim var-
dır.21 Türkçe ile açıklanamayan pek çok isim vardır. Bu, Türk olmayan kö-
kenlere veya unutulmuş tabirlere işaret edebilir. Göçebe dünyasındaki haya-
tın diğer pek çok unsurları gibi, isimler de değişmiş ve oradan oraya taşın-
mıştır. Kaynaklar bize sürekli değişen Türk göçebe oluşumlarının kaleidos-
kopik bir resmini sunuyor. Bu değişiklikler siyasi, idari seviyede oluyordu. 

                                                   
19 Németh; HMK, s.18. Düzeltmeler gerekmekle birlikte Németh’in eseri temel olarak durmak-

tadır. 
20 Németh; HMK, s.32-50; Kafesoğlu, Bozkır, s.18. 
21 Németh; HMK, s.71-72. 
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Fakat çoğunlukla bir birlik, çekirdek boyları ama değişen seçkinleri ile uzun 
süreli etnik istikrara sahip olabiliyordu.  
 

Göçerler	ve	Yerleşik	Dünya	
 
Hakkındaki kaynakların cimri olduğu ve büyük ölçüde düşman yerleşik 

toplumların bakış açısıyla yazıldığı Avrasya'nın Ortaçağ'daki Türk-göçebe 
dünyasında, siyasi yapıların oluşması ve yıkılması tam şekilde yansıtılmaz. 
Çoğunlukla farklı kökenden gelen göçebe kabileler kendi devletlerini kur-
mak için savaştığından, aynı zamanda bir etnos da oluşturdular. Bozkırda 
bir devlet veya bir siyasi yapı oluşturma süreci genellikle bir etnik oluşumu 
gerektiriyordu. Bu aynı zamanda göçebe toplumun dışındaki güçlere cevap 
olarak da gelişmiştir.  

Göçer-yerleşik etkileşimi22 belli bir zamanda iki toplumun siyasi ve ikti-
sadi ihtiyaçlarına bağlı olarak, barışçı ve düşmanca, geniş bir ilişkiler spekt-
rumuna yayılır. Kuşkusuz, fatih ve sömürgeci olarak Avrasya göçebesinin 
geleneksel imgesi çok fazla abartılmıştır. Gerçekte tarih boyunca göçebe 
adam da yerleşik komşusu kadar rahatsız edilmiştir. Yeni zamanlarda en 
büyük kayıpları verenler göçerlerdir. Yerleşik dünyaya göçebe baskınlarının 
sebepleri ile ilgili pek çok açıklama yapılmıştır: Otlakların azalması, 'bar-
barların' 'medeni' toplumun mallarına ihtirası, yerleşik toplumla iktisadi 
ilişki ihtiyacı.23 Göreceğimiz gibi, en büyük rolü oynayan genellikle bu so-
nuncusu idi.  

'İlkel'den 'ileri karmaşık' topluma geçiş insanın sosyo-politik evriminde 
temel bir dönüm noktası olmuştur. Ortaçağ Avrasya'sındaki Türklerin göçe-
be devlet teşekkülleri en iyi, 'geleneksel devletsiz' ve 'geleneksel erken dev-
letli' toplum tabirleriyle karşılayabileceğimiz, 'ilkel' ve 'ileri karmaşık' örgüt-
lenme biçimi dereceleri arasında hareket eden yapılar şeklinde betimlenebi-
lir. Birinciler, kuramda, küçük bir hükümeti olan veya resmen hiç olmayan 
eşitlikçi toplumlardı. Toplumsal bağlılığının birincil kaynakları (gerçek ve 
düzmece24) akrabalık talepleri ve bunun zorunlulukları, kabile ananesi ve bir 
derece işbirliği gerektiren göçebe ekonomisinin ihtiyaçları idi. Kendini sade 
şekilde yöneten böyle bir gruplanma (kendisinin genellikle çok hoşnut ol-
duğu bir durum), tanıma göre diğerlerini yönetmeye muktedir değildi ve bu 

                                                   
22 Bu konudaki en iyi eser olarak Khazanov, Nomads. Aynı zamanda bkz. Jagchid, 1977, s.177-

204. 
23 Jagchid, Peace, War and Trade, s.2. 
24 Belirttiğimiz gibi, akrabalıkta güçlü bir siyasi bileşen vardı. Şecereler mevcut siyasi ihtiyaçla-

ra göre düzenleniyordu. Bkz. Xazanov, Social’naja ist., s.50-51; Lindner, 1982, s.696-697; 
Crone, Slaves, s.35; Bates, Yörük, s.55-56. 
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yüzden onları tabi kılamıyordu. 'Karmaşık toplum' ise, akrabalık sistemi 
ötesinde toplumsal bağlılık için kaynakları üreten merkezi icra organlarının 
(kabile reisleri ve krallar) gelişmesi, yani devlet ile karakterize edilir.25 Gö-
çebe devletlerin siyasi bağları çözüldüğü zaman, kurucu üyeleri çoğunlukla 
karmaşık veya geleneksel erken devlet toplumunun daha az gelişmiş bir 
çeşidine, hatta geleneksel devletsiz toplum biçimine geri döner. Göçebe 
toplum için devlet doğal, hatta gerekli bir şart bile değildi.26 

Göçebelik, belirttiğimiz gibi, diğer ekonomilerle ilişkide olması gereken 
bir sistemdir. Çobanlık ile büyük şahsi mülk edinilebilir, ama yerleşik top-
lumunki gibi büyük miktarda ve çeşitte yiyecek üretilemez. Bu yüzden, bü-
yük bir nüfusu besleyemez.27 Yerleşik ve göçerlerin her ikisi de tabiatın ve 
insanın belirsizliklerine maruz olmakla birlikte, göçebelik hayli istikrarsız 
olan bir sistemdir. Hayvanlardaki bir salgın veya fazla çoğalmaları veya akın-
ların sebep olacağı bir rahatsızlığın, boyların yeni otlak bulmak için göçüne 
veya yarı aç yağmacı tarafların tarım toplumlarına saldırılarına yol açacak 
şekilde, bozkırda uzun vadeli sonuçları olabilirdi. Kısaca bu, savaş ve fetihle 
sonuçlanıyordu.28 Göçebelik hayatta kalmak için şart olan asgari sayıda hay-
vanı (koyun ve at başta olmak üzere, genellikle 60 ila 100 koyun, at, sığır, 
keçi ve deve) tutamayanlar için acımasızdı. Sürüsünü yeniden kurmak veya 
kendisini çoban olarak kiralamak suretiyle yardıma istekli veya varlıklı akra-
bası olmayanlar çoğunlukla yerleşikleşmek zorunda kalıyorlardı.29 Bu göçer-
ler, göçebe ve yerleşiklere aynı şekilde saldıran yağmacı çetelerin gönüllü 
üyesi oluyorlardı. Bu kopmuş adamlar, gelecekteki fatihlerin başlarına top-
layacağı comitatus'un çekirdeğini oluşturuyordu. Hayli gelişmiş silah becerisi 
ile göçebe, yiğit ve korkusuz bir savaşçıydı.30 Bu ustalıklar hem göçebe, hem 
de yerleşik toplumlarca kullanıldı. Bazı göçebe toplulukları veya fertler, 
etraftaki yerleşik devletlere müttefik (çok görülen evlilik ittifakları bu ilişki-
nin bir kısmıydı), paralı asker veya kölemen (İslam dünyasında gulam ve 
memlûklar) olarak hizmet ettiler. Tabir veya ilişki ne olursa olsun, Avrasya 
bozkırını çevreleyen tüm yerleşik devletlerin böyle birlikleri vardı.  

Yerleşik toplumla mücadele büyük ölçüde tarımsal ve kentsel üretim 
mallarına ulaşmak için yapılıyordu. Göçerler o andaki imkânlarına en iyi 
uyan stratejiyi benimseyerek, bu malların ticaret veya yağmasını yapıyorlar-

                                                   
25 Sagan, Tyranny, s.xvi-xvii. 
26 Bartol’d, Dvenadcat’lekcij, Sočinenja, V, s.22-23. 
27 Khazanov, Nomads, s.46, 50, 69-72, 81, 83; Braudel, Civilization, I, s.104. 
28 Khazanov, Nomads, s.69-72,78-79,81; Ecsedy, 1981, s.210-212. 
29 Jagchid, Hyer, Mongolia’s Culture, s.289; Barth, Nomads, s.16-17, 108-109; Smith, Jr., 1978, 

s.62; Xazanov, Social’naja ist. s.149-150. 
30 Sinor, 172, s.177; Sinor, 1981, s.134-135. 
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dı. Esasında iki taraf içinde güçlü olan, bu alışverişin biçimini belirliyordu. 
Göçebelere karşı konumu genellikle savunmacı olan Çin gibi güçlü devletler 
genellikle ticaret reçetesini bir denetim vasıtası olarak kullandılar.31 Bu te-
mas ve mücadele göçebeleri devlet kurmaya sevk edebiliyordu.32 Başarılı 
akınlar da, göçebe yöneticiler için taraftarlarına dağıtacak ganimet sağlaya-
rak ve bir savaş önderi ve diplomat olarak karizmasını artırarak konumlarını 
güçlendirmeye yarayan bir vasıta idi.  

Göçebe devletlerin türeyişi, büyük ölçüde devlet kurucuların amaçlarını 
açıklayan göçebe dünyasının kendi içinden gelen belgelerin azlığı sebebiyle, 
hala tam olarak anlaşılamamıştır. Boy örgütlenmeleri, sürekli savaş eğitim-
leri ve sürüleri ve insanları uzak mesafelere nakil için gerekli icra ustalıkları 
göz önüne alındığında, pek çok Avrasya göçebe siyasi teşekkülünde devlet 
belirtisi gizli kalıyordu. Belki de otlak veya mala ulaşma mücadelesinden 
kaynaklanan iç baskılar devleti öne çıkarıyordu. Ama bu durumlarda bile 
göçebe devletten bir sebepten şüphe duyulur. Galip tarafın ya yenileni sür-
düğü (ki, o da aniden, kendisini engelleyemeyen bir yerleşik komşunun 
üzerine çökerdi) veya eski düşmanı muzaffer boy birliğine dâhil ettiği bu 
mücadelede, göçebe göçebeye karşı idi. Bir fetih devletinin doğuşu işte bu 
üst tabakalaşma33 süreci yoluyla idi. Bu kesinlikle öngörülmüş bir sonuç 
değildi. Dahası, göçer baskılarına cevap veren veya bozkıra karşı saldırgan 
bir tutum takınan yerleşik devletler de bunda katalizör görevi yapabilirlerdi. 
Veya bir yerleşik toplumu sömürmek isteyen göçerler, bu faaliyetin askeri 
ve diplomatik gerektirmelerinin zorlamasıyla kendilerini bir devlet halinde 
örgütleyebilirlerdi.  

Her halükarda mevcut antropolojik düşünce en büyük vurguyu, yerleşik 
devlet toplumlarıyla ilişkilerden zuhur eden dış etkilere yapıyor. Ancak 
merkezi otorite, kendisinin meydana gelmesine sebep olan katalizör ortadan 
kalktığı anda hızla yok olabilirdi.34 Barfield, Çin sınırındaki göçebe devlet 
oluşumunun aslında güçlü Çin ekonomisini sömürme arzusundan/ihti-
yacından kaynaklandığını düşünüyor. O, döngüsel gördüğü göçebe devlet 

                                                   
31 Yü, Trade and Expansion, s.5; Khazanov, Nomads, s.202-206, 209, 211-212; Barfield, 1981, 

s.54-55, 57; Lattimore, 1967, s.483-484; Jagchid, Hyer, Mongolia’s Culture, s.306-308. 
32 Bu konuda yazılanları yakınlarda Barfield özetlemiştir: Perilous Frontier, s.5-8. 
33 Deér, Pogány magyarság, s.10-16; Fletcher, 1979-80, s.237-238. 
34 Irons, 1979, s.362; Khazanov, 1978, s.123; Nomads, s.228; Jagchid, Peace, War and Trade, s.13; 

Kempiners, 1988, s.180; Barfield, 1981, s.47 ve yine onun Perilous Frontier, s.7-8. Barfield, İç 
Asya göçebe devletini dışişlerinde otokratik ve devlet gibi, iç işlerinde ise danışmaya dayalı 
ve federal yapıda olan bir ‘emperyal birlik’ olarak tanımlıyor. Bunda askeri ve çoğunlukla 
zorba karakterdeki diplomatik işleri ve devletin finanse edildiği ganimeti idare eden yönetici 
seçkinler, sonuç olarak boy yöneticileri vasıtasıyla geleneksel boy ve uruk başkanlarına kendi 
otoritelerini kabul ettiriyorlardı. 
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oluşumunu Çin'in zayıf değil, güçlü dönemleriyle ilişkilendirmeye çalışmış-
tır. Bu yüzden, bu görüşe göre, birleşik bir müreffeh Çin, merkezi yönetici 
erkinin sadece güneydeki tarım devini sömürerek yaşayabileceği birleşik bir 
göçebe devletinin gelişmesi için gerek şart idi.  

Üstelik göçerler, Cengiz'in Moğolları hariç, hayati gereksinimleri olan 
malların akışını duraklatacağı için Çin'i fethetmek değil, ondan koparabil-
diklerini almak istemişlerdir. Ona göre fetihler, karışık bozkır ve orman 
ekonomilerine sahip, Çin'deki hanedanlar çöktüğünde oluşan güç boşluğuna 
ilerleyen ve nihayetinde Kuzey Çin'i denetimine alan sınır devletçikleri ku-
ran Mançuryalı Moğol ve Mançu-Tunguz halklarından gelmiştir.35 Barfield'in 
bu kavramlaştırması, bu kitap boyunca döneceğimiz pek çok ilginç ve aynı 
zamanda tartışmalı noktalara sahiptir. Diğer bir göçebe devlet oluşumu 
modelini Omeljan Pritsak önermişti. O uluslararası ticaretin etkisine ve 
'şehir medeniyetlerinden çıkan profesyonel imparatorluk kurucularına' baş-
rolü verir. Şehirlerle temasın uyardığı ve kervanlarla kendi denetimlerindeki 
topraklardan geçen şehir üretimi malların tadına varan kabile reis1eri, hem 
tüccarların ve mallarının güvenliğini sağlayan, hem de kârın bir kısmını 
onlara bırakan bir 'barış' (pax) kurdular.36 

Göçebelerin kendi yerleşik komşuluklarındaki zengin şehirlere karşı tu-
tumu, onların çağrılarına rağmen, belki de bu yüzden muğlâktı. Ticari nü-
fusları ve arzu edilen mallarıyla şehir merkezleri şüphesiz onları çağırıyordu. 
Fakat tehlike bu ayartmada gizlenmişti. Kül Tegin yazıtında (G5-6) Türk 
Bilge Kağan Çin'in "altın, gümüş ve ipeğinin" cazibesine karşı uyarır.37 "Tabgaç 
(Çin) milletinin (bodun) kelimeleri tatlı, hazinesi yumuşak (ağısı38 yımşak) imiş. 
Tatlı sözlerle ve yumuşak hazine ile kandırıp (arıp) uzak halkı yakın yaparlarmış." 
Bir kere kapıldı mı, bu halkın defteri duruluyordu. Yazıt uyarıyor: "Çin iyi ve 
bilge adamlara, iyi ve cesur adamlara özgürlük vermez (yorıtmas)."39  

Hsin T'ang-shu, aynı Bilge Kağan şehirler ve tapınaklar kurma fikrine ka-
pıldığı zaman, onun ünlü müşaviri Toñukuk'un, kendilerini T'ang orduların-
dan askeri olarak güçlü kılan şeyin göçebe yaşam tarzları olduğuna işaret 
ederek, onu bu fikirden caydırdığını yazar: "Eğer yerleşik bir şehir hayatını be-

                                                   
35 Barfield, Perilous Frontier, s.9-10, 90, 101… Çin-Barbar ilişkileri tarihinde ‘üçüncü gücü’ 

oluşturan Kitan ve diğer Mançurya kökenli hanedanlar konusu önceden Gumiliëv tarafından 
incelenmiştir. Poiski, s.63-69. 

36 Pritsak, Origin, I, s.15-17. 
37 Bu, hem isgiti hem de qutayın  ‘ipek’ demek olduğu, Tekin’in önerdiği (Grammar, s.231, 261) 

altun kümüş isgiti qutay okunuşudur. Clauson, ED, s.261, kelimeyi ešgüti (ešgürti) “bir çeşit 
nakışlı, bir yüzü kabartmalı ipek kumaş” olarak okur. Ajdarov, Yazyk, s.286, isgitiyi DTS1., 
s.213’ü takiben isigti “sekir verici içecek” olarak okur.  

38 Ağı ‘hazine’ ve nihayet ‘ipek kumaş’, bkz. Clauson, ED, s.78. 
39 Tekin, Grammar, s.231, 262 ve onun Orhun Yazıtları, s.2-5; Ajdarov, s.287. 
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nimsersek, tek bir yenilgiden sonra ele geçiriliriz."40 Şehir göz kırpıyordu ama bir 
taraftan da iktidarın kaybı ve nihayet kültürel soykırımla tehdit ediyordu.  

Göçerler komşularının askeri savunmalarını sürekli sınıyorlardı. Bir anlık 
zayıflık veya çöküş, onların yerleşik bir devleti fethiyle sonuçlanabilirdi. 
Ancak bu, göçebe toplumda uzun vadeli ve çoğunlukla istenmeyen sonuçla-
ra yol açabiliyordu. Bunlardan ilki, artık bir hanedan olarak yönetici ailenin 
ve göçebe seçkinlerinin genellikle yerleşikleşmesiydi. Bunlar yeni fethedilen 
tabilerinin tuzaklarını ve kültürlerini benimseyince, bozkırda kalan kendi 
boydaşlarına yabancılaşıyorlardı. Avam göçerler bu nimetlerden faydalanmı-
yordu. Kendi reislerinin 'gökten takdirli hükümdarlar' haline gelmesi onlar 
için çok az şey ifade ediyordu. Başlangıçtaki ganimet paylaşımından sonra, 
bir yerleşik devletin devralınması onlara az şey kazandırıyordu. Aslında, 
hükümet onlardan vergi almak ve hareketlerini denetlemek istediğinde, ya-
raya bir de aşağılanma ekleniyordu. Yeni yapıda onlara göre fırsatlar da yok-
tu. Hükümet yolunda fazla gelişmemiş olan göçerler genellikle, temel ku-
rumlarına göçer fatihlerin dokunmadığı tarım tabanlı, bürokratik devletler-
de görev almak için eğitimli değillerdi. Bu makamlara istisnasız bu işleri 
önceden yapanlar veya başka yerlerden gelen benzer şekilde eğitimli kimse-
ler getiriliyordu. Devlet oluşumundan kazancı olanlar göçebe seçkinler ile 
onlara katılan becerikli yerleşik zümreler idi.  

Devlet bütün seviyelerde toplumsal ve ekonomik farklılaşmayı artırmaya 
eğilimliydi. Her halükarda bir gerçek değil, ülkü olan göçebe eşitlikçiliği, 
şimdi çok uzaklarda kalmıştır. Reisler, gök öyle emrettiği ve semavî talihe 
(kut) sahip oldukları için yöneten, gökte hazırlanmış kağanlar haline geli-
yordu. Kağan sonradan sultan veya padişah olabilirdi, fakat hükümetin üzer-
lerinde denetimi artırmak istediği göçerlerle aradaki uçurum sürekli büyü-
yordu. Yakın ve Orta Doğu ve Çin'in yerleşik devletlerinin fethi, çoğunlukla 
bunların göçebe efendilerinin ve yakın destekçilerinin yerleşikleşmesine ve 
değişen derecelerde kültürlerini değiştirmesine yol açmıştır. Boydaşlar ge-
nellikle zengin değil, daha fakir ve az özgür olarak terk ediliyordu. Bu isyan-
lara yol açabilirdi ve de açmıştır.41 

Karizmatik göçebe yönetici uruklarının, olağandışı şekilde uzun süren 
büyük imparatorluk hanedanlarının (Hun, Cengizli, Osmanlı), büyük yerle-
şik toplumların bölgesel yöneticileri haline geldiklerinde bile, bir bütün 
olarak (son Osmanlılar birkaç istisnadan biriydi) düzenli haleflik sorununu 
çözemediklerini görmek ilginçtir. Devlet, mülk üzerinde 'ortak egemenlik' 
icra eden yönetici uruğun ortak mülkü olarak görülüyordu. Karizmatik uru-

                                                   
40 Jagchid, 1981, s.70’de alıntılanmış. Aynı tartışmalar Çin’in lüks malları tarafından büyülenen 

Hun yöneticileri için de yapılmıştır. Bkz. Shih-chi/Watson, II, s.170. 
41 Köymen, Büyük Selçuklu, II, s.399; Dalaj, Mongolija, s.116-120. 
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ğun herhangi bir üyesi siyasi yapının tamamı veya bir kısmı için önderlik 
iddia edebilirdi. Bu istisnasız, gelecekteki yöneticinin kabiliyetlerinin sadece 
sınanmadığı, aynı zamanda savaş meydanında gösterildiği kanlı taht müca-
delelerine yol açıyordu. Zafer 'göğün vekâletine' işaret ediyordu. Kağan/ 
sultan/padişah, kendisinden sonra gelenin buna değdiğini ispatlaması gere-
ken müthiş bir şahsi iktidara sahipti.42  

Türk	Dünyasında	Etnik	Süreçler	

Rasgele bir gözlemci için bile Türk halklarının, özellikle eski Sovyetler 
Birliği'ndekilerin mevcut sınırlarının hem karmaşık tarihi süreçlerin, hem de 
daha acil, özel siyasi ihtiyaçların sonucu olduğu açıktır. Bazı durumlarda, 
ayırıcı etnos-dil ölçütünün gerçekte tarihi geçmiştir ve etnik yapıyı belirle-
mez. Diğerlerinde ise küçük farklılıklar, öbür türlü yakından akraba olan 
toplulukları ayırma niyetiyle abartılmıştır. Bu yüzden çağdaş ulus kurma 
döneminde diller ulusları yapmaz, uluslar sıklıkla, hayli siyasileşmiş bir 
süreçte dilleri yaparlar.43 Bu yaklaşımın karşı tezi, Türk halklarını farklılaş-
mış veya az biraz farklılaşmış kitleler gibi görmek olmuştur. Bu da tarihi 
gerçeği çarpıtır. Türk halklarının etnik yapısı ve oluşumu ile ilgili bir tartış-
mada, göçebe çobanların olağanüstü hareketliliği, çoğunlukla etnos-boy 
bileşenlerinden bazılarının değiştiği, siyasi oluşumların çözülme ve yeniden 
şekillenmesindeki hızı akılda tutulmalıdır. Bir etnik oluşum tartışması top-
rak ve insan arasındaki farkı da göz önüne almalıdır. Kendilerinin çoğunluk-
la çeşitli boy kökenleri ve etnik tarihleri olan Türk toplulukları, çok karma-
şık etnik mazileri olan toprakların efendisi oldular. Kendisi değişik etnik 
tabakaların bir ürünü olan Türk dışı bir nüfusun (Orta Asya'da genellikle 
İranî) özgün temeli üzerine, değişik zamanlarda Türk halklarının çok sayıda 
dalgası aşılandı. Esasında yeni, fakat çoğunlukla tek türlü olmaktan uzak bir 
halk üreten bir derece karışma, asimilasyon meydana geldi. Ayrı kökenlerin 
yansımaları maddi kültürde de görülebilir. Bu yüzden, tek bir Türk toplulu-
ğunca kullanılan eyer yaylarının çeşitliliği, bu halkı teşkil eden etnik toplu-
luk ve alt-toplulukların çeşitliliğine işaret eder.44 Özbekler, bir dizi karmaşık 
tabakada, çeşitli Türk ve İrani unsurlardan evrilen bir çağdaş Türk halkı için 

                                                   
42 Barfield, Perilous Frontier, s.27-28, 138; İnalcık, 1959; Streusand, Formation, s.30. Kafesoğlu, 

Türk Bozkır Kültürü, s.59-60, 66, mücadele ile kutsal seçimi vurgulayarak, Türk halklarında 
devletin yönetici hanedanın ortak mülkü olduğu fikrini reddeder. Fletcher, 1979-1980, 
s.238-239, savaş halini bozkır toplumunun ‘bağlılık ilkesi’ olarak niteleyip, en uygun kimse-
nin yönetici aile içinde savaş, katl ve silahlı mücadele ile seçilmesini bozkırda doğal bir siyasi 
süreç olarak görür. 

43 Hobsbawm, Nations and Nationalism, s.51. 
44 Basilov (yay.), Nomads, s.142. 
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böyle bir örnek sunarlar. 'Özbek' şehirlerinde İrani konuşma hala sıradan 
birşeydir.  

Türk tarihinin fevkalade özelliklerinden birisi Türk dillerinin yayılmasıdır. 
Orta Asya ve Yakın ve Orta Doğu'daki askeri-siyasi seçkinlerin dili olarak 
Türkçe fiziki sınırlarının bayağı ötesine yayılmıştır. Göçer ekonomisinin teh-
ditleri göz önüne alındığında, göçebelerin nüfusları genellikle yerleşik komşu-
larınkinden küçüktür. Türk olmayan halklar veya onlardan topluluklar, en 
azından ilk aşamalarda, bu dili fiilen karışmadan benimsediler. Orta Asya ve 
Orta Doğu'da bu, biraz büyük nüfusları içermiştir. Bunun örnekleri, Türk 
dilini benimseyen ama zaten uzun süredir tek-Tanrılı dinlerin bağlısı oldukla-
rı ve Türkçeyi bir lingua franka ortamında edindikleri için, geç Ortaçağ'da git-
tikçe bir Türk halkına ait olmanın en önemli işaretlerinden biri haline gelen 
İslam'a geçmeyen topluluklarda da görülebilir. Böyle toplulukların örnekleri 
Karaim ve Kırımçaklar, Kumanca konuşan Ermeniler, pek çok Doğu Anadolu 
Ermenisi ve muhtemelen Gagauz ve Karamanlı Rumlarıdır.  

Türk nüfusu bugün, kesinlikle diğer Altay dili konuşan topluluklardan 
fazla olmak üzere, olağandışı bir fiziki çeşitlilik gösterir. Özgün Türk tipi, 
eğer böyle birşeyi varsayarsak, çünkü bu hareketli halk çok erken bir aşama-
dan beri komşularıyla kaynaşmaktadır, muhtemelen moğolsu (mongoloid) 
tip idi (bütün olasılıklarla Güney Sibirya türü). Bunu, Türk halklarının gö-
rünmesiyle önceki İrani dilli Avrupai bölgelerin nüfuslarının Moğolsu etki-
ler göstermeye başlamasının eşzamanlı olmasından çıkarabiliriz. Ancak bu 
Türkleşen halkların fiziki dönüşümü, bunu hayli geçen dil değiştirme ile 
asla başabaş değildi. Özbekistan ve Karakalpakistan'ın nüfusları, özellikle de 
Türkiye'nin kendinin ve İran'ın Türk nüfusları bunu göstermektedir.45 Bu 
sürecin karmaşıklığına ek olarak, Orta Asya'ya kayan Türk nüfuslarının ken-
dileri zaten karışıktı. Genellikle doğuya gittikçe Türkler daha çok moğol-
sulaşır; batıya doğru ise avrupaidirler.  

Nüfusun ve daha az olarak dilin bu çeşitliliğine bakılarak, siyasi tarihteki 
uzaklaşmalara bakmaksızın, gerçekten bir 'Türk tarihinden' bahsedebilir 
miyiz? Karmaşık bir dil ilişkisinden başka Osmanlıları ve Yakutları birleşti-
ren şey nedir? Öyle görünüyor ki, geniş manada bir ortak kökenden başka 
onları rapteden çok şey yok. Fakat Türk halklarının46 ezici çoğunluğunun, 

                                                   
45  Oshanin, Anthropological, s.xxv-xxvi; Potapov, Očerki, s.135-136; Abdushelishvili, Contribu-

tions, s.1-5; Petrov, K istorii, s.11; Čeboksarov, 1980, s.317-318; Xalikov, Proisxoždenie, s.37-
40. 

46 Burada, Türk kökenli olmayan ve dil değiştirmelerine rağmen kendilerinin Türk-dışı etnik 
aslı ve farklılığı hissini koruyan Türkçe konuşan toplulukları, yani Kumanca konuşan Erme-
nileri, Yahudi Kırımçakları, son dönemlerde kendileri için bir Türk köken icat eden Doğu 
Avrupalı aykırı Karaimleri, Urumları (Doneck-Ždanov bölgesinin Tatarca konuşan Rumları) 
hariç tutuyoruz. 
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köken ve dil gibi ortak noktalara ilaveten, büyük ölçüde ortak bir tarihi ve 
bundan mülhem kültürü vardır. Türk halklarının ezici çoğunluğu (genellikle 
farklı ölçülerde olsa da) büyük Avrasya göçebe devletlerinin (Hunlar, Gök-
türkler, Cengizliler ve Timurlular) parçası olmuşlardır. Bu devletlerde geli-
şen kurum ve gelenekler, Roma imparatorluğundakilerin Avrupa'nın siyasi 
kültürünü şekillendirmesinden farklı olmayan bir rol oynadılar. Bu yüzden, 
Osmanlıları, Tatarları, Özbekleri ve daha mesafeli olarak Çuvaşları birbirine 
bağlayan ortak siyasi ve kültürel ipler vardır. Aynı zamanda önemli ayrılma 
noktaları da bulunur. Bazı bilginler ortak unsurları, bazıları ise ayrılıkları 
pek hesaba katmazlar. Günümüzdeki siyasi mülahazalar alınan konumla 
büsbütün ilgisiz değildir. Milli veya etnik bilinç seviyelerini ölçmek genellik-
le zordur. Bunlar bir toplulukta fertten ferde ve de topluluktan topluluğa 
değişirler. Ortaçağ insanlarının tavırlarını değerlendirmek ise, zaman aralığı 
ve kaynak kıtlığı sebebiyle daha bir zordur. Bu çalışma boyunca hem bir 
araya getiren bağları, hem de ayıran anlamlı farklılıkları arayacağız.  

Bu bir sorunlar kitabıdır. Olayların çoğunu yazılı kaynaklarımız ateşbö-
ceği edasıyla aydınlatıyor. Bazen dilbilimsel, arkeolojik ve etnolojik veriler 
önemli bilgi sağlıyor. Bunlar aynı zamanda pek çok soruya sebep oluyor. Şu 
veya bu tabirin menşei tartışılabilir. Tarihi ve toplumsal-dilsel anlamı açık 
olmayabilir. Dil delilinin yokluğunda şu veya bu arkeolojik kültürün belli bir 
etnik topluluğa hamledilmesi tamamen farazi olabilir. Belli bir topluluğun 
günümüzdeki dinamiklerine dayalı çıkarımlar, otomatik olarak onların ata-
larının veya onlarla akraba toplulukların da aynı şartlarda aynı zihniyete 
veya düşünceye sahip oldukları anlamına gelmez.  

Torunları çok farklı bir siyasi ve bir derece fiziki çevreye muhatap iken, 
bir Ortaçağ göçerinin tavrını, onun şimdiki torunlarının tavırlarına bakarak 
belirleyebilir miyiz? Sorunlar ve yorumlar çok fazla. Buna, tam olarak algıla-
namamış tarihi gerçeği kurnazca veya açıktan açığa çarptıran milli tarih 
yazımlarının dayatmaları da eklenmektedir. Milliyetçiliğin renk verdiği bir 
çağda, mecbur olduğu üzere milli destanın özü ile uğraşan etnik oluşum 
çalışmaları, mecburen hem milliyetçi dogmanın şekillenmesini etkilemiş, 
hem de bir taraftan ondan etkilenmiştir. Bu tavırlar, değişik Türk halkları-
nın tarihleriyle ilgili yazma değişen derecelerde yansımıştır.  

Bu eser, bütün bu meselelere kesin cevaplar sağlamaya kalkışmıyor. 
Umduğumuz üzere, doğru olanları gösteriyor ve ilerdeki bir çalışma için 
rehber teşkil ediyor. 



 

1. BÖLÜM 
AVRASYA HALKLARI VE DİLLERİ 

Türk dilleri son ikibin yıldır Hint-Avrupa, Ural, Paleo-Sibir, Kafkas ve 
Sami dillerini yutarak istikrarla ilerlemektedir. Çince-Tibetçe ile önemli ve 
Hintçe ile daha dolaylı temaslar vukua gelmiştir. Bu yüzden, Türk halkları-
nın komşularıyla ilişkileri tartışması onları mutlaka geniş Avrasya etnos-dil 
çerçevesinde ele alarak başlamalıdır. Şimdiki biçimler ilerleyen sayfalarda 
ana hatlarıyla verilecektir. Geçen iki binyılda kaydıklarını söylemeye gerek 
yok. Bazıları sürekli battı (ör. Paleo-Sibir), diğerleri yerleşim alanlarını kay-
dırdı. Bu bilhassa Türk halkları için doğrudur. Bunların günümüzdeki dağı-
lımını gözden geçirmek, olaylardaki baş tanımamızı ve önceki dönemleri 
yeniden kurmamızı sağlayacaktır. 

Çağdaş bilim, eski ‘Stammbaum’ veya ‘aile’/şecere terminolojisinin, akra-
ba dillerin çok yönlü ilişkilerini hakkıyla karşılamadığını farkederek, ‘dil ailesi’ 
kavramını öncekine nazaran daha yumuşak bir görüşle ele alır. Yine de, bu 
terminoloji hala faydalıdır ve bu ilişkilerin doğasını daha geniş bir anlamda 
anlatmak için yaygın şekilde kullanılır. Bir dil ailesinin tarih öncesini kendi 
‘Urheimat’ında (çıkış yeri, türenek) yeniden kurmak çok fazla tahmine dayalı 
bir işlemdir. Belli bir zaman zarfında belli bir aile oluşturan gruplanmalar için 
ortak bir köken varsayamayız. Gerçekte dil bölgesi/dil birliğinin veya bu eriti-
ci süreçte mümkün bir aşama olarak akraba olmayan dillerin yakınlaşmasının 
rolü henüz tam izah edilmemiştir. Ortak bir bünyesel tür de farz edemeyiz. 
Bu, günümüzdeki Altay, Hint-Avrupa, Sami ve Hami (veya son ikisini Afro-
Asya dili olarak adlandırabiliriz) dilleri konuşanlar için şüphesiz doğru değil-
dir ve olası farklı biçimlerle birlikte, benzer bir durum geçmiş için de uygula-
nabilir. Çok büyük ihtimalle, ortak bir dil (veya yakından akraba türlerini) 
konuşan kabileler çekirdeği, istikrarlı veya gayet dinamik ve genişlemeci ola-
bilen bir ‘Urheimat’ içinde daha ‘bütünlük’ aşamasında iken değişik unsurları 
eklemiş ve kaybetmiştir. ‘Sıhrî olarak’ akraba dillerin bu dil birliği safhasında 
bile, ayrışan etnik-dilsel alt-tabakaya dayalı ve aynı zamanda toplum içindeki 
değişmenin etkilerinden kaynaklanan yerel biçimleri vardı. Akraba şiveler 
uzaklaşıyor, değişim geçiriyor, belki yeni unsurlar alıyor, çekirdeğe geri dönü-
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yor ve temasını yenilediği çekirdeğin kimi guruplarına yeni kavram ve tabirler 
tanıtıyorlardı.1  

Son zamanlarda Avrasya dillerinin çoğunu biraraya getirme teşebbüsleri 
görülmüştür (Nostratik Kuram). Bu kuramın takipçilerinin önerdiği uygun-
lukların kaynağı hakkındaki görüşlerimiz ne olursa olsun, bu uygunluklar 
kendileri daha fazla araştırmayı hak eden önemli ilişki kalıplarının altını 
çiziyor diyebiliriz.  

Altay	Dilleri	
 
Altay dilleri çalışmalarının erken zamanlarında bunları Ural dilleriyle 

bağlamanın mümkün olduğu düşünülüyordu. Ural-Altay kuramı gözden 
düşmesine rağmen, eski bağların varlığını gerektiren pekçok ilgi vardır. Ör. 
Fin. Kieli ‘dil, konuşma’ Türk. *kälä [Orta Türk. kälä-çü ‘söz’], Moğ. kele ‘ko-
nuşma’, kelen ‘dil, konuşma’, Tung. kêlê ‘gelin olmak’; Mac. nyál ‘salya’, Ka-
rel. ńolg ‘sümük’, Est. nōlg ‘sakağı’, Türk. ńâl [Türkm. yâş ‘yaş’, Çuv. śol], 
Moğ. nil-bu ‘tükürük’, nis-bu-sun ‘yaş’, Tung. [Lam.] ńâla-kçâ, ńâla-kljâ ‘ıslak’, 
ńôl ‘terlemek, çürümek’, ńôhun ‘ter’ vb. Fin. ole- ‘olmak, meydana gelmek’, 
Mac. vol-, Türk wol- [bol-, ol-], ? Tung. o ‘olmak, meydana gelmek’; Mac. 
forog ‘dönmek’, Türk. [Kazak.] or-t- ‘zıplayış yapmak, ileri geri koşmak’, 
Moğ. (h)orçi (<*por-ti) ‘dönmek’.2 

Altay dilleri şu gruplardan oluşur: Türk, Moğol, Mançu-Tun-guz, büyük 
ihtimalle Korece’nin önemli öğeleri ve muhtemelen Japoncayı oluşturan 
tabakalardan biri.3 Bütün ilişki sorunludur. Günümüzde uzmanlar, Altay 
dillerinin ortak bir kaynaktan gelen (4000 ilâ 2000 yıl önce4 veya bazı varsa-
yımlara göre bayağı önceden ayrılan) bir diller topluluğunun mirasçıları 
olduğunu düşünenler ile bunlara, yüzyıllarca süren temas ve ödünçlemeler, 
yani bölgesel olgu sonucu sonradan yakınlaşan, başlangıçta akraba olmayan 
diller diyenler arasında bölünmüştür.5  

Bu yüzden, Ortak Türk. taş (< *tâş) Çuv. (Oğurca-Bulgarcanın tek yaşa-
yan temsilcisi) çul (< *çal < *tiâl < *tâl, Ortak Türk. ş = Oğur-Bulgar l), 
Moğ. çila-ġun (< *tila-ġun < *tila-βun) ‘taş’ ve Korece tol ‘taş’6 veya Evenk. ir-

                                                   
1 Hint-Avrupa çalışmalarındaki bu oturmuş ilkeler için bkz. Mallory, Indo-Europeans, s.14-21. 
2 Krş. Räsänen, Uralaltaische Wortforschungen, s.29, 24, 39, 44 vd. ve diğer pek çok örnek. 
3 Korece için bkz. Menges, 1984, ve Japonca için Miller, Japanese. Bu meselenin toplu değerlen-

dirmesi için Shibatani, Languages of Japan, s.94-118. 
4 Róna-Tas, 1982, s.123. 
5 Tartışmalar için bkz. Ligeti, A magyar nyelv, s.424-440; Baskakov, Altajskaja, s.29; Poppe, 

Introduction, s.125; Clauson, 1956, s.181-187; Miller, 1991, s.5-62. Bazin, 1983, s.31-58, 
Türk-Moğol akrabalığını tartışır. 

6 Ramstedt, Einführung, I, s.49; Ligeti, A magyar nyelv, s.434. 
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i Nan Ulç. Orok. xuru (xürü), Ma. ure (< *xürü- < *k’ürü-/k’üri- ‘olgunlaş-
mak, kemale ermek’), Moğ. *kür(ü)- ‘varmak, yetişmek, kafi olmak’, Ed. 
Moğ. kür- Türkçe küz ‘güz’7 bir ata dili öneren akrabalık ilgisini mi temsil 
eder, yoksa bunlar sadece eski ödünçlemelerin yansımaları mıdır? Bu mese-
le, Türk etnik oluşumunun erken aşamalarını açıklamak için ciddi bir öne-
me sahiptir. Maalesef, halen elimizde meselenin nihai çözümü yoktur.  

Görüşlerini yakınlarda Rouse’un özetlediği Miller’e göre, Ön-Altayca Batı 
Sibirya bozkırlarında, batıda Hazar denizi ve doğuda Altaylara doğru geniş-
leyen alanda 7000 yıllık bir kökene sahiptir. Ön-Altayca konuşanlar doğuya, 
Altaylar bölgesine doğru hareket ettiler ve burada doğu ve batı olarak ikiye 
ayrıldılar. Batı grubu Türkçenin dilsel atası idi. Doğu gurubunun konuşanla-
rı parçalandılar. Moğol bozkırlarına gidenler Ön-Moğol dil topluluğunu 
ortaya çıkardılar. Kuzeydoğu yönüne, Sibirya ormanlarına doğru gidenler, 
Ön-Tunguz dil birliğini oluşturdular. Bunlardan bir kısmı daha da doğuya 
gitti ve Mançu dilini çıkardı. Bazıları ise daha da doğuya giderek, MÖ 4000 
civarında Kore, Japon ve Ryukyu dillerinin atalarına yol açtılar. Korece ve 
Japonca MÖ 2665’ten önce koptular.8  

Altay akrabalığı kuramı aşağıdaki biçimde gösterilebilir: 
 

 
                                                   

7 Cincius, Issledovanija, s.12. 
8 Bkz. Miller, Japanese ve Origins ve onun sonuçlarının özeti için Rouse, Migrations, s.77-80. 

Clauson, 1960, s.112-113, Türkleri bozkır bölgesine ve Moğolları Baykal gölünün doğusun-
daki ormanlık bozkıra yerleştirir. Németh, 1942-47, s.57-63, Türkçe’nin ‘Urheimat’ı ile ilgili 
çeşitli kuramları (Altaylar, Doğu Türkistan ve etrafı, Doğu Asya, Xingan bölgesi, Batı Avras-
ya, Güneybatı Türkistan) özetlemiştir. O, Altaylardan Ural dağlarının doğusundaki bölgeye 
uzanan bir türeneği tutar. Menges de, TLP, s.57, Altay türeneğini daha batıya, Tanrı dağları 
ile İdil veya Urallar arasındaki bozkıra yerleştirir. Hint-Avrupa dilleri ile Altaycanın teması 
Karadeniz-Hazar bölgesinin doğusunda vukua gelmiş olmalıdır. Altayca konuşanlar yaklaşık 
MÖ 1500’deki Hint-Avrupa yayılmasıyla doğuya doğru itilmişlerdir.  
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Yukarda çerçevesi çizilen gelişmeleri açıklamaya çalışan diğer pekçok 
şema vardır.9 Bunun biraz değişik biçimlerinden biri olarak, R. A. Miller’in10 
(Çiz. 2) çalışmasını alabiliriz.  

Bu şema çok farazi kalmaktadır ve bu yüzden dikkatli kullanılmalıdır. 
Arkeolojik deliller mesela, Altaylardaki Göktürk devletini oluşturan toplu-
lukların öğelerinin Baykal ötesi bölgeden geldiğini gösterir gibidir (Bkz. 5. 
Bölüm). Yani Türk unsurlar Miller’in şemasının önerdiğinden daha doğuya 
gitmiş ve sonra batıya çekilmiş olabilirler. Altay anayurdu çok erken Hint-
Avrupa ve Ural alıntılarını açıklamak için hayli batıya çekilmektedir. Bu ö-
nemli bir noktadır ve insanlar Batı Sibirya’dan büsbütün çekilmekte gönül-
süzdürler. Fakat bu temaslar bayağı doğuda bir noktada olmuş olamaz mı? 
Bunlar kesinlikle Hint-Avrupa birliğinin kırılmasından sonra gerçekleşmiş-
tir. Bu yüzden, eğer Ural (Batı Sibirya) ve Hint-Avrupa (Hazar bozkırları) ile 
temasın meydana geldiği batıda bir Altay anavatanı varsayarsak, aynı za-
manda Altay toplumunu Altay bölgesi ve doğusuna taşıyan bir göçü de ön-
görmeliyiz. Hala daha kapsamlı bir tahlil isteyen dil verileri bu noktaya işa-
ret edebilir.  

 
 

                                                   
9 Diğer modellerin bir örneklemesi Poppe’de, Introduction, s.137, ve Baskakov’da, Altajskaja 

sem’ja, s.14, bulunabilir. 
10 Miller, Japanese, s.44. 
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Bir diğer faraziye ise Altayca konuşanların önceden de bozkır sakinleri 
olduğudur. Bu da açık değildir. Aslında Türklerin ve diğerlerinin hayli geç 
bir tarihte Hint-Avrupa etkisi altındaki bozkır halkları haline geldiği de ko-
laylıkla iddia edilebilir. 

 
Altay ‘varsayımı’ bu dillerin genetik olarak mı akraba oldukları, yoksa 

benzer nitelikleri yüzyıllar boyu süren yoğun temaslarla mı elde edip, sadece 
bu ortak, bölgesel özellikler sayesinde bir dil ‘ailesi’ oluşturdukları üzerinde 
sıkı bir tartışma konuyu olmayı sürdürmektedir. Kimileri bu dillerin ödünç-
lemeler haricinde bir ilişkilerinin olmadığını ve ne genetik, ne de karışmış 
bir ‘aile’ teşkil etmediklerini öne sürer.11 

	
 

Türk	Dilleri	
 
Türk dillerinin tasnifinin kendisi sorunlardan hali değildir. Bugünkü 

Türk dilleri, önemli Türk dışı unsurları ve (daha erken karışmaların sonucu 
olarak) farklılaşmış bulunan Türk topluluklarının birbiriyle karışımını içe-
ren, karmaşık bir etnik oluşum tarihinin sonucunu temsil ederler. Burada 
sunulan çok sayıdaki tasnif sisteminden ilki, bazı değişiklikler ve Róna-
Tas’tan alınmış unsurlarla Menges’in sistemine dayalıdır.12 Baskakov, Arat, 
Poppe, Tekin (aşağı bkz.) ve diğerlerinin eserlerinde bir şekilde değişen 
çeşitler bulunabilir.13  

Son zamanlarda Doerfer, gerçekte sadece yedi Türk dili olduğunu belirt-
ti: Çuvaşça, Halaçça, Sahaca (Yakut), Güney Sibirce, Kıpçakça, Uygurca ve 
Oğuzca. Başka herşey bu dillerden biri veya öbürünün şive veya ağzıdır.14  

 

                                                   
11 Janhunen, Manchuria, s.242-242, yakınlarda konuyu inceledi ve Altaycı karşıtıdır (ne mutlu ki 

kendisinde tartışmanın bir kısmına damgasını vuran duygusal hınç yok). O, bu “yoğun te-
masların” Ön-Moğol öncesi ve Ön-Bulgar (yani Oğur) öncesi arasında, Hun öncesi çağda 
başladığını düşünür ve şu sonuca varır: “Geleneksel Altay bünyesi üç genetik birim arasında-
ki karmaşık bir bölgesel temaslar ağını yansıtmaya başladı.” O bunların içinde belki sadece 
Moğolca ve Tunguzcanın genetik akraba olabileceğini düşünür (s.251-252). C. I. Beckwith, 
Koguryo. The Language of Japan’s Continental Relatives (Leiden, 2004), s.164-194 ve A. Vovin, 
“The End of the Altaic Controversy” Central Asiatic Journal 49/1 (2005), s. 71-132, bir Altay 
dil ailesinin varlığının hiçbir şekilde sözkonusu olmadığını iddia ederler.  

12 Menges, TLP, s.60-66; Róna-Tas, 1982, s.117-126. 
13 Baskakov, Altajskaja, s.20, ve daha ayrıntılı olarak Vvedenie, s.230; Arat, 1951-53, s.122, 

Poppe, Introduction, s.33. Dilaçar, Türk Diline, s.40-62, ve Tekin, 1989, s.141-160, değişik tas-
nif sistemlerinin araştırmasını verirler. 

14 Doerfer, 1990, s.18-19. 
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İÇ ASYA-ORTA ASYA / TÜRKÜT GRUBU 

 
İÇ ASYA GRUBU 
Eski: Róna-Tas, Altay birliğinin dağılmasından hemen sonra başlayan ve 

daha sonra pek çok Türk dili ve dil guruplarının çekirdeği olacak şivelerin 
belirmesiyle son bulan bir Erken Eski Dönem tahmin eder. Bu, Oğurca-
Bulgarcanın özelliği olan r’leşme ve l’leşmenin belirdiği Geç Eski Türkçedir.15 
Bu yüzden, Geç Eski Türkçe için terminus post quem MÖ 1. binyılın ilk yarısıdır. 
Eski Türkçe daha sonra Eski Türkçe ve Eski Oğurca-Bulgarcaya bölünmüştür16 
(aşağı bkz.). Menges’in sisteminin iyi yanı hem dia-kronistik ve sinkro-
nistik, hem de kronolojik ve bölgesel olmasıdır:  

 

İÇ ASYA – TÜRKÜT – TÜRKÎ 

Eski Türkçe: Orhon ve Yenisey yazıtları,17 Eski Uygurca 
Orta Türkçe: 11-12. yy (yani Karahan, Harezm Türkçesi) 
Modern: Çağatay, geç ve çağdaş Özbekçe (İranîleşmiş şiveler), yani Öz-

bek etkisindeki Geç Çağatay, Yeni Uygur, Tarançi, Sarı Uygur, Salar, Kırgız 
(Kıpçak ve Oyrot’a güçlü bağlar ile, yani –ğ/-g > *-w > -û-ü)18 

Sesbilgisi: Dudaksı uyum eğilimi, Çağatayca ve yeni Uygurcada -ğ/-g > -
q /-k, *ð > d Orhon, Uygur (Kaşgarlı, Rabğuzî) > y Çağatay, Yeni Uygur, 
Özbek, Kırgız. 

                                                   
15 Bazı bilginler Oğurca-Bulgarca r’leşme ve z’leşmeyi önceki yapı ve *r > z ve *l > ş kaymasını 

sonraki bir gelişme olarak Ortak Türkçenin özelliği görürler. Varsayıma göre, zamanla bu 
kayma Türkçede umumileşti ve batı toplulukları (Oğurca-Bulgarca) bile bundan etkilendi. 
R’leşme ve z’leşme, ve l’leşme ve ş’leşme meseleleri halen sıcak tartışmalardır. Bkz. Tekin, 
1979, s.118-137, Tekin, 1986, s.141-160 ve Doerfer, 1984, s.36-42. 

16 Menges, TLP, s.61, başka bir görüştedir: “Esasında bu bölünme bir gerçek Ön-Türkçe biri-
minin parçasını oluşturmadı, lakin Ťăvaş’ı (Çuvaşça, O.K.) Moğolcaya bağlayan bölgesel dil 
çizgilerinden kolayca anlaşılacağı gibi, Ön-Türkçe ile Ön-Moğolca arasında bir geçişi temsil 
ediyordu. Dilbilimsel ve tarihi sebeplerle, Hunların dilinin kaydadeğer miktarda kalıntısı as-
lında İdil Bulgarcası ve çağdaş Ťăvaş’ta yaşamıştır. Ancak Türkleşme süreci onu kenarsal bir 
Türk dili haline getirecek kadar yoğundu.” 

17 Türk kağanları tarafından Moğolistan’da Orhon nehri civarındaki bölgede dikilen oyma 
biçimli Türk yazıtları 8. yy’a aittir (Toñukuk, Bilge Kağan, Kül Tegin, Küli Çor). Uygur ka-
ğanlarının yazıtları Şine Usu’da ve Moğolistan’da başka yerlerde bulunmuştur ve 8. yy ortası 
ile 9. yy başına aittir. Bkz. Clauson, ED, s.xiii-xv, Nadeljaev, DTSI., s.xx-xxx. Yenisey Türk 
oyma yazılarının (Bkz. Vasil’ev’in yeni koleksiyonu Korpus) tarihi ise belli değildir. 

18 Kırgızcanın bir Türkî veya Kıpçak dili olarak tasnifinin daha fazla izaha ihtiyacı vardır. Kakuk, 
Mai török, s.90, Ligeti (bkz. Dilaçar, Türk Diline, s.48) ve diğerleri onun Kıpçak doğasını vur-
gularlar. 
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Mevcut Nüfus: Özbekler Özbekistan’da 12.455.97819, Afganistan’da 
1,200,000, Çin’de 15–18,000; Uygurlar Çin’in Sinkiang20 eyaletinde 
6,000,000, Kazakistan ve Kırgızistan’da 210,612. Çin’in Ch’ing-hai (Qing-
hai) eyaletindeki Salarlar da onlarla yakından akrabadır: 30,000 (1958).21 
Çin’in Kansu (Gansu) eyaletindeki Sarı Uygurlar (Şera Yöğur): 10,000.  

 

GÜNEYBATI / OĞUZ GRUBU22 

 
Eski: Batı Türküt? Orhon yazıtlarının Oğuzcası? 
Ortaçağ: Eski Anadolu (Selçuklu), Eski Osmanlıca 
Modern Batı: Osmanlıca ve şiveleri (Rumeli, Anadolu, Güney Kırım), 

Gagauz, Azerî ve şiveleri, Kaşgayca ve Halaçça23 dahil. 
Modern Doğu: Türkmen 
Sesbilgisi: Türkmencede, a’dan sonrası hariç (Osm. dağ, dâ, Tkm. dâġ) 

Ön-Türkçe uzunluk korunmuştur: -ğ > 0, -g > 0/y. Ek başlarında sert ses-
sizlerin düşmesi, t > d, k > g, *ð > y. s,z > Tkm. þ, ð. 

Mevcut Nüfus: Türkiye Türkleri, Türkiye nüfusunun (1990’da 
56,969,109) % 85’i etnik olarak Türk kabul edilir. Eski SSCB’deki (başta 
Moldova) Gagauzlar 173,179. Azerbaycan Türkleri 1987’de 49,930,000 olan 
İran nüfusunun (resmen) yüzde 16,8’ini kaplarlar. Azerbaycan’daki nüfusla-
rı 5,477,330. Türkmenler Türkmenistan (2,027,913) ve İran’ın ona komşu 
bölgelerinde (330–500,000, nüfusun % 1,5’i) bulunurlar. Aynı zamanda 
Afganistan’da (270–400, 000) ve küçük topluluklar halinde Çin, Irak, Suriye 
ve Ürdün’de yaşarlar. 

                                                   
19 Eski Sovyet Türklerinin nüfus istatistikleri 1979 sayımına dayalıdır. Bkz. Akiner, Islamic 

Peoples veya Wixman, Peoples. Benningsen ve Wimbush’da biraz farklı hesaplamalar bulunur: 
Muslims, s.50-51. 

20 Çince biçimler için genellikle, İç Asya ile ilgili Batı Sinoloji edebiyatında çokça kullanılan 
Wade-Giles sistemini kullandım. Yer isimlerini, şimdilerle basın tarafından yaygınlaştırılan 
Pin-yin sistemine göre gösterdim. Sinkiang (Hsin-chi-ang /Xihjiang), Kansu (Kan-su/Gansu) 
ve Pekin (Beijing) gibi iyi bilinen isimlerde es-ki, daha tanıdık kullanımları korudum.  

21 Ramsey, Languages of China, s.185-186; Kakuk, Mai török, s.108. 
22 Doerfer, 1990, s.19, Oğuzcayı 10 altgruba ayırır: Batı Oğuzcası 1. Batı Rumeli (Batı Balkan), 

2. Doğu Rumeli (Doğu Balkan, İstanbul, Batı Anadolu, Kırım Osmanlıcası, Gagauz), 3. Ba-
tı/Orta Anadolu, 4. Doğu Anadolu, 5. Azeri, 6. Sungur, 7. Kaşgay-Aynallu, ve Doğu Oğuzcası 
8. Horasan Türkçesi, 9. Özbek Oğuzcası, 10. Türkmence. 

23 Doerfer, 1978, s.15-31 ve 1987, s.105, bunu Türkçenin ayrı bir dalı olarak görür. Pekçok 
bilgin (ör. Kakuk, Mai török, s.37-38) bunu Azericeye yakın bulduğu için, bu fikir evrensel 
kabul görmemiştir. 
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KUZEYBATI / KIPÇAK GURUBU 

Ortaçağ: Orta Türkçe Dönemi’nin eski kuzeybatısı, Kuman/Kıpçak/ Kanglı 
Modern:  
Karadeniz-Hazar: Karaim, Karaçay-Balkar, Kırım Tatar, Kumuk 
İdil-Çolpan-Batı Sibirya: Kazan Tatar (Teptär, Mişär ve Kasım Tatar da-

hil), Batı Sibir Tatarcası (Turalı, Tobollı, Işımlı, Kurdak, Irtışlı), Baraba, 
Küerik (Orta Güney Sibir Türkçesine geçiş), Başkurt (Orta Güney Sibir 
Türkçesine izogloslarla) 

Aral-Hazar: Kazak, Karakalpak, Kıpçakça Özbek şiveleri, Nogay, Kırgız 
Sesbilgisi: o/u ve ö/ü’de kararsızlık, -ğ > -u, -g > y, aradaki –ğ/-ğ > v, 

aradaki hecelerde sesli gerilemesi, bütün İdil-Çolpan bölgesine has (Çuvaş, 
Mari ve Udmurt da dahil) bir körleşme, o > u, ö > ü, u > ъ, ä/e > i, i > ъ, ı 
> ъ, ç > ş, ş > s (Kazak, Karakalpak ve bazen diğerlerinde), y > j (Kazak, 
Karakalpak, Özbek-Kıpçak, bazı Tatar), ç > s, s > h (Doğu Başkurt), j > y, -
s-, -s > þ (Güney Başkurt), VdV, wdV, rdV, ðdV > CðV/VðV; z > ð, -ğ/-g > 
w/024 

Mevcut Nüfus: Karaim 3,341 (Eski SSCB ve küçük guruplarla Polon-
ya’da dağılmış), Karaçay 131,074 ve Balkar 66,334 (Kuzey Kafkaslar), Kırım 
Tatar 200–300,000 (Eski SSCB’de dağınık) ve yaklaşık 5,000,000 Türki-
ye’de, Kumuk 223,418 (Kuzey Kafkaslar), İdil ve akraba Sibirya Tatarları 
6,317,468 (Eski SSCB), Küerikler şimdi Hakasların bir kolu olarak görülür 
(aşağı bkz.), Başkurt 1,371,452 (Başkurdistan), Kazak 6,556,442 (Kazakis-
tan ve eski SSCB), 900,000 Çin’in Sinkiang ve Ch’ing-hai eyaletlerinde,25 
Karakalpak 303,324 (Karakalpakistan), Nogay 59,546 (Kuzey Kafkas), Kır-
gız 1,906,271 (Kırgızistan), 114,000 Çin ve küçük guruplar halinde Afganis-
tan ve Türkiye. 

 
GÜNEY SİBİR TÜRKÇESİ 

OYROT/ALTAY 
Modern:  
Güney Altay: Altay kiji, Telengüt, Tölös, Telenget 
Kuzey Altay: Lebed (Kû-kiji, Çalkandû-kiji), Kumandû, Yış kiji/Tuba 

(Şor’a bağlı) 
Sesbilgisi: -ğ/-g > -w/-u (-lığ > -lû), b- > p-, b/m, VğV/VgV > V (ge-

nellikle ı > î), kaynaştırıcı sessiz titreşir ve çift söylenir, *ð > y, Edebi Oyr. 
y > d’-, y > t’ 

                                                   
24 Ayrıntı için bkz. Menges, s.64. 
25 Ramsey, Languages, s.183. 
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Mevcut Nüfus: Kuzey ve Güney Altaylarda 60.015. 
 

ORTA-GÜNEY SİBİR / ABAKAN VEYA HAKAS GURUBU 

Modern: Abakan ([i]- Sağay, Beltir [ii] Kaça, Koybal, Kızıl ve belki Şor), 
Şor, Çulım. 

Sesbilgisi: ç > s, ş > s (Şorca hariç), y- > ç-, y- > n- (Kelimenin sonun-
da ise bir nazal takip eder), kaynaştırıcı sessiz titreşir veya çift söylenir, ð > 
z, -ğ > -g (lıg),; b- > p-, b- / m- 

Mevcut Nüfus: Abakan/Hakas topluluğu 70,776. 
 

DOĞU VEYA TUVA GURUBU 

Karağas, Soyon (Tuba, Tuva, Tıba veya Uryanhay). Orta Güney Sibir’den 
Kuzeydoğu-Doğu Sibir’e geçiş. 

Sesbilgisi: Orta Güney Sibir’e benzer.26 
Mevcut Nüfus: Tuvalı 166,082. 
 

KUZEYDOĞU, DOĞU SİBİR VEYA SAHA (YAKUT) 

Modern: Saha (Yakut), Dolgan ağızları, Yakutlaşmış Nganasan ve Tavgı 
Samoyedleri 

Sesbilgisi: Ön-Türkçe sesli uzunluğu korunmuştur; düz sesliler kayna-
şır; a (ilk hecede) > ı, *ð > t, q > x, k. –ğ/-g > 0 (önceden uzun sesli olur-
sa, lığ > lî), y-, ç > s, s > 0, edebi Saha VsV > VhV (Buryat ve KB Evenki 
gibi), ñ > y, z > s (bazen t) 

Mevcut Nüfus: 328,018 (Saha Cum.) 
 

ESKİ KUZEYBATI (İdil-Bulgar/Hun-Bulgar Topluluğu) 

Róna-Tas, MS 4. yy ortalarından Karadeniz Bulgar devletinin çöküşüne, 
yani yaklaşık 670’ye kadar bir Erken Eski Bulgarca tahmin eder. Geç Eski Bul-
garcayı ise, 670 ile 9. yy arasına koyar ve Balkan Bulgarlarının Slavlaşması ve 
İdil Bulgarlarının yükselişi ile noktalar. İkinci safha 9. yy’dan 13. yy’daki 
Moğol istilasına kadar sürer. Bu kısmen Menges’e de uyar.  

Ortaçağ: İdil Bulgarcası 
Róna-Tas, bunu Orta Bulgarca dönemi olarak adlandırıp, bunu Kıpçak et-

kisinin büyüdüğü erken (Moğol istilasından Kazan hanlığının kuruluşuna, 
1440’a kadar) ve geç (1552’ye kadar) iki safhaya ayırır. 

                                                   
26 Bkz. Menges, s.65. 
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Çuvaşça: Róna-Tas bunu, erken (1552-1730) ve geç (1730’dan 19. yy 
sonuna ve edebi Çuvaşçanın oluşumuna) olarak ikiye ayırıp, Yeni Bulgarca 
diye adlandırır.  

Sesbilgisi: a > u, ı > a, ü > e, vb. Ön-Türkçe ses uzunluğu > sesli bö-
lünmesi ve hece düşmesi (kěvak < *kö:k), aşırı gerileme ve körleş-
me/genizsi-leşme. Damaksılaşmanın aksine yığılma, damaksılaşmamış ses-
sizler, y- > ś (arasıra) ţ’ >ç > ś, s- > ş-, *ð > z > r; z-. –z : r, ş : l, q > x- / y- 
/0 

Mevcut Nüfus: 1,751,366 (Orta İdil boyları, Çuvaşistan). 
 
Çağdaş Türk dilleri için bir diğer sistem, çok sayıda anahtar kelimenin 

davranışına dayalı olarak Talat Tekin tarafından önerilmiştir: Eksi Türkçe 
aδak (ayak), yaşıl (yeşil), tağlığ (dağlı), ağız (ağız), söz (söz), qoş- (koşmak), 
yıl (yıl), bir- (vermek), kel- (gelmek), yol (yol), tokuz (dokuz), qal- (kalmak), 
eb (ev): 

 
I r/l topluluğu (Çuvaş) 

II hadaq (Halaç) 
III atax topluluğu (Saka) 
IV adaq (Tuva, bazı Karagas ağızları) 
V azaq topluluğu: 1) çazıl (Hakas), 2) çajıl (Orta Çulım, Mrass, 

Taştıp, Matur ve Yukarı Tom ağızları), 3) yasıl (Sarı Yugur). 
VI Tağlığ topluluğu (Kuzey Altay ağızları, Aşağı Çulım, Kondom, 

Aşağı Tom ağızları) 
VII tûlu topluluğu (Güney Altay ağızları) 

VIII tôlû (Kırgız) 
IX tağlıq: 1) āğız (Özbek), 2) eğiz (Çağdaş Uygur) 
X tawlı topluluğu:  

1) quş- (a) süz (Tatar), (b) hüz (Başkurt),  
2) qos- (a) jıl (Kazak), (b) cıl (Karakalpak, bir Kazak ağzı), (c) yıl: 

i- üş (Nogay), ii- its (Karaimcenin Galiç ağzı) 
3) qoş- (a) per- (Baraba Tatar), (b) ber-: i- col (Karaçay-Balkar, Kı-

rım Tatar kuzey ağzı), ii- yol 1- kel- a. toquz (Özbek-Kıpçak), 
b. toġuz (Karaimcenin Trakay ağzı), c. doquz (Kırım Tatar 
güney ağzı), 2- gel- (Kumuk) 

XI tağlı (Salar) 
XII daġlı: 1) qāl- (Özbek, Harezm Oğuz), 2) ġāl (Türkmen), 3) ġal 

(Azeri), 4) qal- (a) ev (Türkiye Türkçesi) (b) yev (Gagauz)27 

                                                   
27 Tekin, 1989, s.161-168. 
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Moğol	Dilleri	
 
Buradaki incelememizin Türkçedeki kadar ayrıntılı olmasına gerek yok-

tur. Ancak Moğolların tarihiyle ilgili üç beş söz gereklidir. Varsayılan Altay 
birliğinin parçalanmasından sonra şu aşamalar öngörülmektedir: 1) Ön-
Moğolcadan türeyen Ortak Moğolca (Altaycanın parçalanmasından sonraki ilk 
basamak. 2) Dilin bu aşaması, 12. yy’a kadar süren Eski Moğolcaya eşittir 
veya yavaş yavaş Eski Moğolca haline gelmiştir. 3) Orta Moğolca (12-13’den 
16. yy’a kadar) Cengizli imparatorluğu ve mirasçısı devletler dönemine denk 
düşer. 4) Çağdaş Moğolca 16. yy’da başlar. 

Hunların doğudaki tebaası Tung-hu’dan (‘Doğu Barbarları’)28 türeyen 
Wu-huan ve Hsien-pi (veya Hsien-pei) boy birliklerinin bir çeşit Moğolca 
konuştukları sanılır. İlmi yazımda buna genellikle Ön-Moğolca göndermesi 
yapılır. Hsi, Shih-wei ve Ch’itan (Kitan/Kitañ) gibi sonraki ‘Tung-hu’ halk-
larının da yine genellikle Ön-Moğolca denen bir Moğolca türü konuştukları 
anlaşılıyor. Bunların kaynakları son derece kıttır ve bir Çin modelinden alı-
nan Kitan yazı sistemi henüz tam çözülememiştir. Bu konuya dönme fırsa-
tımız olacak. (Moğolistan ve Rusya’da büyük ölçüde yerini Kirilceye bıra-
kan) Moğol abecesi, nihayetinde Süryani asıllı olan Uygur abecesine dayan-
maktadır. 

 
ÇAĞDAŞ MOĞOLCA 

Batı Moğolcası: İç ve Dış Moğolistan’da konuşulan Oyratça ve 146.631 
konuşanı ile Kalmukistan’da konuşulan, yakından akraba (ondan türeyen) 
Kalmukça. Afganistan’daki Moġol ise ölmek üzeredir.29 

Doğu Moğolcası: Dagur (Mançurya), yaklaşık 94,000 konuşan,30 Mon-
gur (Çin’in Kansu eyaletinde 160,000 kişi). Bunun akrabaları, Santa/Tung-
hsian (Dongxian) 280,000, Pao’an 9,00031 ve Sarı Uygurların konuştuğu 
Moğol ağzı. Moğolca (Xalxa, Urdus/Ordos, Dari-ganga, Çaxar, Urat, Xarçin-
Tumut, Xorçin, Ujumçin, vb.) toplam nüfusu 2,000,000 civarında olan Mo-
ğolistan’da ve Çin’in İç Moğolistan özerk bölgesinde konuşulur.32 Xalxa 
konuşanlar çoğunluktadır. Buryat ve akraba şiveler (Buryatistan’da 352, 
646, ve küçük topluluklar halinde başka yerlerde). 

                                                   
28 Çin haberleri için bkz. Taskin, Materialy, s.63-86. Krş. Eberhard, Çin’in Şimal Komşuları, s.45. 
29 Depree, Afghanistan, s.74. 
30 Bkz. Todaeva, Dagurskij jazyk; Ramsey, Languages, s.197-198. 
31 Ramsey, Languages, s.198-202. 
32 İç Moğolistan’daki Moğolca konuşanların toplam sayısı 2.000.000’un üzerinde verilir. Bkz. 

Todaeva, Jazyk mongolov, s.3. 
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Mançu	-	Tunguzca	

 
Altay dillerinin üçüncü büyük topluluğu bizi daha az ilgilendirmektedir. 

Bu dillerin tasnifiyle ilgili meseleler henüz tam çözülememiştir. Doerfer’ce 
önerilen son şema33 (burada küçük değişikliklerle verilmiştir) şu düzenle-
meyi sunar: 

Kuzey: Kuzeydoğuda Lamut (Sibirya’da 12,286 Even, Çin’de 4,000 Oro-
çen), kuzeybatıda Evenki (27,531 kişi Sibirya ile Moğolistan ve Man-
çurya’nın sınır bölgelerinde serpiştirilmiştir. Çin’de bunların topluluklarına 
Solon da denilir), Negidal (Güneydoğu Sibirya’da 504). 

Merkez: İç doğuda Oroçi (Amur nehrinin güneyinde 1,198), Udihe (Gü-
neydoğu Sibirya’da 1,551), iç batıda Ulçi (aynı zamanda Nani denir, Aşağı 
Amur bölgesinde 2,552), Orok (Nani, Ulta, Ulça çok küçük topluluklar 
halinde Sakhalin adasında).  

Güney: Cürçen, Mançu (Çin’de 4,300,000), Sibe/Xibo (Kuzeybatı Sin-
kiang’daki İli vadisinde 84,000 kişi).34 Münferit Cürçenlerin Kitan veya Çin 
karakterlerini öğrenmelerine rağmen, 1125’te Liao/Kitan hanedanını yıkıp 
Chin hanedanını (1115-1234) kurmadan önce, kendi dilleri için yazı sistem-
lerinin olmadığı görülüyor.35 Mançular Moğol abecesini benimsemişlerdir. 

Altay dilleri ile bağlantıları çok tartışılan ve bu çalışmanın kapsamının 
hayli dışında kalan Korece ve Japonca için benzer verilere gerek yoktur. 

 
 

Avrasya’nın	Diğer	Dilleri	
 
Altay dillerinin kuzey ve doğusunda birçok dil toplulukları vardı. Sibirya 

dillerinin zenginlik ve çeşitliliğine sadece, orada burada yaşayagelen kalıntı-
lara bakarak bile hükmedebiliriz. Kendi içinde pek çok ayrı dil ailesi içeren 
Amerikan yerli dillerinin ve Japoncanın oluşmasına katkı yapan unsurların 
tarih öncesinde Sibirya’da bulunan dillerle ilgisi sadece tahmin edilebilir.  

Geçmişte çok büyük ihtimalle daha geniş ve daha çeşitli etnik ve dilsel 
topluluklar vardı. Tarih öncesinde Amerika’ya ve başka yerlere göç edenler 
hariç, bu halkların ezici çoğunluğu Ural ve Altay dili konuşanlar tarafından 
eritildi. Türk nüfusunun hareketliliğini göz önüne alırsak, bu halkların ço-
ğunun Türkçe konuşan halklar tarafından eritildiğini tahmin edebiliriz.  

                                                   
33 Doerfer, 1978a, s.57. 
34 Çin istatistik verileri için bkz. Ramsey, Languages, s.212-216. 
35 Vorob’ëv, Kul’tura, s.51-54. 
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Bugüne kalan nüfuslar, ismini bilginlerin ittifakıyla alan Paleo-Sibir halk-
ları adlı bir dizi dilce tecrit edilmiş topluluk tarafından temsil edilirler. Bun-
lar bir dil birliği oluşturan Çukçi-Kamçadal (21,000 kadar), bir diğer birliği 
teşkil eden Eskimo-Aleut (2,000’in üzerinde) ve münzevi toplulukları içerir. 
Bu sonuncular şimdiki sayıları bilinmeyen (1931’de 4,397 idi, şimdi belki 
1,000’in altında) Sakhalin’deki Nivx/Gilyak, Yukagir (Kolyma ve Tundra’da 
835) ve Yenisey’deki Kettleri içerir. Bu sonuncusu bir zamanlar, sürekli şe-
kilde Türk halkları tarafından eritilen daha büyük bir topluluk (Kott, Arin, 
Asan, Yara ve Baikotlar dahil) idi. Kett halklarının eritilmesinin başlangıcı 
erken Kırgız siyasi oluşumuna kadar götürülebilir. 

Altayca konuşan bölgenin güneyinde Çin-Tibet topluluğu uzanır. Bir 
milyar konuşanı ile Çince, en büyük tek dil ailesidir. Ancak, sadece Altayca-
da olduğu gibi, üyelik konusunda değil, aynı zamanda bu üyelerin gerçekte 
geleneksel manada bir dil ailesi oluşturduğu konusunda da anlaşmazlıklar 
sürdüğü için, bu topluluğun sayaçları tam değildir. Bize bakan kısmıyla, biz 
sadece Çin-Tibetçenin (bazı uzmanlarca) ‘Sinitik’ (yani Çin ‘şiveleri’) ve 
Tibet-Karen kollarına ayrıldığını belirtelim.36 Bu ikincisi de Tibet-Burma ve 
Karen şeklinde bölünür. Çin ‘şiveleri’ (aslında farklı diller) Mandarin (şimdi 
milli dil olan, ezici çoğunluğun -% 71.5- dili), Wu, Kan, Hsiang, Hakka, Yue 
ve Min dillerine ayrılır. Arkaik telaffuzları koruyan son ikisi bazen Türkçe ve 
diğer yabancı dillere geçen bir kelimenin özgün Çince biçimini kurmada 
yardımcı olurlar. Türkçede önemli sayılacak derecede Çince ödünçleme var-
dır. Örneğin, bir ‘yazı fırçası’ < bîr/pjĕt, aynı zamanda biti- ‘yazmak’ ve bitig 
‘kitap’ da ondan türetilmiştir.37 

Türk halkları (tahminen) Tibet-Burmaca konuşan ve kökenlerinin olduk-
ça karmaşık olduğu görülen (bir zamanlar Türkçe konuştukları iddiaları bile 
vardır38) Tangut/Hsi-Hsia’lar ve Tibetliler ile temas kurmuş olmalarına rağ-
men, bunlardan çok fazla ödünç kelime yoktur. 

Türkçe ile tarihi olarak ve şimdi yakın temasta bulunan iki büyük dil ai-
lesi vardır: Hint-Avrupa ve Ural. Takip eden yerlerde konumuzla doğrudan 
ilgisi olan Hint-Avrupa ve Ural dilleri üzerinde yoğunlaşacağız.  

 

                                                   
36 Çin-Tibetçe’nin tasnifi için bkz. Ruhlen, Guide, I, s.141-148; Shafer, Sino-Tibetan, s.1-7 ve R. 

A. Miller’in incelemesi, 1968, 398-435. Çince ve komşularının dilbilimsel yapısı Norman, 
Chinese, s.6-22, tarafından tartışılmıştır. Çince ve Tibetçe ilişkisinin karmaşıklığı için bkz. 
Beckwith, Tibetan Empire, s.3-6. 

37 Sevortjan, Étim. Slov., II, s.155-58; Menges, TLP, s.168-69 kısa bir liste verir. 
38 Bkz. L. Kwanten, Tangut; Tangut etnik oluşumu ile ilgili verilerin incelenmesi için bkz. Dun-

nell, 1984, s.78-89. 
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Ch’ih-le 106 

Chih-ssŭ 208 
Chin 44, 129, 178, 180, 288, 294, 295, 296, 297, 

300 
Chin-shan: bkz. Altın Dağ 
Ch’ing 39, 40, 326, 345, 347, 353, 355 
Ch’ing-hai (Qinghai), 39 
Chionitae: bkz. Hun 
Chipin 66 
Ch’iu-chiu-ch’üeh: bkz. Kujula Kad-phises 
Chiu hsing: bkz. Dokuz Soyadı 
Chiu-li 107  
Chiu-li-fu: bkz. Chiu-li 
Chiu-lu-huei 90 
Ch’iu-li Ssŭ-p’i 148 
Ch’ou-nu 92 
Chou 58, 94, 95, 129, 135, 144, 145, 162, 163 
Ch’ou-nu 92 
Ch’u-chih 130 
Ch’u-lo 147 
Ch’u-mu-kun 149 
Ch’u-yüeh 178 
Ch’ung-te: bkz. Alp Küçlüg Bilge Kağan 
Chüeh-lo-wu: bkz. Kürebir 
Chü-pi (I-chu-chü-pi), 192 
Ch’ü-she 75, 107, 281 
Cihangîr, Akdağlı 327 
Cihangir, Kazak 352 
Cihan Şah 377, 378, 379 
Cimri 120 
Cînânkat /Čînanckat 176 
Coçi/Coçililer 298, 299, 305, 307, 309, 310, 

311, 313, 320, 335, 339, 340, 350, 403, 422 
Codex Cumanicus 292, 307, 397 
Cumadık/Yumaduk 341 
Cungar 326, 344, 352, 355, 413, 421, 422, 425 
Cungarya 117 
Cunimundus 122 
Cürçen  44 
Cürçence 35 
Cyrus 63 
Çabış (Ch’e-pi-shih) 153 
Çaç: bkz. Taşkent 
Çaġadai/Çacadai: bkz. Çağatay 
Çağatay 15, 24, 38, 299, 304, 307, 311, 312, 

313, 314, 315, 316, 319, 321, 323, 324, 341, 
350, 354, 355, 398, 417, 420 

Çağatayca 38, 312 
Çağataylar, Safevî 383 
Çağataylı 302, 313, 316, 317, 326, 349, 354, 355 
Çağrak/Çoğrak 289 
Çağrı 230, 231, 238, 288 
Çakarar 257 
Çaldıran 384 
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Çalkandû-kiji: bkz. Lebed 
Calmat 267 
Çamalal 52 
Çangşi 313 
Çanışklı 412 
Çapraştı 412 
Çarlık, bkz. Rusya 
Çaruk 218, 241 
Çarukluğ 219, 241 
Ç’at’ Kasar 244 
Çavdur / Çodur: bkz. Çavuldur 
Çavuldur (Çuvuldur) 219, 409, 410 
Çaxar 43 
Č’dar Bulkar 116 
Çeçen 52, 401 
Çeçen-İnguş Ö.B  52, 401 
Çekçe 46 
Çekoslovakya 50 
Çemişgezekî 378 
Çepek 404 
Çepni 23, 219, 241, 378 
Çeremis 50 
Çeriya 420 
Çerkez 51, 310, 359, 386, 392, 401, 411 
Çerkezce 359 
Çırtan/Çotran 289 
Çiçek 248 
Çiganî 378 
Çiğil 154, 178, 206, 208, 209, 210, 211, 418, 

419 
Çik 150, 155, 170, 191, 425 
Çilacun 298 
Çimgi-Tura 338, 339, 341 
Çimkent 205 
Çimpe 370 
Çin  79, 81-87, 89, 91-98, 105-108, 111, 127, 

129, 130, 131, 133, 135, 138, 139, 140, 144, 
145, 146, 148-161, 163, 165, 167, 168, 170-
179, 181, 182, 183, 186, 187, 189-194, 196, 
197, 198, 200, 201, 202, 206, 208, 211-214, 
217, 224, 243, 250, 269, 281, 283, 284, 289, 
293, 295, 296, 301, 305, 322, 327, 345, 347, 
419, 420, 423, 424, 425 

Çin Seddi 75 
Çin-Tibet (dil) topluluğu 45, 46 
Çince 13, 17, 33, 39, 45, 46, 72, 73, 83, 86, 89, 

94, 106, 116, 129, 130, 133, 149, 167, 170, 
186, 189, 190, 195, 198, 214, 275, 318, 419, 
420 

Çinli –ler 55, 72, 87, 88, 178, 179, 180, 185, 
197, 198, 305 

Çinggis Qan: bkz. Cengiz 
Çinghay 420 

Çitey 289 
Çobanoğulları/Çobanlı  
Çodur/Çavur 401 
Çoiren yazıtı 165 
Çolpan 40, 50, 264 
Çomul: bkz. Çömül 
Ç’op’ay 120 
Çor 24, 38, 150, 171, 192 
Çöl 178, 213 
Çömül 197, 241, 242 
Çu 154, 206, 208, 209, 210, 309 
Çukçi 45 
Çulım 41, 42, 424 
Çûnçân 210 
Č’ungars 119 
Çupan irkin 149 
Çuvaş, -lar 24, 40, 42, 102, 109, 133, 271, 331, 

402, 403, 404, 405 
Çuvaşça 37, 38, 42, 108, 406 
Çuvaşistan 42 
Çuvuldar: bkz. Çavuldur 
Dacia Ripensis 104 
Dagurca 35 
Dağ Han 219 
Dağıstan 52, 399 
Dahâ 62 
Dalmaçya 123 
Danapros: bkz. Dnyeper 
Danastros: bkz. Dnyester 
Danca 46 
Dandânqân 230 
Danişmendliler 236, 237, 360 
Dargin 399 
Dargwa 52, 398 
Darî 49 
Dari-ganga 43 
Darius 1:, 63 
Darius 3:, 63 
David Aġmašenebeli 291 
Dede Korkut 220, 229 
Delhi 307, 357 
Delhi Sultanlığı 307, 357 
Demirkapı 150 
Demotika 370 
Dengizix 104 
Deniz/Tengiz Han 220 
Denzicis: bkz. Dengizix 
Derbend-i Xazarân: bkz. Derbent 
Derbent 153 
Deşt-i Kıpçak 309, 320, 321, 340 
Devlet Berdi 328 
Devlet Şeyh 341 
Deylem 204 
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Dido 52 
Dih-i Nau 221 
Dimitrij Donskoj 311 
Dintzic: bkz. Dengizix 
Ditzeug, 261 
Divan-i Hikmet 241 
Divriği 361 
Diyarbakır 361, 379 
Dnyeper 276, 289, 310 
Dnyester 276 
Dobruca 104, 123, 394, 398 
Doğu Barbarları: bkz. Tung-hu 
Doğu Gotları: bkz. Ostrogot 
Doğu Türkistan 13, 35, 47, 48, 60, 62, 63, 67, 

68, 69, 70, 77, 88, 91, 96, 97, 137, 138, 139, 
157, 169, 174, 175, 176, 180, 181, 183, 184, 
186, 194, 200, 206, 209, 227, 234, 313, 325, 
326, 327, 346, 347, 348, 354, 355, 382, 412, 
416, 419 

Dokuz Oğuz 24, 108, 149, 391 
Dokuz Soyadı 168, 217 
Dokuz Tatar 170 
Dolan/Dolon  419 
Dolgan 41 
Don 64, 101, 111, 249, 273, 289, 290, 311 
Donec 273, 289 
Doneck 31, 395 
Dongxian: bkz. Santaca 
Doquz Hatun 308 
Dorylaion 369 
Doros 114 
Döger (Töger) 219  
Dravidçe 51 
Duar 257 
Duč’i Bulgar 116 
Dudurğa 219 
Du(ğ)lat 314 
Duharlu 377 
Dukum 261 
Dulkadır/Dulğadır 315, 383 
Dulo, 115, 247, 257, 258 
Durut/Dört/Dörüt 289 
Duxs-As 68 
Dündar Bey 364 
Dünya Savaşı 1:, 385, 392 
Dünya Savaşı 2:, 338, 400 
Dxsâs: bkz. Duxs-As 
Ebû Bekir, (Hz) 326 
Ebu Muzâkim 152 
Ebû Said 317 
Ebü’l-Gazi 219, 283, 335, 340, 347, 348 
Ebü’l-Hayr 321, 335, 336, 338, 341, 342, 349, 

350 

Ebü’l-Hayr (geç Kazak) 352 
Ebü’l-Kasım Saltuk 360 
Ebze 400 
Edigü 312, 321, 330, 334, 335, 337, 338 
Edirne 102, 370 
Ediz 155, 173 
Edgiş/Egdiş 241 
Edzin 129 
Eftal: bkz. Eftalit 
Eftalit 72, 82, 90, 92, 93, 95, 96, 110, 119, 122, 

125, 127, 164, 201, 246 
Eğridir 364 
Ekber 343  
Ekinçi (Äkinji b. Qoçqar) 238 
Eksük, 361 
El-Digüz (El-Deñiz) 237, 239 
El-Temür 305 
Elam 51 
Elazığ 392 
Elbistan 365 
Eletmiş Bilge Kağan 281 
Elke Bulak 241 
Ellak 100, 104 
Eltut 290 
Emba 142, 214, 337 
Emevî 248 
Emin 91, 202 
En-ch’ü 107, 275 
Ençoğlı 289 
Endülüs 253 
Enec 50, 423 
Enravota 261 
Erbil 237 
Erdebil 375 
Erdeni/Irdana Han 347 
Erekün 242 
Eretna 363 
Ermak 340 
Ermanaric/ Ermenrich 101 
Ermenek 361 
Ermeni -ler 31, 49, 53, 95, 102, 114, 116, 117, 

119, 120, 140, 203, 233, 259, 264, 267, 284, 
360, 361, 365, 374, 376, 377, 391, 394, 397 

Ermenice 46, 49, 117 
Ermenistan 109, 365 
Ermi/Ermiyar 257 
Ermiş 122 
Ersarı 409 
Ertuğrul 367 
Erzincan 360 
Erzurum 360, 367, 392 
Erzya 50, 405 
Esen Buġa 326 
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Esen Han 325 
Eskimo 45 
Eskişehir 369 
Eşrefoğulları 364 
Etelköz 273 
Etrek 220, 266, 290 
Even 44 
Evenkice 34, 35, 36, 41, 44 
Eymür 213, 214, 219, 241, 242, 383, 410 
Eyyubîler 237 
Fârâb 205, 206, 210, 221, 223 
Farâsîyâb (Afrasiyab) 210 
Fars (bölgesi) 396 
Fars 52, 61, 72, 90, 94, 95, 118, 127, 128, 145, 

161, 171, 185, 198, 202, 207, 208, 210, 211, 
212, 214, 218, 221, 223, 224, 243, 244, 250, 
272, 273, 275, 277, 280, 281, 283, 319, 321, 
331, 335, 340, 347, 348, 394, 396, 407 

Farslar 23 
Farsça/Farisî 46, 48, 49, 109, 140, 202, 240, 

245, 246, 307, 312, 343, 388, 417 
Fatımîler 204, 233 
Felemenkçe 46 
Fergana 67, 204, 206, 234, 347, 355, 413, 418 
Fin -ler, 34, 49, 50, 61, 125, 221, 250, 264, 267, 

269, 271, 272, 274, 300, 329, 331, 401, 402, 
403, 404, 405, 406, 407 

Fin-Ugor 50, 125, 250, 264, 267, 269, 271, 272, 
274, 300, 331, 401, 402, 403, 404, 406, 407 

Fin-Ugorca, 269, 272 
Fince 50 
Frank -lar, 124, 259, 262, 263, 316 
Frankça 318 
Fransa 249 
Fransızca 15, 46 
Frizce 46 
Fu-li-chü 146 
Fu-lin 90, 107, 129 
Fu-lo 168 
Fu-t’ou 92 
Fu-wu 107 
Fûrî 194 
Gagauz 31, 39, 42 
Galce 46 
Galeş 48 
Galgal: bkz. İnguş 
Galiç 42 
Galya 103 
Gaşun-nor 129 
Gayna-Tarxan 271 
Gazan Han 300, 317 
Gazi Arslan Tegin 225 
Gazi Biy 335, 341 

Gazi-Kumuk 52 
Gaziantep 384, 392 
Gazneliler 95, 228, 230, 387 
Gaznin 312 
Gelibolu (Gallipolis) 370 
Gepid 103, 122 
German dilleri 46, 101 
German (halkları) 101, 104, 122 
Germiyan 364, 373 
Georg Terter 307 
Gıyaseddin Keyhüsrev 363 
Γιαζή 277 
Gilaki/Gilðki 48 
Gilan 48, 382, 383 
Gilyak 45 
Ginuġ 52 
Giray/Kiray, Özbek 349 
Giraylı 384 
Glazov 404 
Gobi 325 
Godoberi 52 
Golconda 378 
Gordas (Grod) 111 
Gorno-Altay 422 
Gorodec/Meščerskij Gorodok 329 
Gostun 255 
Got -lar, 99, 102, 103, 104, 110, 398 
Gothia 114 
Gotlar 398 
Gök Han 219 
Gök-Tanrı inancı: bkz. Tengri inancı 
Göklen 409, 410 
Göktürk -ler, 20, 32, 36, 68, 69, 71, 76, 80, 82, 

86, 87, 89, 92, 96, 103, 107, 112, 113, 115, 
118, 121, 123, 126, 130, 133, 134, 136, 139, 
140, 141, 142, 143, 144, 145, 146, 147, 149, 
150, 151, 153, 154, 155, 156, 157, 158, 159, 
161, 162, 163, 164, 165, 168, 170, 172, 177, 
178, 181, 184, 185, 190, 191, 192, 193, 196, 
201, 202, 205, 207, 208, 209, 210, 212, 213, 
214, 217, 226, 242, 243, 244, 246, 247, 248, 
253, 254, 255, 260, 264, 270, 281, 284, 293, 
294, 295, 303, 354, 390, 391, 415, 416, 417, 
425 

Göktürk yazıtları: bkz. Orhon yaz 
Greutung: bkz. Ostrogot 
Grumbates, 93 
Guma 420 
Gupta 94 
Gurlar 239 
Ġuzz: bkz. Oğuz 
Gürcistan 109, 233, 234, 248, 395 
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Gürcü 59, 127, 233, 234, 249, 283, 291, 359, 
361, 374, 382, 386, 392, 394 

Gürcüce 51, 52, 394  
Güyüg 300 
Habeşçe 255 
Hacı Beg 316 
Hacı Bektaş 362, 368 
Hacı Giray 331, 332 
Hacı Muhammed 335, 338, 341, 342, 347 
Hacı Tarhan 332 
Hacılar 383 
Hacılu 377 
Haçlı Seferleri 236, 358 
Haçlılar 360, 372 
Hak Nazar, 351, 355 
Hakas 41, 42, 106, 189, 190, 194, 421, 423, 424 
Hakka 45 
Halaç -lar 42, 96, 218, 242, 396 
Halaçça 37, 39 
Halep 384 
Halifelik/Hilafet 182, 201, 202, 204, 228, 234, 

249, 358 
Hami (dilleri) 33, 388 
Hamidoğulları 364, 371 
Han (sülalesi) 66, 75, 76, 78, 83, 85, 93, 178 
Han-Kerman 329 
Hanlar (Çinli) 180 
Haraiwa: bkz. Herat 
Harezm 38, 42, 62, 63, 73, 200, 201, 202, 206, 

217, 218, 228, 238, 239, 240, 249, 250, 251, 
266, 288, 290, 308, 311, 313, 327, 343, 346, 
348, 360, 364, 389, 418  

Harezmce 48 
Harezmli -ler 48, 147, 157, 181, 187, 200, 201, 

221, 234, 239, 241, 417 
Harezmliler (Harezmşahlar)  181, 254 
Harezmşah 200, 230, 235, 237, 238, 239, 240, 

284, 288, 298, 364 
Harput 361 
Harun b. Altuntaş 230 
Harun Buğra Han 227 
Harun Reşid 202, 252 
Harunoğulları 234 
Hasan Ali 378 
Hasan-i Kûçak (Küçük Hasan) 375 
Hasankeyf (Hisn Keyfâ) 361 
Hasanoğulları, 234 
Hasava 423 
Hasdai b. Şaprut 253 
Hataî: bkz. İsmail, Şah 
Haydar, Safevî 381, 382, 384 
Haydarlu 378 

Hazar (deniz) 35, 36, 40, 46, 57, 59, 60, 68, 96, 
97, 98, 100, 104, 105, 109, 113, 114, 115, 
116, 119, 120, 121, 123, 127, 129, 137, 147, 
153, 165, 170, 181, 203, 206, 217, 221, 222, 
229, 243, 244, 245, 246, 247, 248, 249, 250, 
251, 252, 253, 254, 255, 256, 259, 264, 265, 
266, 267, 271, 272, 274, 276, 277, 279, 284, 
298, 300, 309, 316, 332, 333, 335, 337, 338, 
395, 397, 399, 401, 403, 409, 410 

Hazar -lar 68, 99, 127, 161, 222, 243, 244, 245, 
246, 247, 248, 249, 251, 252, 253, 257, 264, 
268, 284, 397, 400 

Hazara 409 
Hazarc, 245 
Hazret-i Mahdum-i A’zam 326 
Heftalit: bkz. Eftalit 
Heilung-chiang 87 
Hemedan 376 
Hemşin/Hemşil 394 
Herakleios 124, 255   
Herat 63, 323 
Hernach: bkz. İrnek 
Hersek 374 
Hıdır Han 309, 310 
Hızır/Hıdır Hoca 320, 324 
Hıristiyan 102, 119, 163, 185, 197, 233, 255, 

261, 263, 279, 281, 283, 284, 285, 290, 291, 
298, 308, 326, 363, 368, 369, 371, 372, 385, 
387, 393, 395, 398 

Hıristiyanlık 111, 223, 236, 258, 261, 279, 292, 
306, 308, 309, 317, 372, 397  

Hırvat 123 
Hıtay: bkz. Kitan 
Hindistan 63, 70, 96, 228, 344, 345, 346 
Hindu (dil): bkz. Hintçe 
Hinduluk 71 
Hint 19, 33, 34, 35, 36, 37, 45, 46, 47, 48, 55, 

56, 58, 59, 60, 61, 68, 69, 70, 71, 72, 74, 94, 
97, 101, 127, 132, 134, 136, 137, 138, 139, 
152, 163, 184, 185, 223, 228, 230, 269, 270, 
344, 345, 394 

Hint-Ari 46, 60, 132 
Hint-Avrupa (dilleri) 33, 34, 35, 36, 45, 46, 47, 

53, 59, 60, 68, 69, 101, 136, 137 
Hint-Avrupa (halkları) 35, 47, 58, 59, 60, 69, 

74, 132, 134, 136, 137, 138, 184, 269, 394 
Hint-İran: bkz. Hint-Ari 
Hintçe 33, 47, 318 
Hixây 86 
Hitit 46, 47 
Hive 334, 348, 349, 413, 418 
Ho-chou 180 
Ho-ku-(ssŭ): bkz. Kırgız 
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Ho-lien, 131 
Ho-lu, 149 
Ho-sa: bkz. Qasar 
Ho-sa-na, 147 
Ho-ssŭ-chieh/Ssŭ-chieh, 168 
Hoca Buzurg Han, 327 
Hodmező 306 
Hokand: bkz. Kokan 
Honagur 113 
Honastan 95 
Hopei 198 
Hor: bkz. Oğuz 
Horasan 39, 201, 202, 206, 218, 231, 298, 317, 

323, 396, 410 
Hormizd 95 
Hotan 48, 61, 62, 73, 84, 128, 132, 148, 168, 

179, 420  
Hotan-Sakaca, 48 
Hoy-in irgen (Orman Halkı) 294 
Hsi (Kay) 196  
Hsi-chou: bkz. Kuça 
Hsi-hai 129 
Hsi-Hsia: bkz. Tangut 
Hsi-ye-wu: bkz. Ayabir.  
Hsia 78, 131, 179, 189, 190, 191, 297, 423 
Hsia-chia-ssŭ: bkz. Kırgız 
Hsiang 45 
Hsiao 88, 178, 179, 197 
Hsiao-shih 179 
Hsieh-li 146, 148 
Hsieh-sa 146 
Hsieh-tieh 173 
Hsieh-Yen-t’o 156 
Hsien-pi (Hsien-pei) 43, 77, 78, 82, 83, 84, 85, 

87, 89, 90, 93, 94, 116, 129, 138, 139, 159, 
196, 213, 293 

Hsien-ta: bkz. Eftalit 
Hsien-t’ung 193 
Hsin-li 75, 76, 107 
Hsiung-nu: bkz. Hun 
Hsü-pu 80 
Hsüan-tsung 192 
Hu: bkz. Soğdlu 
Hu Ch’iao 55 
Huai-chien 176 
Hu-han-yeh 77 
Hu-hsieh 168 
Hu-lu-wu 149 
Hu-shih-lê 149 
Hu-tu-ku: bkz. (H)uturqar 
Hu-wa-su 169 
Hu-yen 80 
Hua / Huo 90, 94 

Huai-chien 176 
Huai-en 172 
Huçu Salar 420 
Hudâydâd 324 
Hui-ho: bkz. Uygur 
Hun 29, 37, 41, 55, 65, 67, 71, 72, 73, 74, 75, 

77, 90, 93, 94, 96, 99, 100, 101, 102, 103, 
104, 105, 107, 109, 110, 113, 115, 118, 119, 
120, 122, 123, 124, 125, 127, 134, 143, 146, 
168, 169, 206, 244, 251, 263, 270, 285, 399, 
400, 417 

Hunlar 32, 64, 67, 71, 81, 93, 94, 99, 100, 101, 
102, 104, 110, 114, 120, 125, 273, 395, 402 

Hunca 120 
Hun-yü 75, 107 
Hunagur 101 
Hung Hao, 180 
Hunugur: bkz. Onoğur 
Hurzumlu, 364  
(H)uturqar 168 
Hülegü, 300, 301, 308, 358 
Hüsameddin Çoban, 361 
Hüseyin Baykara, 323, 343 
Hüsrev: bkz. Xosrav 
I-chih-ni-shih-tu 130 
I-hsi-hi 133 
I-la 197 
I-lu 90 
I-p’i-shê-kuei 247 
Ihşidîler 204 
Ijor/Ingri 50 
Ikonion: bkz. Konya 
Ioannnes Kantakuzenos 370 
Irak 39, 235, 237, 239, 383, 394, 410 
Irene 259 
Irğız-Sawuk 309 
Irk (boy) 411 
Irtışlı 40 
Isık Göl 142, 206, 208, 210, 211 
Istı 412 
István 316 
Işımlı 40 
Itimari 99 
Iustinianos 1:, 111, 112, 118, 121, 124 
Iustinianos 2:, 257 
Iustinos 2.; 124 
Iva/İve: bkz. Yıva 
İ-jan 151 
İbak (Aybak)  333, 334, 337, 339, 342, 350 
İbir 310 
İbrahim Tamgaç Han 234 
İbranice 115, 245 
İçkilik 416 
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İdil 13, 22, 35, 38, 40, 41, 42, 49, 50, 53, 68, 97, 
108, 113, 114, 117, 118, 120, 121, 142, 206, 
218, 221, 222, 224, 245, 246, 248, 249, 251, 
253, 254, 257, 263, 264, 266, 267, 268, 269, 
271, 272, 276, 278, 284, 289, 290, 293, 298, 
299, 300, 308, 311, 327, 328, 329, 330, 331, 
332, 335, 337, 338, 339, 345, 351, 352, 389, 
390, 398, 401, 402, 403, 404, 405, 406, 408 

İgdir (Yigdir) 219, 241, 401, 410 
İgor’ 278 
İl Arslan 238, 239 
İl Barsxân 242 
İlalmış 239 
İlançuklı 289 
İlbars 1., 348 
İlek 225, 309 
İlek Hanlı 225 
İlhanlı 301, 302, 358, 360, 363, 365, 367, 369, 

375, 379, 407   
İli 44, 66, 67, 98, 105, 107, 117, 148, 152, 206, 

208, 210, 211, 299, 327, 419, 420     
İlyas Hoca 324 
İlteriş 149 
İmam Kalân 326 
İmam Rıza, Buharalı 326 
İmânlu 383 
İmek: bkz. Kimek 
İmreli / Emreli 409 
İmür: bkz. Eymür 
İnaloğulları (İnallu) 365 
İngilizce 46 
İngilizler 343 
İnguş 52, 401 
Ίπαόν 276 
İpek Yolu 71, 76, 88, 141, 165, 201    
İr-Tigin 245 
İran 19, 39, 46, 47, 48, 49, 50, 56, 59, 60, 61, 

62, 63, 64, 65, 68, 69, 70, 74, 81, 93, 94, 95, 
97, 118, 119, 124, 128, 140, 148, 149, 152, 
161, 164, 165, 200, 202, 207, 211, 218, 231, 
240, 241, 287, 300, 312, 315, 317, 320, 322, 
323, 343, 344, 346, 348, 356, 358, 365, 368, 
375, 380, 381, 386, 388, 391, 394, 395, 396, 
410, 415, 417, 418 

İranî (diller)/İranca 24, 38, 48, 49, 61, 62, 63, 
64, 68, 69, 70, 237, 250, 388, 389, 398, 417, 
418 

İranî (halklar) 24, 30, 56, 59, 63, 64, 68, 69, 73, 
74, 76, 81, 84, 85, 86, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 
101, 107, 113, 122, 125, 128, 130, 132, 133, 
135, 138, 147, 151, 152, 154, 157, 159, 161, 
162, 163, 169, 172, 175, 176, 177, 180, 189, 
200, 202, 204, 206, 209, 210, 223, 227, 228, 

231, 238, 240, 241, 242, 243, 245, 250, 256, 
263, 270, 272, 276, 288, 300, 348, 354, 366, 
388, 389, 391, 395, 400, 401, 403, 411, 413, 
417, 418, 421 

İranlılar: bkz. Farslar 
İrce 46 
İrgit 423 
İrnek 104 
İrtiş 107, 206, 210, 214, 309, 325, 338, 339, 

354, 404, 415   
Îrzan 310 
İsan Buğa 349 
İsbil 267 
İsficâp 204 
İshak Velî 326 
İskender 157, 382, 383, 394  
İskil: bkz. Askil 
İskit (Saka)  48, 56, 58, 59, 62, 63, 85 
İskitçe 164 
İskoçça 46  
İsmail, Samanî 204, 205 
İsmail, Şah 383, 384, 385 
İsmail Muntasır 227 
İsmail Murza 337 
İsmailîler 234, 300 
İspanya 248 
İspanyolca 46 
İsperlü 383 
İsrail, 229 
İsrayêl 120 
İssedon 62, 66 
İstanbul 39, 112, 118, 123, 124, 141, 218, 248, 

255, 259, 278, 280, 374 
İstek/İştek: bkz. Ostyak 
İster: bkz. Tuna 
İsveççe 46 
İşbara 144, 145, 146, 159, 246 
İşim 309, 404 
İşim (Esim) Han 352 
İşkaşim 49 
İştemi 96, 121, 133, 140, 143, 147, 160, 164, 

191 
İt-oba/İtoğlı 289, 290 
İtalik diller 46 
İtalya 103, 124, 256 
İtalyanca 46 
İtax 203 
İtil: bkz. İdil 
İvan 3:, 333 
İvan 4:, 293, 330, 333, 337, 339 
İzgil 150, 155, 265 
İzlanda dili 46 
İzmir 372 
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İzmit 369 
İznik 369 
Jagiellon 373 
Jamûg: bkz. Chae-wu 
János Hunyadi 373 
Japonca 34, 35, 44 
Jaroslav 278 
Jász: bkz. As 
Jaunğır 413 
Jaxartes: bkz. Seyhun 
Jehol 288 
Jek 52 
Jenő 271 
Jeti Jarğı 352 
Jiteshen 352 
Jolpak-tübe 211 
Jou-Jan (Avar) 82, 85, 86, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 

94, 96, 99, 105, 107, 114, 121, 122, 123, 125, 
126, 128, 129, 131, 133, 134, 139, 140, 159, 
161, 169, 196, 286, 294 

Ju-chou 198 
Ju-ten 160 
Juan-Juan 89 
Jüke-tau 267 
Kabar 253 
Kabarca 245 
Kabarda/Kabardin 52 
Kabukşın-Yula 275 
Kaça 41, 424 
Kaçar/Kacar 24 
Kadı Burhaneddin Ahmed 363 
Kafkas (dilleri)  33, 40, 51, 237 
Kafkaslar/Kafkasya 40, 51, 53, 60, 67, 97, 101, 

102, 103, 109, 113, 114, 115, 117, 119, 120, 
148, 153, 231, 233, 234, 244, 246, 247, 248, 
249, 250, 252, 275, 279, 292, 298, 301, 309, 
320, 338, 360, 391, 394, 398, 399, 400, 410 

Kafkaslılar 359, 391 
Kahire 358 
Καϊδούμ 276 
Kalka 290, 298, 311 
Kalmuk/Kalmık/Kalmak 325, 338, 244, 352, 

410, 422 
Kalmukça 43 
Kalmukistan 43 
Kama 50, 264, 267, 268, 269, 338 
Kamasın 423 
Kamçadal 45 
Kamerüddin 324 
Kan 39, 45, 177, 178, 179, 180, 184, 188, 232 
Kandehar 148 
Kandık 122 
K’ang-chü, 67, 77, 98, 107, 275, 283 

Kanga 422  
Kangar: bkz. Kenger 
Kangarâyê (Xangarâyê): bkz. Kenger 
Kanglı 40, 237, 283, 288, 310, 314, 335, 348, 

401, 412, 415, 417, 418 
Kanişka 70  
Kanjîna: (Kumîdî/Kumîjî) 96 
Kansu (Gansu) 39, 43, 65, 129, 131, 132, 134, 

139, 170, 177, 179, 287, 297, 419 
Kao-chan 129, 132 
Kao-chang: bkz. Kuça 
Kao-ch’ê: bkz. Kao-chü 
Kao-chü 91, 106, 130, 167, 169 
Kao-tsu 75, 88 
Kapadokya 102 
Kapağan 150 
Kapgana 422 
Kara Bağatur 255 
Kara Balğasun  170, 183, 186, 193 
Kara-Bay 276 
Kara Boğaz  410 
Kara Bölük: bkz. Kara Evli 
Kara Börklü 289, 413 
Kara Evli 219 
Kara Hoca: bkz. Kuça 
Kara Papak 413 
Kara Pelerin 413 
Kara Türgeş 153 
Kara Yusuf 377 
Kara Yülük Osman 379 
Karabalgasun yazıtı 186 
Karabalasagun: bkz. Kara Balğasun 
Karacadağ 383 
Karaçay 40, 42, 51, 400 
Karaçay-Çerkez Ö.B.,  51, 52, 401 
Karaçuk: bkz. Fârâb 
Karaçı 331, 332 
Karadağ (Balkan) 374 
Karadağlı (Qaratağlıq) 326 
Karadaşlı 409 
Karadeniz 35, 40, 41, 51, 55, 56, 57, 59, 60, 62, 

63, 68, 96, 97, 98, 100, 104, 105, 109, 111, 
112, 113, 114, 115, 116, 118, 121, 123, 124, 
147, 206, 219, 224, 243, 247, 249, 250, 254, 
255, 257, 261, 263, 264, 266, 271, 272, 273, 
274, 276, 278, 279, 280, 327, 333, 339, 407, 
408  

Karacadağ 383 
Karağas 41 
Karahanlı 20, 86, 106, 122, 160, 180, 188, 210, 

213, 218, 222, 225, 226, 227, 230, 234, 237, 
238, 239, 240, 242, 285, 312, 314, 341, 415, 
416, 417, 419 
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Karahanlılar 144, 180, 188, 225, 228, 241, 303 
Karahisar 384, 392 
Karahitay -lar, 156, 180, 181, 198, 234, 237, 

238, 239, 240, 294, 297, 304, 305, 312, 411 
Karaim 31, 40, 292, 397 
Karaimce 42 
Karait (Karaim) 252 
Karakalpak 40, 42, 283, 302, 387, 409, 412, 414 
Karakalpakistan 40 
Karakoyunlu 317, 323, 356, 375, 376, 377, 379, 

395 
Karakum 309 
Karakurum 299 
Karaman Bey 361 
Karamanlılar 362, 371, 374, 377 
Karamanlı Rumları 31 
Karamanlu 377, 378 
Karamanoğlu Mehmed Bey 362 
Karapapak 395 
Karası/Karasi 364 
Karasuk 56, 58 
Karaşahr 91, 142 
Karata 52 
Karatau / Qarataw 151 
Karaton 102 
Karacunas 314 
Kardam 259 
Kardost 120 
Karelyan 50 
Karen 45  
Karia 363 
Karino 404 
Karkın/Karkır 219 
Karluk 24, 148, 150, 151, 153, 154, 156, 170, 

182, 191, 192, 195, 205, 207, 208, 209, 210, 
211, 212, 213, 224, 226, 237, 241, 276, 304, 
310, 314, 317, 335, 341, 354, 357, 415, 416, 
417, 418, 419 

Karlukça 357 
Karmîr Xiyôn: bkz. Kızıl Hun 
Karnâk 221 
Karolenj 388 
Karpat 59 
Karşi 313 
Kartli: bkz. Gürcü 
Kartvel (halkları) 59, 60 
K’art’velce 51, 392 
Kasa 423 
Kasar/Kasir 110, 335 
Kasım  360 
Kasım/Kasımov Hanlığı 329 
Kasım, Astrahanlı 347 
Kasım, Kazak 350, 351 

Kasımlu 23 
Kasım Tatar 40 
Kastamonu 361, 367, 392 
Kaşan, 267 
Kaşgar 180, 211, 213, 224, 226, 234, 285, 326, 

327, 419, 420 
Kaşgay 39 
Kaşgayca 39 
Kaşlık: bkz. Sibir İsker 
Kat 221 
Katağan: bkz. Çanışklı.  
Katalanca 46 
Katta-Kurgan 418 
Katvan 234, 238 
Kavad 95, 118 
Kavurd 232 
Kay 83, 196, 197, 199, 230, 241, 242, 284, 285, 

287, 288, 294 
Kay-oba/opa 288 
Kayalık 304, 310 
Kaydu, 301, 305, 313 
Kayı/ Kayığ 219, 220, 361, 367, 368, 374 
Kayseri, 360, 363 
Kazağan 316 
Kazak 24, 34, 40, 42, 98, 105, 107, 115, 137, 

190, 274, 283, 301, 302, 336, 337, 338, 343, 
344, 348, 349, 350, 351, 352, 353, 355, 376, 
387, 401, 407, 409, 410, 411, 412, 413, 415 

Kazaklar 325, 327, 336, 340, 342, 350, 352, 353, 
355, 410, 411 

Kazakça 351 
Kazakistan / Kazak bozkırları   39, 40, 56, 62, 

105, 115, 139, 205, 214, 234, 275, 289, 309, 
310, 313, 351, 353, 411, 421 

Kazan 40, 41, 328, 329, 330, 331, 332, 336, 337, 
339, 403, 404, 405, 406, 408 

Kazimir (Kazimierz) 331 
Kebek 313 
Kecik 424 
Kefe 311 
Kegen 279 
Kelt 46, 99 
Keltçe 46 
Kem (Yenisey) 199 
Kemah 360 
Kemence 306 
Kemerovo 424 
Kemickat 195 
Kencdeh: bkz. Kencide 
Kencide 206 
Kençek 176, 209, 241, 242, 289 
Kençek Sengir 289 
Keneges 401, 413 
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Kenger 275 
Kengeres 275, 283, 335 
Kengerlü 383 
Kengü Tarban 275 
Kér 271 
Kereyid 295, 296, 314 
Keriya 420 
Kerket 52 
Kermençük 267 
Kerson 110 
Kerulen 294, 295 
Kesdiyim 422 
Kese 271 
Kesek 24 
Kesmes 304 
Készi 271 
Keşmirce 318 
Kett-çe 45, 60, 61, 73, 74, 85, 154, 189, 190, 

389, 421, 422, 423, 424, 425 
Keykâûs 394 
Keykubat 1., Alaaddin 236, 361 
Kharostî 70 
Kıl Barak 219 
Kılıçarslan 1., 236 
Kılıçarslan 2., 236 
Kınık 24, 219, 220, 229, 241, 360, 364 
Kıpçak 20, 38, 40, 41, 42, 46, 194, 206, 214, 

216, 218, 221, 222, 228, 237, 238, 239, 241, 
242, 254, 264, 268, 273, 276, 281, 282, 283, 
287, 288, 289, 290, 291, 292, 293, 298, 299, 
300, 302, 303, 305, 306, 307, 308, 310, 317, 
320, 327, 328, 329, 331, 332, 334, 335, 336, 
337, 338, 341, 342, 346, 348, 350, 354, 358, 
359, 360, 387, 392, 395, 397, 399, 401, 402, 
403, 406, 409, 410, 411, 412, 413, 415, 416, 
417, 418, 422 

Kıpçaklar 24, 199, 216, 237, 274, 280, 281, 283, 
284, 286, 288, 289, 290, 291, 299, 302, 303, 
305, 306, 307, 316, 321, 387, 397, 399, 408, 
411, 414, 417 

Kıpçak bozkırı: bkz. Deşt-i Kıpçak 
Kıpçakça 37, 40, 275, 292, 307, 330, 331, 341, 

346, 360, 395, 400, 407, 415, 416, 418, 424 
Kıptî 59 
Kırgız 38, 40, 42, 45, 77, 106, 107, 130, 140, 

149, 156, 165, 174, 187, 188, 189, 190, 191, 
192, 193, 194, 195, 199, 207, 241, 274, 283, 
302, 305, 314, 324, 326, 347, 350, 354, 355, 
387, 409, 411, 414, 415, 421, 423, 425 

Kırgızlar 17, 76, 130, 133, 155, 175, 176, 188, 
189, 190, 191, 192, 193, 194, 195, 199, 214, 
274, 284, 297, 306, 326, 351, 354, 355, 410, 
414, 415, 423 

Kırgızca 415 
Kırgızistan  40, 313 
Kırım 39, 40, 42, 110, 114, 248, 276, 283, 302, 

310, 327, 330, 331, 332, 334, 336, 337, 338, 
361, 374, 394, 396, 397, 398, 400, 401 

Kırımçak 397 
Kıtay: bkz. Kitan 
Kıy 423 
Kıyan Selçük 229 
Kıyat 343, 348 
Kızık 219 
Kızıl 41, 94, 338, 424 
Kızıl Hun 94 
Kızıl Tura 338 
Kızılbaş -lar, 23, 357, 368, 369, 383, 384, 413 
Kızılyar 338 
Kibek 328 
Kidâra 91, 93, 94 
Kiev 97, 245, 249, 254, 277, 280, 290, 291, 346, 

412 
Kiev mektubu 245 
Kilikia 365 
Kimcî 242 
Kimek 174, 194, 195, 199, 206, 207, 210, 213, 

214, 215, 216, 221, 222, 228, 230, 239, 274, 
284, 287, 338, 354, 404, 415 

Kimek Yuğur 214 
Kimmer 58, 61 
Kinialon 112 
Kirgisud: bkz. Kırgız 
Kirman 237 
Kirmînkat 208 
Kiskunság 306 
Kiştim 195 
Kitan (Kitañ) 43, 82, 140, 149, 156, 174, 175, 

178, 196, 197, 198, 199, 230, 237, 285, 286, 
288, 289, 293, 294, 295, 297, 354 

Kitan-opa 289 
Kitay: bkz. Kitan 
Kiyan-Borcigin 296 
Kiyat 296, 401 
Ko-lo-wu 169 
Koço: bkz. Kuça 
Koçkar 238 
Koguryŏ 37, 72 
Kolyma 45 
Ko-k’un: bkz. Kırgız.  
Ko-lo 140, 169 
Ko-sa: bkz. Qasar. 
Ko-shu (Qoşu) 149 
Kokan (Kokand/Hokand) 327, 343, 347, 348, 

355  
Kol-oba/Kul-oba 289 
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Kolx 114 
Kolxis 114 
Komi-Zyryan 50 
Komi-Permyak 50 
Komnenler 379 
Kondom 42 
Konfüçyüsçülük 88 
Kongkirad/Konġurat/Kongrat 310, 335, 343, 

348, 401, 412, 413 
Kongur 289 
Konguroğlı 289 
Koniçi 310 
Konstantinopolis: bkz. İstanbul 
Konstantinos: Kopronymos 
Konstantinos 109, 114, 117, 123, 221, 258, 262, 

263, 271, 272, 275, 276, 277 
Konstantinos (Kyrill) 262, 263 
Konstantinos Monomaxos 279 
Konya 236, 371 
Kor/Qor 289 
Kore 35 
Korece 34, 35, 44 
Koreli 153 
Kormisoş 258 
Kotrag 255 
Kosova 370, 371, 373 
Kott 45, 61 
Kotzagir 112, 124 
Κούελ 276 
Κουρκοΰται 276 
Koybal 41, 423 
Koyrıçak 341 
Köçet/Küçet 241 
Kögmen 192 
Kök Orda 309, 310, 320 
Kökerkin/Külerkin 208 
Könçek 290, 291 
Köpet dağı 410 
Kösedağ 300 
Kösenci 123 
Köten 306 
Krasnoyarsk 423 
Kreka 100 
Kreşen 404 
Krum 259 
Kryz 52 
Kû-kiji: bkz. Lebed.  
Ku-li-kan: bkz. Kurıkan  
Ku-li P’ei-lo: bkz. Kutluğ Bilge Kül Kağan 
Ku-lun-wu-ku 168, 169 
K’u-mo-hsi: bkz. Hsi 
Kua-chou, 179 
K’uar 120 

Kubaçi 52 
Kuban, 116, 147, 254, 270, 337, 338 
Kuber 256 
Kubiar 257 
Kubilay 300, 304, 305, 313 
Kubrat 114, 255 
Kuça 47, 69, 175, 179, 420 
Kuçar 420 
Kuçi: bkz. Kuça 
Kuei-shuang: bkz. Kuşan 
Kuei-tsu: bkz. Kuça 
Kujbyšev 267 
Kujula Kadphises 70 
Kûlân, 208 
Kulikovo Pole, 311 
Kullar 386 
Kulpa 309 
13, 40, 49, 268, 273, 280, 281, 282, 283, 285, 

286, 287, 288, 289, 292, 306, 307, 397, 398, 
399 

Kumanca 31, 316 
Kumaneli 306 
Kumanlu 289 
Kumandû/Kumandi 40 
Kumîdî / Kumîjî 96 
Kumuk 40, 42, 51, 52, 338, 398, 399, 401 
Kumukça 400 
Kumul 420 
Kun 15, 17, 111, 141, 214, 216, 230, 238, 245, 

284, 285, 286, 287, 306 
Kundur 403 
Kunduz 67 
Kup’i Bulğar 116 
Kurama 418 
Kurdak 40 
Kurıkan 149, 156, 168, 191, 425 
Kuridak 100 
Kursık 102 
Kuşan 63, 68, 69, 70, 71, 93, 119, 417 
Kuşçı 343 
Kutadgu Bilig 241, 282 
Kutbeddin Muhammed Aybek 238 
Kutbşâhî 378 
Kuteybe (b. Müslim) 151, 152, 202 
Kutlı Kıyalı 335 
Kutlu, Akkoyunlu 379 
Kutluk 149 
Kutluğ Bilge Kağan 172, 173 
Kutluğ Bilge Kül Kağan 170 
Kutlumuş 232, 236 
Kutrigur 110, 111, 112, 115, 123, 124 
Kutuz (Kuduz) 335 
Kuyas/Kayaş 211 
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Kuz Ordu: bkz. Balasağun 
Kuz Uluş: bkz. Balasağun 
Kuzey Afrika 248, 356, 387, 388 
Kuzistan 396 
Küçeba/Küçoba 289 
Küçet 289 
Küçlüg/Güçülüg 297 
Küçük 279 
Küçük Asya: bkz. Anadolu 
Küçük (Kişi) Cüz 352, 353, 412 
Küçük İskitya: bkz. Dobruca 
Küçük Kaynarca 332 
Küçük Muhammed 329 
Küçüm Han 339, 404 
Küerçi-Çur 275 
Küerik 40, 424 
Kül Tegin 28, 38, 68, 69, 90, 128, 133, 148, 149, 

150, 159, 160, 192, 275 
Küli Çor 38 
Külüg (Chü-lu) Bağa 175 
Külüg Bilge Kağan 172, 173, 175 
Külük 123 
Külün 295 
Kün Han 219 
Kürebir 169, 175 
Küriger/Küriyer 257 
Kürt 48, 271, 356, 358, 361, 364, 377, 378, 381, 

384, 395 
Kürtler 298, 360, 392 
Kürt-Gyarmat 271 
Kürtçe 46 
Kütahya 360, 364 
Lahican 382 
Lak 52, 398 
Lamut 44 
Lan 80 
Lao-shang 65, 79 
Lapp 50 
László (Kun) 271, 306 
Lâşġar 312 
Latince 407 
Latinler 369 
Laz/Çan 51 
Lazar 371 
Lazika 113 
Lebed 40, 422 
Leh 49, 282, 311, 331 
Lehçe 46 
Lehistan 373 
Leo 110 
Leon 3., 248 
Leon 4., 259 
Leon 5., 259 

Leon, Abhazyalı 249 
Letonca 46 
Levedia 272, 274 
Levunion 280 
Lezgin 52 
Lian-chou 179 
Liang 78, 86, 94, 129, 131, 132 
Liao (Kitan) 44 
Liao-hsi 196 
Liao-tung 82 
Lid 46 
Liegnitz 300 
Lik, 46 
Lin, 129 
Litvanca 46 
Litvanya 328, 329, 405 
Liu Shih-ch’ing 164 
Liv 50 
Lnîqâz 214 
Lob 420 
Lobnor 420 
Lombardlar 124 
Lou-lan 75 
Lu-chi Qasar 175 
Luan-ti 73 
Lung-ch’eng 80 
Lur 384 
Lurî 49 
Luwi 46 
Lübnan 383 
Macar –lar 15, 17, 68, 97, 100, 103, 111, 115, 

117, 125, 127, 217, 263, 269, 270, 271, 272, 
273, 274, 276, 292, 306, 373, 407, 408 

Macar ovası: bkz. Macaristan 
Macarca 111, 114, 115, 270, 272, 283, 316, 408 
Macaristan 102, 270, 273, 300 
Magna Hungaria: bkz. Büyük Macaristan 
Magyar (Macar) 106, 109, 111, 115, 116, 117, 

133, 142, 147, 149, 211, 271, 276, 404, 407 
Mahmud, Gazneli 228, 230 
Mahmud Bey, Çobanlı 361 
Mahmud Han 332 
Mahmud Hoca 339 
Mahmutek 329 
Makedon 63 
Makedonca 46 
Malamir 261 
Malatya 364 
Malazgirt 233, 280, 360, 361, 392 
Malkarlı: bkz. Balkar 
Malyj Čeremšan 267 
Mamaş/Mumaş 351 
Mamay 311, 336, 337 
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Mamuk 339 
Mamurak 304 
Mançu 28, 34, 35, 44, 46, 72, 136, 137, 163, 

196, 293, 327, 348, 425 
Mançu-Tunguzca 137 
Mançuca 288, 294 
Mançurya 28, 43, 56, 83, 98, 136, 137, 198, 288 
Mandarin 45 
Mangışlak 401 
Manġid: bkz. Mangut 
Mangut/Manġut/ Manġıt 294, 312, 327, 330, 

334, 335, 347, 348, 350 
Maniax 141, 164 
Manihey -lik 21, 126, 157, 164, 171, 172, 174, 

185, 186, 187, 188, 201, 211, 223, 269, 279, 
387 

Manisa 364 
Mańśi (Vogul) 50, 271 
Mansur 335 
Manuel 1., 236 
Manuš/Manuščihr 272 
Mao-tun/Mo-tun 65, 74, 75, 76, 79, 82, 107, 

281 
Mar 339 
Maralveşi 420 
Mardin 361, 377 
Mari 40, 50, 331, 405, 406 
Maria Komnena 379 
Markianos 103 
Mâ§în 86 
Mas’kut’ 119 
Massaget 62, 64, 119 
Mathurâ 70 
Matur 42 
Maurikios 246 
Maveraünnehr 202, 203, 204, 209, 217, 221, 

234, 235, 241, 299, 312, 313, 323, 346, 350, 
351, 352 

Mâzendarân 48 49 
Mec Kueank’ 120 
Mecusi 279 
Med 62 
Medçe 48 
Megrel 400 
Megyer: bkz. Magyar 
Mehdî halife 211, 218 
Mehmed 1. 373 
Mehmed 2. Fatih 332, 363, 373, 374 
Mekrüti/Bekrüti/Bekürte 289 
Melikşah 229, 234 
Memluk 127, 214, 244, 289, 292, 300, 301, 302, 

307, 308, 356, 357, 358, 359, 360, 364, 376, 
377, 380, 385, 387, 409 

Me’mun 202, 203, 261 
Meng-ch’en 168 
Meng-ku-li 294 
Mêng-wu 293 
Mengli Giray 332, 334 
Menglig Tegin 175, 176 
Mengücükler 237 
Menteşe 363, 371, 373 
Menteşeli 368 
Mercidabık 385 
Meriç 370 
Merkid 295, 297, 310 
Meroving 316 
Merv 230, 367 
Mesket Türkleri 394 
Mes’ud 1., Gazneli 230 
Meşçer 329, 404 
Methodios 262, 263 
Metigay 279 
Mevlânâ Şemseddîn Lâhicî 383 
Meyyâfârikîn 361 
Mezdekçilik 162 
Mezopotamya 248 
Mezya 257 
Mısır 203, 233, 307, 308, 357, 358, 385 
Mi/Minya 179 
Mihirakula 94, 119 
Mikail 229 
Mikhail 1. Rangabe,  259 
Mikhail 3., 262 
Mikhail Şişman 307 
Miloš Obilić (Kobilić) 371 
Min 45 
Ming sülalesi 72 
Ming (Özbek) 347 
Mingrel 51 
Mingüzoğlı 289 
Minkışlak 233 
Minusa 55, 56, 106, 189, 190, 191, 194, 206, 

423 
Minyag 179 
Mir Ma’sum Şah Murad 347 
Mirkî 208 
Mişer/Mişär 403 
Mo-ho-tu hou 148 
Mo-ko-hsi-chi 169 
Moçakî 384 
Moğol 20 24, 28, 34, 35, 37, 41, 43, 44, 56, 64, 

70, 71, 79, 81, 82, 86, 89, 97, 125, 130, 136, 
137, 139, 156, 158, 160, 161, 162, 163, 177, 
181, 182, 187, 188, 194-197, 199, 213, 231, 
236, 240, 242, 244, 268, 272, 274, 281, 283, 
284-288, 290, 292-297, 299-306, 310, 314-



482   Türk Halkları Tarihine Giriş 

 

317, 319, 324, 325, 334, 344, 350, 354, 356-
358, 360, 362, 363, 366, 367, 375, 376, 378, 
387, 389, 395, 397, 401, 402, 403, 406-409, 
411, 413, 414, 415, 417, 419, 420, 421, 422, 
425 

Moğollar 56, 82, 136, 188, 244, 268, 289, 294, 
295, 297, 298, 300, 301, 302, 306, 308, 318, 
378, 387, 392, 395, 397, 404, 406, 407, 411, 
412, 425 

Moğol bozkırı 35, 97, 303 
Moğolca 37, 38, 43, 82, 90, 94, 101, 123, 128, 

137, 139, 156, 179, 196, 244, 293, 295, 302, 
307, 314, 317, 387, 392 

Moğolistan 43, 44, 55, 56, 76, 78, 85, 87, 88, 98, 
136, 137, 138, 174, 175, 181, 188, 194, 196, 
198, 199, 201, 218, 288, 387, 424 

Moġol 43 
Moġul/Moğullar  323, 324 
Moġul Han 416 
Moġulistan 304, 320, 325, 326 
Moğuliyya 326 
Mokşa 50, 405 
Moldova 39, 370 
Mongolca 35 
Mongurca 35 
Mora 374 
Moravya 262 
Mordva/Mordvin  50, 264, 268 
Mo-yen-ch’uo: bkz. Bayan Çor 
Moś (Mâńt’, Mâś) 271 
Moskof: bkz. Rus 
Moskova 311, 329, 330, 333, 334, 337, 339 
Motor (Hakas) 423 
Mou-lo/ Mou-la 208 
Mou-yü: bkz. Bögü Kağan 
Mowsillu 378 
Moyun Çur yazıtı 153, 208, 211 
Možarovka 271 
Možary 271 
Möngke 300, 305, 308, 334 
Möngke Temür 308, 334 
Mrass 42 
Mrvât 284 
Mu-jung (Mu-yü-kên) 116 
Mu-ku-lü, 90 
Muaviye 201 
Muġan 395 
Muger (Mugel) 111 
Muhammed, Hz. Peygamber 362 
Muhammed, Sibirli 339 
Muhammed b. Tuġj 203 
Muhammed Giray 336 
Muhammed Han 325, 342 

Muhammed, Kırgız 355 
Muhammed Şeybânî Han 338, 339, 342, 344, 

346, 348, 350, 351, 355, 383, 416  
Muhammed Tarağay: bkz. Uluğ Beg.  
Muinuddin Süleyman Pervane 363 
Mukanna’ 218 
Mukri 121 
Muktedi 234 
Mundus 422 
Mundzukus 103 
Muqan (Muğan) 133, 140, 144, 147 
Murat 1., 370, 372 
Murat  2., 373 
Murgab 62 
Murtaza, Ordalı 334 
Musa 333, 336, 337, 342 
Musa, Oğuz 229 
Musevilik 21, 223, 252, 253, 397 
Musul 378 
Mu’tasım 203 
Mu’temid 204 
Muzafferüddin Yavlak Arslan 367 
Mübârekşâh 313 
Mügel 123 
Mütevekkil 385 
Myriokephalon 236 
Na-kai 91 
Nadir Şah 347, 349, 386 
Nagaybak 404 
Nagykunság 306 
Nahcivan 378 
Nakşibendî 326 
Namakiyya (Yamakiyya) 215 
Nan-tou-mi 66 
Nanayca 35 
Nándor Fejérvár 114 
Nani: bkz. Ulçi 
Nasârat 285 
Nasır İlig 227 
Nasr b. Ahmed Samanî 204 
Navikat 205 
Navrûz 309 
Nayman 181, 240, 295, 296, 297, 304, 310, 328, 

343, 348, 350, 401, 411, 412, 416, 422 
Nax: bkz. Çeçen 
Nedao 104 
Negidal 44 
Negmen 271 
Nelkâs/Nelkâz 383 
Nenec 50, 423 
Nerse 249 
Nesturi –lik 21, 186, 188, 229 
Nganasan 41 
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Nie-pi 133 
Niğbolu (Nikopolis) 372 
Nikaia: bkz. İznik 
Nikephoros 113, 114, 255, 256, 259 
Nikomedia: bkz. İzmit 
Niküz/Nüküz 348 
Nil 358 
Nirvâņa-Sûtra 164 
Niver/Nivar/Näbär 160 
Nivx 45 
Nizamülmülk 235 
Niźuk/Nêşug irkin 149 
Nižnij Novgorod 268 
No-tu-lu-shih/Na-tu-liu-shih 130   
Nogay 24, 40, 42, 51, 302, 308, 312, 315, 328, 

329, 330, 333, 334, 335, 336, 337, 338, 339, 
341, 347, 350, 351, 387, 398, 400, 401, 402, 
403, 404, 405, 408, 410, 411, 413, 415 

Nogay Han 308, 315, 334, 341 
Nogayca 338, 398 
Norman 45, 216 
Norveççe 46 
Nostratik Kuram 34 
Noxço: bkz. Çeçen 
Nu-shih-pi 148, 149 
Nuh b. Esed 204 
Nukrat 404 
Nur Ali 353 
Nur Devlet 332 
Nûre Sofi/Sûfî 362 
Nureddin Murza 335 
Nü-chen: bkz. Cürçen 
Nyék 271 
Ob 49, 50, 199, 274, 331, 340, 422 
Oçırlıq 152 
Oğrak 241 
Oğur –lar 34, 37, 76, 86, 91, 100, 104, 105, 107, 

108, 109, 111, 112, 114, 115, 116, 124, 125, 
137, 139, 141, 142, 143, 145, 146, 170, 206, 
217, 242, 244, 245, 250, 254, 256, 264, 267, 
270, 271, 331, 388, 400, 403, 405, 406, 408, 
411 

Oğurca 34, 38, 108, 109, 123, 243, 244, 245, 
260, 264, 330, 331, 401, 402, 406 

Oğuz -lar 20, 23, 24, 42, 46, 64, 76, 99, 100, 
108, 149, 156, 158, 168-170, 173, 176, 177, 
181, 187, 203, 205-207, 209-218, 220-224, 
226-230, 232, 233, 235-242, 244, 249, 252, 
253, 264, 267, 273, 274, 275, 278, 280, 281, 
283-288, 293, 302, 303, 315, 317, 318, 346, 
356, 357, 360, 362, 364-367, 373, 375, 376-
381, 384, 385, 391, 392, 394-397, 399, 409, 
410, 412, 413, 417, 418, 420 

Oğuz Destanı 229, 275, 283 
Oğuz Han 220, 282, 377, 498 
Oğuzca 37, 392, 395 
Oka, 268, 329, 404 
Okas (Vakkas) 335 
Oklu 410 
Oktar 103 
Okunevo 55, 59 
Ołxontor Błkar 114 
Omurtağ/Omurtaq 261 
On Ok -lar 115, 148, 149, 150, 151, 152, 153, 

154, 156, 247, 284 
Ongin 295 
Onoğundur: bkz. Onoğur 
Onoğur 105, 109, 111, 112, 114, 115, 147, 270, 

272, 275 
Onon 294 
Or 83, 309  
Orda (İçen)/Ordalı 340, 349, 358, 359, 400, 

402, 403, 406 
Ordos 43, 80 
Ordu Bazar 341 
Ordubalık: bkz. Kara Balğasun 
Ordukent: bkz. Suyab 
Organa 255 
Orhan 369, 370 
Orhon 38, 39, 68, 80, 82, 86, 90, 106, 108, 128, 

132, 133, 144, 149, 150, 154, 155, 158, 159, 
160, 162, 164, 169, 170, 174, 178, 179, 181, 
182, 183, 187, 192, 193, 194, 202, 213, 217, 
226, 242, 275, 281, 295 

Orhon yazıtları 39, 68, 80, 82, 86, 106, 108, 
128, 132, 154, 155, 158, 162, 164, 192, 213, 
275, 281 

Ôrmurî/Barakî 49 
Oroçi 44 
Orok 35, 44 
Oromuski 142 
Ors/Urs 250 
Orta Cüz 352, 353, 412 
Osetçe 49, 52, 120 
Oskan 46 
Ortodoksluk  262, 263, 279, 365, 374, 393, 395, 

397 
Orungqu(t) 289 
Oset 68 
Osetler 400 
Osetçe 49, 52, 120 
Oskan 46 
Osman (Gazi) 23, 318, 328, 361, 366, 367, 368, 

369, 379 
Osman, Karahanlı 239 
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Osmanlı -lar 22, 23, 24, 29, 49, 51, 220, 226, 
232, 236, 307, 315, 318, 320, 322, 323, 328, 
332, 333, 337, 338, 341, 344, 346, 354, 356, 
358-375, 377, 379, 380, 384, 385, 388, 390-
394, 397, 398, 401 

Osmanlıca 39, 214, 397 
Ostrogot 102, 124 
Ostyak: bkz. Xanty 
Oş 205 
Oşaktı 412 
Oşel 268 
Otuz Tatar 82, 149, 156, 158 
Otuz uul 416 
Oyrad/Oyrat/Dörben Oyrad 295, 303, 325, 326, 

336, 338, 349, 352, 353, 355, 422, 425 
Oyratça 43 
Oyrot 38, 40, 422 
Ozar 305 
Ozmış 151 
Ozur Çotran 289 
Ögedey –li 296, 299, 300, 313, 319, 415 
Ögrünç (Ögünç) 304 
Ölberlig 242 
Öljeytü 301, 317 
Ömer (Hz.) 26 
Önggüt 295 
Ördeklü 383 
Öre Beg Digin 303 
Ötüken 144, 162, 181 
Özbek 30, 38, 39, 40, 42, 283, 302, 307, 308, 

315, 321, 323, 326, 327, 328, 334, 335, 336, 
338-344, 346, 347, 348, 349, 350, 352, 353, 
387, 390, 409, 410, 412, 416, 417, 418, 419 

Özbek/Uzbeg Han 310, 341 
Özbekçe 38, 418 
Özbekistan 31, 49, 417 
Özkend 227 
Pa-hsi-mi: bkz. Basmıl 
Pa-sai-kan (Barskan) 149 
Pa-ye-ku: bkz. Bayırku 
Padar 395 
Pagan, Bulgar 119, 258, 259, 263, 388 
Pakistan 48, 49, 413 
Palâ 46 
Palaiologlar 360 
Paleo-Kafkas 394 
Paleo-Sibir  33, 45, 50, 73, 85, 136, 169, 190, 

194 
Pamir dilleri 49 
Pamirler 49 
Pan Ch’ao, 77, 78 
Pan Yung, 78 
P’ang T’e-le: bkz. Menglig Tegin 

Panjîkat: bkz. Beşbalık 
Panonya 256, 257, 259 
Pao’an 43 
Pao-i: bkz. Alp Bilge Kağan 
Papalık 262 
Parâçî 49 
Partça 48 
Partlar 63, 70, 71, 210 
Pasianlar 67 
Patria Onogoria 114 
Pazırık 56, 62 
Pâzûkî 378 
Peçenek 109, 165, 216, 218, 221, 224, 241, 242, 

253, 264, 271, 273, 275-280, 282, 285, 289, 
290, 389, 412, 413 

Peçenekler 206, 219, 274, 275, 277, 278, 279, 
280, 284, 393 

Peçenekçe 275 
Pehlevan Beg 378 
Pehlevi 246, 386 
Pei-hai: bkz. Baykal 
Pei-jou 107 
Pei-ju 275 
Pei-ting 80, 173 
Pekin 39, 198, 297 
Pelagca 36 
Perejaslavl 288 
Perm 50, 61, 331, 404, 405 
Permyak: bkz. Komi 
Pers 61, 62, 63, 94, 95 
Pervane Oğulları 363 
Peşâver 70 
Peroz 95 
Peşte 306 
Peştu 49 
Petersburg 345 
Petro, Büyük 401 
Photius 262 
Phyrigia 364 
Ping ch’uan 183 
P’ing-liang 131 
Pisidia 363 
Pjatigor’e: bkz. Beş Taw 
Pliska 258, 259 
Plošnik 371 
P’o-fu 151, 208 
Polonya 254, 300 
Polovec, çoğ. Polovcy (Kuman) 268 
Pomak 393 
Pontos Euxeinos 256 
Pontus 392 
Portekizce 46 
Portekizliler 345, 359 
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Prakrit 46 
Preslav 280 
Presyam/Persyan 261 
Provansca 46 
Prusça 46 
Pugačëv isyanı 353 
Puguraye 113 
Pu-ku 146 
Pu-li 160 
Purum 90 
Pürnäk 378, 383 
Qabq dağı 51 
Qabul 295, 296 
Qaitaq 52 
Qal 298 
Qangar: bkz. Kenger 
Qara Çurin 145 
Qarâğûr 242 
Qasar 169, 175, 244 
Qasar Tegin 173 
Qay: bkz. Kay 
Qazar: bkz. Hazar 
Qitâ-han 284 
Qori / Quri 156 
Qorum: bkz. Krum 
Ώσταν 277 
Qudu 298 
Qullığ Boyla: bkz. Kutluğ Bilge Kül Kağan 
Qumâniyya 289 
Qun: bkz. Kun 
Qutula Han 296 
Rabbi 252 
Ramazanoğulları 365 
Ravenna 114, 256 
Rhaeto-Romansh 46 
Rize 392 
Roma -lılar 19, 32, 71, 81, 93, 96, 97, 100, 101, 

102, 103, 104, 107, 110, 142, 263, 374 
Romanos 4. Diogenes 233 
Romanos Lekapenos 253 
Romanya 307, 338, 393, 394 
Romence 46 
Rosomonni 101 
Roxolanlar 64 
Ruas 103 
Rubruck, Wililam 272, 283, 310 
Ruga (Ruas) 102 
Rum-lar 53, 100, 291, 365, 372, 374 
Rumeli 39, 373, 393 
Rûm-lu 356, 383, 384 
Rumca 392 
Rus’: bkz. Rusya 

Rus 13, 51, 53, 68, 98, 190, 198, 216, 250, 254, 
264, 265, 267, 268, 274, 276, 277, 278, 279, 
280, 282, 283, 286, 288, 289, 290, 291, 298, 
300, 306, 307, 308, 309, 310, 311, 322, 325, 
327, 328, 329, 330, 331, 332, 334, 337, 339, 
340, 341, 343, 345, 347, 349, 352, 353, 355, 
390, 392, 399, 402, 403, 404, 408, 409, 410, 
411, 413, 421 

Ruslar 97, 195, 253, 267, 268, 278, 280, 291, 
307, 345, 347, 348, 353, 355, 402 

Rusça 15, 46, 53, 57, 101, 113, 190, 207, 282, 
307, 334, 389, 425 

Rusya 60, 290, 311, 316, 321, 333, 337, 353 
Rutul 52 
Rjazan, 329 
Ryukyu, 35 
Sa-chih 175 
Sabir 110, 111, 117, 118, 123, 141, 246, 266 
Sabirler 105, 107, 116, 118, 122, 244, 270 
Sabirce 245 
Sabrân 205, 216, 221 
Sacaraucae 67 
Sa’dlu 377 
Safevîler 343, 356, 381, 384, 386 
Sağay 41, 277, 281, 423 
Sağnak, 221 
Saha (Yakut) 41, 133 
Sahip Ata Fahreddin Ali 363 
Sahip Ata Oğulları 363 
Saha (Yakut)  37, 41, 133, 156 
Sahaca (Yakutça) 35 
Sai: bkz. Saka 
Said b. Osman 201 
Sa’id Han 326, 355 
Sain-hânî 383 
Saka (İskit) 42, 48, 56, 58, 59, 61, 62, 63, 65, 

66, 67, 74, 84, 85, 132, 202, 354, 417 
Sakarauli 67 
Sakastan 62, 67 
Sakhalin 44 
Salar 38, 42, 409 
Salarca 420 
Salğur/Salur 219, 360, 362, 364, 409 
Salğurlular 237 
Salındı 304 
Sâlih Eyyûb 358 
Saltovo 272 
Saltuklu 360 
Salur: bkz. Salğur 
Samanî 171, 204, 205, 206, 210, 221, 226, 227, 

228, 230, 357 
Samanîler 204 
Sami (dilleri) 33, 52, 59, 60, 185, 388, 392 
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Sami (halklar) 33, 52, 61, 97, 388, 391 
Samo 124 
Samoyed/Samodyan 49, 50, 136, 189, 190, 269, 

338, 415 
Samsun 392 
Samur 52, 122, 265 
San-mi 148 
San-so 107 
Sancar 234, 235, 238 
Sandilk 112 
Sânjû 286 
Sanskritçe 48, 69 
Santaca 35 
Saqal (So-ko) 152, 178 
Saqlâb / Saqâliba, 191 
Saraucae 67 
Saray 358 
Sarayçık 335 
Sardince 46 
Sarı Nehir 295 
Sarı Türgeş 153  
Sarı Uygur/Yugur (Şera Yöğur) 38, 39, 133, 

170, 179, 286, 419 
Sarı Üysün 411 
Sarıgöl 49 
Sarığ (Hakas) 179, 419 
Sarığşin 251 
Sarık 409 
Sarıkamış gölü 410 
Sarısu 309 
Sarışınlar 282, 285 
Sarkel 245, 249, 251, 253 
Sarmat 64, 134 
Sarmatlar 64 
Sarmatia 256 
Sarodius 143 
Sart 188, 348, 417, 418, 422 
Sartak 308 
Saruhan 364, 371 
Sâsânî 70, 71, 97, 101, 102, 118, 124, 140, 142, 

143, 145, 163, 165, 201, 202, 246, 247, 255 
Sâsî Buka 310 
Satuk Buğra Han 226 
Sauromat: bkz. Sarmat 
Sava 239 
Savar: bkz. Sabir 
Savard 116 
Saviar 400 
Savin 258 
Savir: bkz. Sabir 
Saxsin/Saqsin 267 
Sayan 130, 154, 155, 282 
Sayın (Sain) Han: bkz. Batu 

Sayram 205 
Seythia Minor: bkz. Dobruca 
Sebük Tegin 228 
Sefarad 397 
Seistân: bkz. Sakastan 
Selanik 256 
Selçuk 24, 219, 224, 228, 288, 394 
Selçuklu 29, 39, 160, 220, 222, 226, 229, 230, 

231, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 238, 239, 
240, 315, 318, 356, 359, 360, 361, 362, 363, 
364, 365, 367, 369, 417  

Selenga 169, 281 
Selevkîler 63 
Selkup 50 
Selm 201 
Selük (Sâlûk) 242 
Semender 119, 247, 251 
Semerkant 67, 157, 200, 204, 210, 234, 239, 

346, 413, 418, 420 
Senasân 119 
Ser 272 
Serîr 284 
Sevenç 290, 291 
Seyfeddin Baharzî 301 
Seyhun 150, 206, 211, 216, 217, 218, 224, 229, 

275, 309, 310, 321, 336, 342, 350, 351, 412 
Seyyid Ahmed, 329, 332 
Sevär, 258 
Seyyid Ata 309 
Seyyidek Sultan 342 
Sha-chou: bkz. Tun-huang 
Sha-po-lo Tieh-li-shih, 148 
Sha-t’o, 173, 174, 175, 178, 211 
Shan-mie Ku-ma-li 289 
Shan-si 87 
Shan - tung 150 
Shan-yü 55, 76, 79, 80, 81, 167, 198 
Shan-yüan 198 
Shansi 198 
Shê-mo-shê-li 131 
Shê-shê-t’i tun 149 
Shê-tu 133, 160  
Shen Yüan (Lieh-wei) 90 
Shih kuei 147 
Shih-min (Wei Jan Min) 72 
Shih-lun 91 
Shih-pi 146 
Shih-tsŭ: bkz. Arslan Han 
Shih-tsu T’ai-wu-ti 88, 89 
Shih-wei 43, 82, 156, 158, 175, 196, 199, 293, 

294 
Shu-ni-shih 149 
Sığnak 289, 309 
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Sığnak Tegin 305 
Sıqar 168 
Sırçan 290 
Sırım Batır 353 
Sırın: bkz. Şirin 
Sırbistan 370 
Sırp-Hırvatça 46 
Sırp- lar 46, 369, 370, 371, 374 
Sibe/Xibo 44 
Sibir 33, 40, 41, 45, 50, 58, 72, 73, 85, 136, 169, 

190, 194, 274, 310, 334, 336, 338, 339, 340, 
341, 342, 351, 389, 403, 408, 421, 424 

Sibirya 31, 35, 36, 40, 44, 49, 53, 55, 57, 62, 63, 
74, 76, 85, 105, 106, 116, 134, 136, 137, 
138, 206, 213, 216, 269, 281, 287, 288, 293, 
299, 305, 311, 331, 332, 333, 335, 337, 338, 
340, 341, 344, 350, 351, 355, 389, 401, 402, 
404, 407, 410, 415, 416, 420, 421, 422, 424, 
425 

Sibir hanlığı 334, 336, 338, 339 
Sibirler 422 
Sibir İsker 339 
Sicilya 216 
Sigibert 124 
Sigismund, Litvanyalı 328 
Sikari: bkz. Ssŭ-chieh 
Sincan: bkz. Sinkiang 
Sind 312 
Sinjibu: bkz. İştemi 
Sinkiang  39, 40, 49, 176, 327 
Sinop 363 
Sir 140, 156, 168, 246, 281 
Sirgeli 412 
Sîstân 62 
Sivas 360, 363, 364, 384 
Skolot 61 
Slav dilleri/Slavca   46, 254, 261, 314, 392 
Slav 46, 97, 101, 124, 191, 197, 243, 249, 256, 

257, 260, 261, 262, 263, 282, 285, 330, 371, 
388, 392, 398 

Slavlar   124, 262 
Slovakça 46 
Slovence 46 
Smyrna: bkz. İzmir 
So 129, 152, 178, 208, 247 
So-ko 152, 178 
Sogo-nor 129 
Soğd 47, 61, 62, 72, 84, 90, 98, 128, 133, 140, 

147, 154, 157, 160, 163, 164, 171, 172, 176, 
185, 186, 188, 200, 201, 202, 204, 205, 212, 
224, 241, 270, 415, 417  

Soğdak: bkz. Soğdlu 
Soğdça 48, 72, 86, 116, 128, 186 

Soğdiyana  62, 63 
Soğdlu 134, 141, 157, 164, 172, 176, 187, 210, 

354 
Soğdlular 48, 71, 134, 141, 147, 157, 172, 184, 

185, 186, 188, 201, 241 
Solak 122 
Solon 44 
Sorbca 46 
Sovyetler Birliği / SSCB 30, 53, 349, 390, 393 
Soyınayı 401 
Soyon: bkz. Tuva 
Soyurğatmış 319 
Söğüt 367 
Sökmenliler 237 
Ssŭ-chieh 146, 155, 168, 169, 244 
Stalin 397 
Stravropol 401 
Su-chou 179 
Su-lu 107, 152, 153, 202 
Su-lu-chieh 107 
Su-t’e: bkz. Soğdiyana 
Sûfî sülalesi 311 
Sufîyân-i Rûm 381 
Suas 402 
Sui 107, 129, 131, 132, 144, 145, 146, 147, 148, 

159, 160, 162, 163, 167, 168, 192, 275, 425 
Sui-shu 107, 129, 131, 132, 144, 146, 147, 148, 

159, 160, 162, 163, 168, 192, 275, 425 
Suldus 314, 317 
Sulmi 180 
Sultan Kulı 378 
Sung 178, 180, 182, 198, 235, 300 
Sungur 39 
Suriye 39, 102, 234, 237, 308, 320, 356, 357, 

358, 359, 364, 376, 377, 394 
Suru Kül Bey 276 
Suvan 411 
Suvar/Suwar: bkz. Sabir 
Suwîq 242 
Suyab 152 
Suzdal 268 
Sübedey 298 
Süleyman 236, 277, 363  
Süleyman, Kanunî 385 
Süleyman Paşa 370 
Süleyman Şah 367 
Sümerce 59 
Sünni 223, 227, 231, 317, 322, 343, 344, 346, 

365, 381, 394 
Süryani 43, 52, 113, 117, 120, 163, 185, 229, 

245, 246 
Süryanice 52, 109, 141, 202 
Sütkend 205, 206, 222, 223 
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Svan 51, 400 
Śvêta Hûņa: bkz. Akhun 
Svidrigello 328 
Svjatopolk 278 
Svjatoslav 278 
Symeon 263 
Székely 265 
Şâba 210 
Şah Abbas 346, 383, 386 
Şah Dağ halkları 52, 394 
Şah Kulı Baba 384 
Şah Niyaz Işık Ağa 349 
Şahbaht: bkz. Muhammed Şeybânî Han 
Şahilu 396 
Şahmelik 230 
Şahruh 322, 323, 377, 379 
Şahruh Biy 347 
Şahsevenler 386, 395 
Şam 356 
Şamanlık 19, 21, 160, 162, 186, 381 
Şamhallık 399 
Şâmlu 23, 383 
Şâpûr 93 
Şara Muren 196 
Şaraflu 383 
Şarağur 105, 110 
Şârî 285, 286 
Şarlman 388 
Şarukan 290, 291 
Şaş: bkz. Taşkent 
Şehname 241 
Şehr-i Sebz 319 
Şemseddin Candar 361 
Şemsül-mülk Nasır 234 
Şeybân/Şeybânî: bkz. Şiban 
Şeybânî Han: bkz. Muhammed Şeybânî Han 
Şeyh Ahmed 334 
Şeyh Bedreddin Simavî 373 
Şeyh Cüneyd 379 
Şeyh Ede Bali 362, 368 
Şeyh Hasan-i Buzurg (Büyük Hasan) 375 
Şeyh Haydar Han 342 
Şeyh Safiyüddin 381 
Şeyh Üveys 375 
Şeyhavend 383 
Şiban 310, 338 
Şibanlı 333, 336, 349 
Şih Mamay Biy 337 
Şihabeddin 239 
Şii 204, 231, 317, 344, 362, 369, 375, 378, 381, 

383, 418 
Şiilik 378 
Şine Usu yazıtı 170, 217 

Şir-i Kişvar 145 
Şirinler 332 
Şirvan/Şarvan 382, 383 
Şirvanşah 382 
Smĕndŗ: bkz. Semender 
Şor 41, 424 
Şuġnan-Ruşan 49 
Şuuluk 413 
Ta-Hsia: bkz. Baktriya 
Ta-lo-pien 144, 147 
Ta-shih 178, 188 
T’a-shih-li 208 
Ta-ta: bkz. Tatar 
Ta-t’an 91 
Ta-t’ung 87 
Ta Yüan: bkz. Fergana 
Ta Yüeh-chih 65, 93, 94 
Tabasaran 52 
Tabğaç 78, 82, 86, 87, 88, 121, 130, 196  
Tabın 411 
Tacik 49, 202, 346, 417, 418 
Tacikçe 417 
Tacikistan 49 
Tafğaç/Tabğaç/Tamğaç Han 86 
Tagar 56, 106 
Taġma Tarxan 142 
Tahir, Kazak 351 
Tahir b. Hüseyin 203 
Tahirîler 203, 204 
Tahmasp 1., 385 
Tahtacılar 362 
Tai-ling 80 
T’ai-wu-ti 88, 89, 131, 132 
Talas 142, 153, 171, 205, 208, 209, 210 
T’ald 119 
Tâlış (Tâluş/Taliş) 48 
Talışça 46 
Tamatarkha 114 
Tamir 162 
T’an-han 145 
T’an-shih-huai 84 
T’ang 130, 133, 135, 146, 147, 148, 149, 151, 

153, 154, 155, 165, 168, 169, 170, 171, 172, 
173, 174, 175, 178, 182, 185, 190, 191, 192, 
193, 195, 197, 202, 293 

Tang-hsiang 179, 196 
T’angri Xan: bkz. Tengri Han 
Tangut (Hsi-Hsia) 45, 177, 179, 196, 242, 297, 

299 
Tannu-Ola 192 
Tannu-Tuva 424 
Tanrı dağları  35, 65, 169, 208, 210, 355, 414, 

415, 416 
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Tao (Shih-tsu T’ai-wu-ti) 88 
Taoculuk 150, 163 
Tara 341, 404 
Tarançı 327, 419  
Tarâ¢: bkz. Talas 
Tarbagatay 207, 299, 309 
Tardu 145, 148 
Tarduş  128, 144, 148, 149, 157, 168 
Tarğıl 289 
Targit 122 
Targitay 127 
Tara 341, 404 
Tarım 175, 178, 191, 420 
Tarján 271 
Tárkány 271 
Tarmaşirin 313 
Tarniak 112, 124 
Tas 34, 37, 38, 41, 42, 46, 47, 48, 108, 128, 170, 

182, 244, 264, 269, 272, 406 
Taspar 133, 144, 160, 162, 163 
Taşkent 98, 153, 200, 206, 223, 275, 418, 419 
Taştık 107, 190 
Tat 49, 86, 180, 394, 398 
Tatabı 83, 149, 156, 158, 213, 286, 294 
Tatar 40, 42, 149, 158, 193, 197, 213, 214, 225, 

242, 283, 296, 304, 328, 329, 330, 331, 332, 
333, 334, 337, 339, 345, 353, 395, 397, 398, 
402, 404, 405, 406, 408, 412 

Tatarlar 158, 177, 197, 242, 274, 295, 353, 402, 
403, 404, 408, 410 

Tatar Tonga (T’a-t’a T’ung-a) 304 
Tatarca 31, 331, 403, 405, 407 
Tataristan 50, 267, 331 
Tatarskij Gorodok 267 
Tatça 46 
Taugast 121 
Tauke 351, 352 
Tavgaç 242 
Tavgı 41 
Tay Buğa 338, 339 
Xayyc, 202 
T’ê-chü-meng 224 
T’e-le 106, 175 
Tê-i 107 
Tebriz  377, 380, 383, 384 
Teke 373, 384, 409, 410 
Tekelü 383  
Tekiş, Alaaddin 238 

Telengit 422 
Telerig 259 
Telets’ 258 
Teleut: bkz. Telengit 
Temir Hoca 310 
Temücin (Cengiz) 296 
Temür: bkz. Timur 
Temür Kutluğ 329 
Temür Öljeytü 301 
Temürtaş 360 
Teng-li 151 
Tengri Han 120 
Tengri inancı  21, 195, 216, 252, 279 
Tenleg 422 
Teptär 40, 403 
Tergen Hatun 239 
Terterli 307 
Teriter-oba, 289 
Tervel, 258 
Terving: bkz. Vizigot 
Terxin yazıtı 264 
Tes yazıtı 243 
Tétény 306 
Tetraksitae 111 
Tevekkül: bkz. Tauke 
Tevrat 229 
Theodosios 2:. 103 
Tıba: bkz. Tuva 
Tınıbeg 309 
Tırak 280 
Ti-ch’in ch’a 145 
Ti-li, 106, 167 
T’iao-chih: bkz. Babil 
Tiberios 118, 143 
Tibet 45, 46, 78, 87, 90, 128, 140, 148, 149, 

150, 151, 152, 153, 171, 173, 174, 175, 179, 
185, 202, 206, 244, 275, 284, 419, 420 

Tibetçe 33, 45, 179, 275, 318 
Tibetliler 45, 79, 152, 158, 173, 174, 179, 193, 

209, 269 
T’ieh-lê 90, 91, 92, 105, 106, 107, 108, 134, 

140, 146, 147, 148, 155- 158, 167-170, 176, 
191, 212, 217, 243, 246, 254, 275, 285, 425  

T’ien-shan: bkz. Tanrı dağları 
Til: bkz. İdil 
Timur (Aksak) 311, 317, 319, 324, 340, 375 
Timurlu 321, 322, 323, 328, 340-345, 348, 373, 

375, 377, 379, 416 
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Timurlular 32, 319, 343, 347 
Tindi 52 
Ting-Ling 56 
Tipter: bkz. Teptär.  
Tisa 259 
To-lang-ko 168 
To-lo-ssŭ: bkz. Külüg Bilge Kağan 
T’o-pa: bkz. Tabğaç 
Tobol 309, 339, 404 
Tobollı 40 
Tobol’sk 339 
Tofa 133 
Togarma 127 
Toġtoca Beki 298 
Toğrul 230, 231 
Toğrul 3:, 235, 239 
Tohar 47, 48, 68, 69, 70, 72, 97, 98, 132, 133, 

138, 139, 163, 169, 176, 177, 181, 188, 200, 
419 

Toharlar 60, 67, 69, 185 
Toharca 46, 47, 48, 68, 132, 161, 275, 389  
Toharistan  208 
Tohsı/ Tuhsı 68 
Tokak Temir Yalığ 229 
Tokat 363, 384 
Tokmak 154 
Toksoba 289, 290 
Toktamış 311, 320, 321, 328, 334 
Tokto 258, 308 
Tola 144, 155, 168, 294, 295 
Tolun / Tulun 203 
Tolunoğlu 203 
Toluy/Toluylu  299, 300, 313, 317, 319 
Tom 17, 42 
Tomsk 404 
Tongra 167, 168 
Toñukuk 38, 131, 149, 150, 151, 163 
Tocoril (Toġril) 296 
Toplica 371 
Toquz Ersin 69 
Toquz Oğuz: bkz. Dokuz Oğuz 
Toquz Tatar 158, 170 
Toramâņa, 74, 94, 119 
Tork (Oğuz) 217 
Toroslar 362 
Tou-lun 91 
T’ou-man 74, 75 
Tŏvirem’ 258 
Töde Möngke 308 
Tö’ele 422 
Töger: bkz. Döger 
Töle Buğa 308 

Töles (Tölis)  106 
Töregene Hatun 300 
Törtel 306 
Trabzon 374, 379 
Trakay 42 
Trakya 370 
Ts’ing-shan 130 
Ts’u-lung-ho 107 
Tsu-pu 196 
Tsü-ch’ü 131 
T’u-ch’i-shih ho-lo-shih: bkz. Türgiş 
Tu-chih 151 
Tu-chin: bkz. Ötügen 
T’u-chüeh (Türk) 95, 133 
T’u-hun 196 
Tu-ju / Tu-ju-ho 168 
Tu-ku (Tuğqu, Tuğlağ) 73 
T’u-li 146 
Tu-lu 115, 148, 149, 247 
Tu-lo: bkz. Tola 
Tu-lo-wu: bkz. Kürebir 
T’u-man: bkz. Bumın 
Tu-mo-tu 153 
Tu-po 168, 425 
T’u-şet’i 52 
T’u-t’u-ha 306 
T’u-wu 126, 130 
T’u-yü-hun 84, 86 
Tuba: bkz. Tuva.  
Tubbat: bkz. Tibet 
Tuga 123 
Tuġara: bkz. Tohar 
Tugarin Zmeevič 286 
Tugorkan 286 
Tuğluk Temür 316 324, 325 
Tuğraq 242 
Tuhsi: bkz. Tohsi 
T’ui-tzŭ 151 
Tuka 422 
Tukay Timur 347 
Tulâs 195 
Tun / Tong Yabğu 148 
Tun Bağa Tarkan 172 
Tun-Huang 65 
Tuna 46, 99, 101, 108, 109, 116, 121, 206, 222, 

257, 260, 261, 271, 273, 276, 278, 279, 285, 
287, 288, 406 

Tuncarsi 99  
Tundra 45 
Tung-hu 43, 56, 71, 75, 78, 82, 89, 90, 169, 196, 

293 
Tung-huang 169 
Tung-hsian: bkz. Santaca 
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T’ung-lo 167, 168 
Tung-yi 72 
Tunguz 28, 35, 72, 136, 194, 293, 296 
Tunguzca 44, 137, 425 
Tûr Ali Bey 379 
Tura b. Yâfet 416 
Turalı 40 
Turan 225, 229, 232, 234, 358- 361, 423 
Turan (Hakas) 424 
Turfan 116, 129, 176, 177, 180, 182, 183, 188, 

420 

Τύρκαι/ Ίύρκαι 127 

Turksant / Turksanthos 143 

Tursun 352, 375 

Turukha/Turuška 127 

Turukku 127 

Tutuğ 214 

Tutırga: bkz. Dudurğa 

Tutuş 234 

Tuva 41, 42, 55, 57, 194, 199, 422, 424 

Xuxâristân: bkz. Toharistan 

Tuxs(i): bkz. Tohsı 

Tuz Köl 208 

Tûzûn cÂrj: bkz. Tuz Köl 

Tükeli 384 

Tümen 333, 337, 338 

Tüpüt: bkz. Tibet 

Türgiş/Türgeş 128, 149, 152, 153, 154 

Türkistan 35, 77, 88, 138, 157, 169, 174, 180, 

183, 186, 234, 313, 325, 326, 327, 340, 347, 

348, 349, 420 

Türkiye 39, 40, 42, 49, 232, 233, 236, 357, 359, 

360, 361, 363, 366, 391, 393   

Türkmen 39, 42, 99, 160, 224, 232, 233, 236, 

242, 285, 302, 317, 318, 320, 323, 346, 348, 

349, 357- 360, 362, 363, 364, 367, 372, 373, 

375-381, 383, 392, 394, 395, 396, 401, 409, 

410, 418, 420      

Türkmence 39, 418 

Türkmenistan 39, 48, 317 

Türkpen: bkz. Türkmen 

Türküt 39, 127 

Tver 311 

Tvrtko 371 

Tzympe: bkz. Çimpe 

Ťăvaş: bkz. Çuvaşça 

Ubeydullah, Özbek 346 

Ubeydullah b. Ziyad 201 

Ubyx 51 

Udi 52, 394 

Udihe 44 

Udmurt/Votyak  50 

Udmurtça 331 

Ugain 257 

Ugor -lar 50, 73, 108, 115, 116, 125, 189, 206, 

244, 250, 264, 267, 269- 272, 274, 300, 331, 

338, 339, 340, 401, 403, 404, 406, 407, 408 

Ugorca 272, 274, 389 

Ugra 333 

Ujumçin 43 

Ukil-Ükil 257 

Ukrayince 46 

Ukrayna 49, 254 

Ulah 374 

Ulaşoğlı 289, 290 

Ulçi (Nani) 44 

Ulça 44 

Uldin / Huldin 102 

Ulta 44 

Ultzinzur 104 

Ulu Cüz 352, 353, 412 

Ulu Kem: bkz. Yenisey 

Ulu (Borlu) 364 

Uluyörükler 384 

Uluğ Beg 323, 328, 341 

Uluğ Muhammed 328, 329, 330, 332, 341 

Umar 258 

Umay 162 

Umbrian 46 

Umur Paşa/Bey 370 

Ural (dilleri)  33, 34, 35, 36, 44, 45, 49, 50, 60, 

71, 136, 137, 138 

Ural (halkları) 206, 214, 269, 274, 299, 389, 

401- 403, 405, 408, 421, 422 

Ural-Altay Kuramı 34 

Ural nehri 214 

Urallar 35, 214 

Ûrân/Ören 242 

Urat 43 
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Urdu 46 

Urdus/Ordos 43 

Ursud 422 

Urum 31 

Urumlar 395 

Ûrûs 242 

Urus Han 311, 329, 341 

Urusoba 289 

Uryanhay: bkz. Tuva 

Ûsâllu 383 

Ustaclu 383 

Ustruşâna 157 

Uti 52 

Ut(r)igur, 111, 112, 115 

Uturgur: bkz. Ut(r)igur 

Uvak 412 

Uwarazmiy: bkz. Harezm 

Uygur 24, 38, 42, 43, 109, 126, 133, 151, 154, 

155, 158, 162, 163, 167-188, 193, 194, 195, 

196, 197, 199, 207, 209, 211, 213-217, 226, 

229, 241, 242, 243, 275, 281, 286, 289, 295, 

304, 307, 312, 317, 326, 335, 348, 360, 363, 

395, 401, 409, 415, 416, 419, 420, 425 

Uygurlar 39, 48, 130, 145, 153, 161, 167-175, 

177, 178, 179, 180, 181, 183, 184, 185, 187, 

192, 193, 195, 206, 209, 244, 252, 286, 287, 

297, 302, 304, 305, 416, 419, 420 

Uygurca 37, 38, 69, 187, 307, 405 

Uyguristan 304 

Uz: bkz. Oğuz 

Uzun Hasan 374, 378, 379, 380, 382 

Üçok 220, 364 

Ürdün 39 

Üregir: bkz. Yüregir 

Ürgenç 348 

Üstyurt 410 

Üysin/Uysun 401 

Üveys/Veys Han 323, 325 

Vajrapâņi: bkz. Oçırlıq.  

Valens 102 

Valentinos 143 

Van gölü, 361, 377, 384 

Varač’an, 119 

Varaz-Trdat 120 

Vareng 279 

Varna 373 

Varsak 383 

Vasilij 2. ‘Tëmnyj’ 329 

Velî Han Türe 327 

Venedik 380 

Venedikliler 373, 374 

Vep 50 

Vepsi 264 

Vetluga 264 

Veynax: bkz. Çeçen 

Vinex 258 

Vizigot 102 

Vladimir 268, 278 

Vladimir Monomax 290 

Vłendur (Bułkar) 114 

Vod 50 

Vogul: bkz. Mańśi 
Voin: bkz. Enravota 

Vokil/Vükil: bkz. Ukil 

Vorskla 311 

Votyak: bkz. Umdurt 

Vsevolod 268, 288 

Vununtur: bkz. Onoğur 

Vyatka 264 

Vytautas (Witold, Vitovt) 311, 405 

Wahi 49 

Wang Yen-tê 182 

War-Hun 90, 95, 96, 119, 123, 124, 125 

Wei 72, 78, 84, 87, 88, 90, 91, 92, 106, 107, 

130, 131, 132, 140, 167, 168, 169, 179 

Wei-ho (Yüan-ho) 108, 168, 169 

Wendce: bkz. Sorbca 

Wîsû: bkz. Vepsi 

Władisław (Ulászló) 373 

Wu 17, 43, 45, 66, 75, 76, 77, 78, 81, 82, 83, 84, 

88, 89, 91, 105, 107, 108, 130, 148, 151, 

152, 167, 175, 178, 179, 184, 411 

Wu-chieh: bkz. Hu-ch’ieh 

Wu-chih-le: bkz. Oçırlıq 

Wu-ho 108 

Wu-huan 43, 77, 78, 81, 82, 83, 84, 89 

Wu-hun: bkz. Fu-wu 

Wu-su-miu-shih: bkz. Ozmış 
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Wu-sun  66, 75, 76, 77, 81, 84, 88, 91, 130, 148, 

178, 411 

Wu-ti 76 

Wu-tsung 175 

Xaidaq (Qaitaq) 120 

Xailandur 120 

Xakas: bkz. Hakas 

Xalxa 43 

Xamlîx 251 

Xangai 144, 208, 325 

Xanty (Ostyak)  50 

Xaratum 102 

Xarçin-Tumut 43 

Xarîstân 152 

Xatun Sîni 177 

Xat’irlit’bêr 245 

Xaydân (Xaydâq) 250 

Xaym 208 

Xazarîg 245 

Xerxir: bkz. Kırgız 

Xinaluġ 52 

Xingan 35, 72 

Xiyôn: bkz. Hun 

Xô Örlöx 352 

Xorçin 43 

Xubraat: bkz. Kubrat 

Xubsugul 72 

Xunzal/Gunzib 52 

Xusraw Anôşirvân 96 

Xutoğlan (Kut Oğlan) 210 

Xuzistân 51 

Xwâlis 110 

Xwarşi 52 

Yabaqu 177, 197, 225, 242 

Yabutqar 169 

Yadigar 339 

Yagnobî 49 

Yâğî 242 

Yağlaqar 168, 169, 177, 179 

Yağma 24, 84, 180, 206, 210, 212, 213, 225, 

242, 354, 373, 417, 419      

Yahudi 31, 252, 253, 254, 290, 374, 397  

Yaka 404 

Yakup, Akkoyunlu 380, 382 

Yakup, Ordalı 329 

Yakup Beg 327 

Yakup Bey, Germiyanlı 364 

Yakub b. Leys al-Saffâr 204 

Yakub b. Numan el-Bulgarî 269 

Yakup Han, Akkoyunlu 376 

Yakut: bkz. Saha.  

Yalvaç 364 

Yamğurçı 336, 337, 342 

Yang Kuei-fei 192 

Yang Su 145 

Yangı Kent 221 

Yangibalık 180 

Yao-lo-ko: bkz. Yağlaqar 

Yao-wu-ko: bkz. Yabutqar 

Yaparlı/Yapurlı 219 

Yara 45 

Yarkent 420 

Yas/Yasz: bkz. As 

Yasacuri 314 

Yasgulâm 49 

Yaβdı-ertim 275 

Yavuz Selim  384 

Yayık 109, 113, 142, 214, 215, 218, 264, 276, 

284, 289, 290, 309, 335, 337, 351 

Yazı-Kapan 276 

Yazır (Yazğır) 219, 242 

Ye-tie/A-tie 155 

Yedi İnal 303 

Yedisu  67, 224, 349, 351, 411 

Yeh-lü Ta-shih 178, 188 

Yekaterina 345 

Yelabuga 404 

Yen 68, 74, 86, 88, 91, 107, 156, 182, 212, 214 

Yen-ch’i: bkz. Karaşahr 

Yen-mie 107, 212 

Yen-mien 212 

Yen-ts’ai 68 

Yeney 271 

Yeni Hisar 420 

Yeniçeri 372, 392 

Yenisey 38, 55, 130, 136, 137, 138, 155, 156, 

189, 191, 192, 194, 199, 206, 299, 303, 325, 

354, 355, 414, 415, 416, 423 
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Yenisey dilleri 138 

Yenisey yazıtları 38 

Yeniseyli 195 

Yersub 80 

Yesevî 241, 309, 368 

Yezdigird 201 

Yılanlar halkı 285 

Yıldız Han 219 

Yış kişi/kiji 24 

Yıva 219, 220, 376 

Yigen/Yegen Yaqlar Idı 191 

Yimek/Yemek: bkz. Kimek 

Yo-lo-ku: bkz. Yağlaqar 

Yo-wu-ko: bkz. Yabutqar.  

Yörük 24, 25, 362 

Yue 45 

Yugoslavya 50, 393 

Yugra 264, 268 

Yuğur 179, 214, 286, 289, 419 

Yukagir 45 

Yula 24, 275, 276 

Yulaman 271 

Yulduz vadisi 142 

Yunan 62, 63, 65, 68, 69, 70, 71, 72, 86, 128, 

185, 255, 257, 263, 275, 394, 395 

Yunanca 259 

Yunanistan 393 

Yunanlılar 67 

Yûnus, Çağatay 326 

Yunus, Oğuz 229 

Yûra: bkz. Yuğra 

Yurak 50 

Yurgi 290 

Yurmatı 271 

Yusuf (Hazar hakanı) 115, 253, 256 

Yusuf, Harezmli 234 

Yusuf Has Hacib 241 

Yusuf, Nogay 337 

Yü-chiu-lü 90 

Yü Huan 107 

Yü-li-pai-li/Yü-li-pei-li: bkz. Ölberlig 

Yü-tien: bkz. Hotan 

Yüan 65, 67, 88, 90, 108, 149, 168, 169, 281, 

301, 305 

Yüan-chen: bkz. Toñukuk 

Yüan-ho 108, 168, 169 

Yüan Hung-yen (Kao-tsu Hsiao-wen-ti) 88 

Yüeh-chih 65, 66, 67, 68, 69, 74, 75, 76, 78, 93, 

94, 155 

Yüeh-pan 91 

Yüksek Arabalar: bkz. Kao- chü 

Yüregir 219, 242 

Yüz (boy) 411 

Zabender 112, 124 

Zabergan 112 

Zemarxos 142 

Zenc 204 

Zengi Ata 309 

Zengîler 237 

Zeno 116 

Zerdüştlük  71, 201 

Zerefşan 157, 205 

Zilgibi 118, 119 

Zranka 61 

Zurvancılık 162 

Zyryan: bkz. Komi 

Zvinitsa 261 

Ždanov 31 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 




